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P A R T I E O F F I C I E L L E 

A C T E S D U P O U V O I R C E N T R A L 

A R R Ê T É promulguant dans la Colonie le décret du 30 décembre 
Î9i9, portant prélèvement sur la Caisse de réserve d'une somme 
de 80.000francs et ouverture au Budget local d'un crédit corres­
pondant au dit prélèvement. 

( D u 19 j u i n 1920.) 

L E G - O U V E R N E U R P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S FRANÇAIS 
D E L ' O C É A N I E , C H E V A L I E R D E L A L É G I O N D ' H O N N E U R , 

V a le décret organique du 28 décembre 1885, concernant l e . 
Gouvernement de l a C o l o n i e ; 

V u la c i rcula i re ministérielle du 2 m a r s 1906, concernant l a 
p r o m u l g a t i o n , dans les colonies, des actes législatifs ou réglemen­
taires ; 

V u le décret d u 30 décembre 1919, approuvant u n prélèvement 
exceptionnel sur la Caisse de réserve d'une somme de 80.000 francs 
et l 'ouverture au Budget loca l , Exerc i ce 1919, d 'un crédit corres­
pondant au dit prélèvement ; 

V u la dépèche ministérielle n° 2, d u 16 janvier 1920, 

A R R Ê T E : 

Art i c le 1 e r . — Est promulgué dans les Etablissements français 
de l 'Océanie, pour y être exécuté selon ses forme et teneur, le 
décret susvisé d u 30 décembre 1919, portant d'une part , prélève­
ment exceptionnel sur l a Caisse de réserve d'une somme de quatre-
vingt mille francs, et d'autre part , ouverture au Budget l o c a l , 
E x e r c i c e 1919, d 'un crédit correspondant au dit prélèvement. 

A r t . 2 . — L e présent arrêté sera enregistré, communiqué et 
publié partout où besoin sera. 

Papeete, le 19 j u i n 1920. 

JOOELYS R O B E R T . 

D É C R E T 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE, 

S u r le rapport d u M i n i s t r e des co lonies ; 
V u le décret d u 30 décembre 1912, s u r le régime f inancier des 

colonies ; 
V u le décret d u 25 mars 1919, a p p r o u v a n t le budget local des 

Etabl issements français de l 'Océanie p o u r l'exercice. 1919 ; 

V u le décret d u 8 ju i l l e t 1919, autor isant et réglementant l 'at­
t r i b u t i o n d'avances exceptionnel les s u r améliorations de traite­
ments au profit d u personnel entretenu s u r les budgets géné­
r a u x , locaux o u spéciaux des c o l o n i e s ; 

V u les d e u x arrêtés d u G o u v e r n e u r des Etabl issements f ran­
çais de l 'Océanie, en date d u 24 octobre 1919, portant l ' u n prélè­
v e m e n t sur la caisse de réserve de la colonie d 'une s o m m e de 
8 0 . 0 0 0 f r . destinée à faire face aux dépenses résultant de l ' a p p l i ­
ca t ion d u décret précité d u 8 ju i l le t 1919, l 'autre ouverture au 
b u d g e t local d ' u n crédit correspondant audi t prélèvement, 

DÉCRÈTE : 

A r t i c l e I E R .— S o n t approuvés les d e u x arrêtés susvisés d u 
G o u v e r n e u r des Etabl issements français de l 'Océanie. en date 
d u 24 octobre 1919. portant d 'une part prélèvement s u r la caisse 
de réserve de la colonie d 'une s o m m e de 80.000 f r . , d 'autre part 

ouverture au budget l o c a l , exercice 1919, d ' u n crédit correspon-. 
dant audit prélèvement. 

A r t . 2. — Le M i n i s t r e des co lonies est chargé de l 'exécution 
d u présent décret. 

Fait à Paris, le 30 d é c e m b r e 1919. 

R . P O I N C A R É . 

P a r le P r é s i d e n t de l a R é p u b l i q u e : 

Le Ministre des colonies, 
H E X E Y S I M O N . 

A R R Ê T É promulguant dans la Colonie le décret du i O janvier-
1930, portant promulgation du Traitê depaix signé à Versailles 
le 28 juin 19 J 9, ainsi que du Protocole signé le même jour. 

( D u 19 j u i n 1920.) 

L E G O U V E R N E U R P. I. DES ETABLISSEMENTS FRANÇAIS DE, 
L'OCÉANIE, CHEVALIER DE LA LÉGION D'HONNEUR, 

V u le décret organique d u 28 décembre 1885, concernant le Goa* 
vernement de la Colonie ; 

V u le décret du 10 janvier 1920, portant p r o m u l g a t i o n d u traité-
de paix signé à Versai l les le 28 j u i n 1919, p a r l a F r a n c e , les Etats* 
U n i s d'Amérique, l 'Empire B r i t a n n i q u e , l ' I tal ie et le J a p o n , prin­
cipales Puissances alliées et associées, l a Be lg ique , l a B o l i v i e , le 
Brésil , Cuba, l 'Equateur , l a Grèce, le G u a t e m a l a , Haïti , le Hedjaz , 
le Honduras, le Libéria, le N i c a r a g u a , le P a n a m a , le Pérou , l a Po­
logne, le P o r t u g a l , l a R o u m a n i e , l 'E ta t Serbe-Croate-Slovéne, le 
S i a m , l 'Etat Tchéco-Slovaque et l ' U r u g u a y d'une part , et l ' A l l e ­
magne d'autre part ; a ins i que d u protocole signé le même j o u r p a r 
les dites Puissances et de l ' a rrangement de même date entre l a 
France, les Etats-Unis d'Amérique, la B e l g i q u e , l ' E m p i r e B r i t a n ­
nique et l 'Al lemagne, concernant l 'occupat ion des pays rhénans ; 

V u la dépêche ministérielle n° 218, d u 7 février 1920, 

A R R Ê T E : 

Article 1 e r . — E s t promulgué dans les Etablissements français, 
de l'Oceanie, pour y être exécuté selon ses forme et teneur, le dé­
cret susvisé du 10 janvier 1920, portant p r o m u l g a t i o n d u Traité-
de paix signé à Versai l les le 28 j u i n 1919, par l a F r a n c e , les Etats-
Unis d'Amérique, l 'Empire B r i t a n n i q u e , l ' I tal ie et le J a p o n , p r i n ­
cipales Puissances alliées et associées, l a Be lg ique , l a B o l i v i e , l& 
Brésil , Cuba, l 'Equateur , l a Grèce, le G u a t e m a l a , Haïti, le Hedjaz , 
le Honduras, le Libéria, le N i c a r a g u a , le P a n a m a , le Pérou, l a 
Pologne, le P o r t u g a l , l a R o u m a n i e , l 'E ta t Serbe-Croate-Slovène, 
le S i a m , l 'Etat Tchéco-Slovaque et l ' U r u g u a y d u n e part , et l ' A l ­
lemagne d'autre part, a ins i que du protocole signé le même j o u r 
par les dites Puissances et de l 'arrangement de même date ecftre l a 
France, les Etats-Unis d'Amérique, l a B e l g i q u e , l ' E m p i r e B r i t a n ­
nique et l 'Al lemagne , concernant l 'occupat ion des pays rhénans. 

A r t . 2. — L e présent arrêté sera enregistré, communiqué et p u -
blié partout où besoin sera . 

Papeete, le 19 j u i n 1920. 
JOCELTS R O B E R T . 

D É C R E T 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE. 

S u r la propos i t ion d u Président d u C o n s e i l , M i n i s t r e de la-
guerre, d u Garde des sceaux. M i n i s t r e de la jus t ice , d u M i n i s t r e 
des affaires étrangères, d u M i n i s t r e de l ' intérieur, d u M i n i s t r e d e s 
finances, d u Minis t re de l a m a r i n e , d u M i n i s t r e de r i n s t r u c t î o a 
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p u b l i q u e et des beaux-arts , d u M i n i s t r e des t r a v a u x publ ics et 
des t ransports et de la mar ine marchande , d u M i n i s t r e d u c o m ­
merce, de l ' indus t r ie et des postes et des télégraphes, d u M i n i s ­
tre de l 'agr icul ture et d u ravitail iemenî. d u M i n i s t r e des colonies, 
•du M i n i s t r e d u t ravai l et de ia prévoyance sociale, d u Minis t re 
de la reconst i tu t ion indust r ie l l e et d u M i n i s t r e des régions libé­
rées . 

DÉCRÈTE : 

A r t i c l e i e r . 
Le Sénat et la C h a m b r e des Députés ayant approuvé le Traité 

de P a i x signé à Versa i l l es , le 28 j u i n 1919. par la France, les 
E t a t s - U n i s d 'Amérique. l ' E m p i r e B r i t a n n i q u e . l'Italie et le ja ­
p o n . Pr inc ipa les Puissances alliées et associées , la Belgique, la 
B o l i v i e , le Brésil . C u b a , l 'Equateur , la Grèce, le Guatemala , Haïti, 
le Hedjaz , ie H o n d u r a s , le Libéria, le N i c a r a g u a , le Panama, le 
Pérou, la P o l o g n e , le P o r t u g a l , la R o u m a n i e . l 'Etat Serbe-Croate-
S lovène , le S i a m , l 'Etat Tchéco-S lovaque et l ' U r u g u a y , d'une 
part , — et l ' A l l e m a g n e , d'autre part , a ins i que le Protocole signé 
le m ê m e j o u r par lesdites Puissances , et l ' A r r a n g e m e n t de m ê m e 
date entre la France , les E t a t s - U n i s d 'Amérique, la Belgique, l ' E m ­
pire Br i tannique et l ' A l l e m a g n e , concernant l 'occupat ion des pays 
rhénans , et les Rat i f i ca t ions de ces actes o u noti f icat ions de leur 
e n v o i ayant été déposées à Par is , le 10 janvier 1920, à seize heu­
res q u i n z e m i n u t e s , par quatre des Pr inc ipales Puissances alliées 
et associées , la France , p o u r le Tra i té de P a i x , le Protocole et 
l ' A r r a n g e m e n t ; l ' E m p i r e Br i tannique , p o u r ie Traité de Paix, le 
Protoco le et l ' A r r a n g e m e n t ; l'Italie p o u r le Traité de Paix et le 
P r o t o c o l e ; le Japon , p o u r le Traité de P a i x et le Protocole ( l ' ins­
t r u m e n t sera remis u l tér ieurement) ; et par les autres Puissances 
alliées et associées ci-après, s a v o i r : la Be lg ique , p o u r le Traité de 
P a i x , le Protocole et l ' A r r a n g e m e n t ; la B o l i v i e , p o u r le Traité de 
P a i x et le Pro toco le ( l ' ins t rument sera remis ul tér ieurement) ; le 
Brésil , p o u r le Tra i té de Pa ix et le P r o t o c o l e : le Guatemala , p o u r 
le Trai té de P a i x et le Pro toco le ; le Pérou, p o u r le Tra i tédePaïx 
et le Protoco le ( l ' i n s t r u m e n t sera remis ul tér ieurement) ; l a P o l o -
gne , p o u r le Trai té de P a i x et le Protocole ; le S i a m , p o u r le Traité 
de P a i x et le P r o t o c o l e ; la Tchéco-Slovaquie , p o u r le Traité de 
P a i x et le P r o t o c o l e ; l ' U r u g u a y , p o u r le Trai té de Pa ix et le P r o ­
tocole , a ins i que par l ' A l l e m a g n e p o u r le Traité de Pa ix , le P r o ­
tocole et l ' A r r a n g e m e n t , les di ts actes, d o n t la teneur suit, rece­
v r o n t leur pleine et entière exécut ion : 

Les E t a t s - U n i s d 'Amérique, l ' E m p i r e Br i tannique , la France, 
l'Italie et le Japon , 

Puissances désignées dans le présent Traité c o m m e les P r i n c i ­
pales Puissances alliées et associées : 

L a Belg ique , l a B o l i v i e , le Brésil, l a C h i n e , C u b a , l 'Equateur , 
la Grèce, le G u a t e m a l a , Haïti, F H e d j a z , le H o n d u r a s , le Libéria, 
!e N i c a r a g u a , le P a n a m a , le Pérou, la P o l o g n e . le Por tuga l , la 
R o u m a n i e . l 'Etat Serbe-Croate-Slovène, le S i a m , la Tchéco-Slova­
quie et l ' U r u g u a y , 

C o n s t i t u a n t avec les Pr inc ipales Puissances ci-dessus les P u i s ­
sances alliées et associées , 

d 'une p a r t : 
Et l ' A l l e m a g n e . 

d'autre p a r t ; 
Considérant qu 'à la demande d u G o u v e r n e m e n t Impérial A l l e ­

m a n d , u n A r m i s t i c e a été accordé à l ' A l l e m a g n e . le 11 n o v e m ­
bre 1918, par les Pr inc ipales Puissances alliées et associées, afin 
q u ' u n Traité de P a i x puisse être c o n c l u avec e l l e : 

Considérant que les Puissances alliées et associées sont égale­

ment désireuses q u e la guerre, dans laquelle elles o n t été succes­
s ivement entraînées, directement o u indirectement , et q u i a s o n 
origine dans la déclaration de guerre adressée le 28 ju i l l e t 1914 

par I 'Autr iche-Hongr ie à la Serbie, dans les déclarations de guerre 
adressées par l ' A l l e m a g n e le i e - août 1914 à la R u s s i e et le 5 a o û t 
1914 à la France, et dans l ' i n v a s i o n de la Belg ique , fasse place à 
une Paix sol ide , juste et d u r a b l e : 

A cet effet, les Hautes Parties Contractantes représentées c o m ­
me i l s u i t : 

Le Président des E ta t s -Unis d 'Amérique, p a r : 
L ' H o n o r a b l e W o o d r o w W i l s o n , P r é s i d e n t des E t a t s - U n i s , a g i s ­

sant t a n t e n s o n n o m p e r s o n n e l q u e de sa p r o p r e a u t o r i t é ; 
L ' H o n o r a b l e R o b e r t L a n s i n g , S e c r é t a i r e d ' E t a t ; 
L ' H o n o r a b l e H e n r y W h i t e , a n c i e n A m b a s s a d e u r e x t r a o r d i n a i r e 

et p l é n i p o t e n t i a i r e des E t a t s - U n i s à R o m e et à P a r i s ; 
L ' H o n o r a b l e E d w a r d M . H o u s e ; 
L e G é n é r a l T a s k e r H . B l i s s , R e p r é s e n t a n t m i l i t a i r e des E t a t s - U n i s 

a u C o n s e i l s u p é r i e u r de G u e r r e ; 

Sa Majesté le R o i d u R o y a u m e - U n i de Grande-Bretagne et d'Ir­
lande et des Terr i to i res br i tanniques a u delà des mers , E m p e ­
reur des Indes, p a r : 

L e T r è s H o n o r a b l e D a v i d L l o y d G e o r g e , M . P . , P r e m i e r L o r d d e 

l a T r é s o r e r i e et P r e m i e r M i n i s t r e ; 
L e T r è s H o n o r a b l e A n d r e w B o n a r L a w , M . P . , L o r d d u S c e a u 

p r i v é ; 
L e T r è s H o n o r a b l e V i c o m t e M i l n e r , G . C . B . , G . C . M . G . , S e ­

créta i re d ' E t a t p o u r les C o l o n i e s ; . 
L e T r è s H o n o r a b l e A r t h u r J a m e s B a l f o u r , O . M . , M . P . , S e c r é ­

t a i r e d ' E t a t p o u r les A f f a i r e s é t r a n g è r e s ; 
L e T r è s H o n o r a b l e G e o r g e N i c o l i B a r n e s , M . P . , M i n i s t r e s a n s 

p o r t e f e u i l l e ; 

E t : 
p o u r le D o m i n i o n d u C a n a d a , par : 

L ' H o n o r a b l e C h a r l e s J o s e p h D o h e r t y , M i n i s t r e de l a J u s t i c e ; 
L ' H o n o r a b l e A r t h u r L e w i s S i f t o n , M i n i s t r e des D o u a n e s ; 

p o u r le C o m m o n w e a l t h d ' A u s t r a l i e , p a r : 
L e T r è s H o n o r a b l e W i l l i a m M o r r i s H u g h e s , A t t o r n e y G e n e r a l et 

P r e m i e r M i n i s t r e ; 
L e T r è s H o n o r a b l e S i r J o s e p h C o o k , G . C . M . G . , M i n i s t r e d e 

l a M a r i n e ; 

p o u r l ' U n i o n S u d - A f r i c a i n e , p a r : 
L e T r è s H o n o r a b l e G é n é r a l L o u i s B o t h a , M i n i s t r e des A f f a i r e s 

i n d i g è n e s et P r e m i e r M i n i s t r e ; 
L e T r è s H o n o r a b l e L i e u t e n a n t - G é n é r a l J a n C h r i s t i a a n S m u t s ^ K . 

C , M i n i s t r e de l a D é f e n s e ; 

p o u r le D o m i n i o n de la Nouvelle-Zélande, p a r : 
L e T r è s H o n o r a b l e W i l l i a m F e r g u s o n M a s s e y , M i n i s t r e d u T r a ­

v a i l et P r e m i e r M i n i s t r e ; 

p o u r l 'Inde, p a r : 
L e T r è s H o n o r a b l e E d w i n S a m u e l M o n t a g u , M . P . , S e c r é t a i r e 

d ' E t a t p o u r l ' I n d e ; 
L e M a j o r - G é n é r a l S o n A l t e s s e M a h a r a j a S i r G a n g a S ï n g h B a l l a ­

d u r , M a h a r a j a de B i k a n e r , G . C . S . L , G . C . Ì . E . , G . C . V . 
O . , K . C B . , A . D . C ; 

Le Président de la Républ ique Française , p a r : 
M . G e o r g e s C l e m e n c e a u , P r é s i d e n t d u C o n s e i l , M i n i s t r e d e l a 

G u e r r e ; 
M . S t e p h e n P i c h o n , M i n i s t r e des A f f a i r e s é t r a n g è r e s ; 
M . L o u i s - L u c i e n K J o t z , M i n i s t r e des F i n a n c e s ; 
M . A n d r é T a r d i e u , C o m m i s s a i r e g é n é r a l a u x A f f a i r e s d e g u e r r e 

f r a n c o - a m er i c a i nés ; 
M . J u l e s C a m b o " , A m b a s s a d e u r de F r a n c e ; 

Sa M a j e s t é l e R o i d ' I t a l i e , p a r : 

L e B a r c a S . S o r m i n o . D é p u t é ; 
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L e M a r q u i s G - I m p e r i a l i , S é n a t e u r , A m b a s s a d e u r de S . M . le R o i 

d ' I t a l i e à L o n d r e s : 
M . S . C r e s p i , D é p u t é ; 

S a Majesté l ' E m p e r e u r d u Japon , p a r : 

L e M a r q u i s S a i o n z i , a n c i e n P r é s i d e n t d u C o n s e i l des M i n i s t r e s : 
L e B a r o n M a k i n o , a n c i e n M i n i s t r e des Af fa i res é t r a n g è r e s , M e m ­

b r e d u C o n s e i l d i p l o m a t i q u e : 
L e V i c o m t e C h i n d a . A m b a s s a d e u r e x t r a o r d i n a i r e et p l é n i p o t e n ­

t i a i r e de S . M . l ' E m p e r e u r d u J a p o n à L o n d r e s : 
M . K . M a t s u i , A m b a s s a d e u r e x t r a o r d i n a i r e et p lénipotent ia ire de 

S . M . l ' E m p e r e u r d u J a p o n à P a r i s ; 
M . H . I j u i n , A m b a s s a d e u r e x t r a o r d i n a i r e et p l é n i p o t e n t i a i r e de 

S. M . l ' E m p e r e u r d u J a p o n à R o m e ; 

S a Majesté le R o i des Belges, par : 

M . P a u l H y m a n s , M i n i s t r e des A f f a i r e s é t r a n g è r e s , M i n i s t r e d ' E ­

tat; 
M . J u l e s v a n d e n H e u v e l , E n v o y é e x t r a o r d i n a i r e et M i n i s t r e p l é ­

n i p o t e n t i a i r e , M i n i s t r e d ' E t a t ; 
M . E m i l e V a n d e r v e l d e , M i n i s t r e de l a Just ice , M i n i s t r e d ' E t a t ; 

L e Président de la Républ ique de Bol iv ie , par : 

M . I s m a e l M o n t e s , E n v o y é e x t r a o r d i n a i r e et M i n i s t r e p l é n i p o t e n ­
t i a i r e de B o l i v i e à P a r i s ; 

L e Président de la Républ ique d u Brésil, par : 

M . J o â o P a n d i a C a l o g e r a s , D é p u t é , a n c i e n M i n i s t r e des F i n a n ­
c e s ; 

M . R a u l F e r n a n d e s , D é p u t é ; 
M . R o d r i g o O c t a v ï o de L . M e n e z e s , p r o f e s s e u r de d r o i t i n t e r n a ­

t i o n a l à R ï o - d e j a n e i r o ; 

L e Président de la Républ ique C h i n o i s e , par : 

M . L o u T s e n g T s i a n g , M i n i s t r e des A f f a i r e s é t r a n g è r e s ; 
M . C h e n g t i n g T h o m a s W a n g , a n c i e n M i n i s t r e de l ' A g r i c u l t u r e 

et d u C o m m e r c e : 

L e Président de la Républ ique C u b a i n e , par : 

M . A n t o n i o S a n c h e z de B u s t a m a n t e . D o y e n de l a F a c u l t é de D r o i t 
de l ' U n i v e r s i t é de l a H a v a n e , P r é s i d e n t de l a S o c i é t é c u b a i n e 
de D r o i t i n t e r n a t i o n a l : 

Le Président de la Républ ique de l 'Equateur , p a r : 

M . E n r i q u e D o r n y de A l s ù a , E n v o y é e x t r a o r d i n a i r e et M i n i s t r e 
p l é n i p o t e n t ï a r e de l ' E q u a t e u r à P a r i s : 

Sa Majesté le R o i des Hellènes, p a r : 

M . E l e f t h e r i o s K.. V e n i s é l o s , P r é s i d e n t d u C o n s e i l des M i n i s t r e s ; 
M . N i c o l a s P o l i t i s , M i n i s t r e des A f f a i r e s é t r a n g è r e s ; 

L e Président de la Républ ique de Guatemala , p a r : 

M . J o a q u i n M é n d e z , a n c i e n M i n i s t r e d 'Etat a u x T r a v a u x p u b l i c s 
et à l ' I n s t r u c t i o n p u b l i q u e . E n v o y é e x t r a o r d i n a i r e et M i n i s t r e 
p l é n i p o t e n t i a i r e d u G u a t e m a l a à W a s h i n g t o n , Er.voj 'é e x t r a ­
o r d i n a i r e et M i n i s t r e p l é n i p o t e n t i a i r e en m i s s i o n s p é c i a l e à 
P a r i s ; 

L e Président de la R e p u b l i q u e d'Haïti, p a r : 

M . T e r t u l l i e n G u i l b a u d , E n v o y é e x t r a o r d i n a i r e et M i n i s t r e pléni­
p o t e n t i a i r e d ' H a i t i à P a r i s : 

S a Majesté le R o i d u Hedjaz . par : 

M . R u s t e m H a ï d a r ; 
M . A b d u l H a d i A o u n i : 

L e Président de la République d u H o n d u r a s , par : 

L e D o c t e u r P o l i c a r p o B o n i l l a , en m i s s i o n spéc ia le à W a s h i n g t o n , 
a n c i e n P r é s i d e n t d e l à R é p u b l i q u e d u H o n d u r a s , E n v o y é e x t r a ­
o r d i n a i r e et M i n i s t r e r l é n i p o lent: a i re : 

L e Président de la Républ ique de L i b e r i a , p a r : 

L ' H o n o r a b l e - C h a r l e s D u n b a r B n r g e s s K i r . 5 . S e c r é t a i r e d ' E t a t : 

L e Président de la Républ ique de Nicaragua , p a r : 

M . S a l v a d o r C h a r r . e r r o . P r é s i d e n t de l a C h a m b r e des D é p u t é s ; 

Le Président de la Républ ique de P a n a m a , p a r : 

M . A n t o n i o B u r g o s , E n v o y é e x t r a o r d i n a i r e et M i n i s t r e p l é n i ­
p o t e n t i a i r e de P a n a m a à M a d r i d ; 

Le Président de la Républ ique d u Pérou, p a r : 

M . C a r l o s G . C a n d a m o , E n v o y é e x t r a o r d i n a i r e et M i n i s t r e p l é n i ­
p o t e n t i a i r e d u P é r o u à P a r i s : 

Le Président de la Républ ique Polonaise , p a r : 

M . I g n a c e J . P a d e r e w s k i , P r é s i d e n t d u C o n s e i l des M i n i s t r e s , 
M i n i s t r e des A f f a i r e s é t r a n g è r e s ; 

M . R o m a n D m o w s k i , P r é s i d e n t d u C o m i t é n a t i o n a l p o l o n a i s ; 

Le Président de la Républ ique Portugaise , p a r : 

L e D o c t e u r AfTonso A u g u s t o d a C o s t a , a n c i e n P r é s i d e n t d u C o n ­
s e i l des M i n i s t r e s ; 

L e D o c t e u r A u g u s t o L u i z V i e î r a S o a r e s , a n c i e n M i n i s t r e des A f f a i ­
res é t r a n g è r e s ; 

Sa Majesté îe R o i de R o u m a n i e , p a r : 

M . I o n í . C . B r a t i a n o , P r é s i d e n t d u C o n s e i l des M i n i s t r e s , M i ­
n i s t r e des A f f a i r e s é t r a n g è r e s ; 

L e G é n é r a l C o n s t a n t i n C o a n d a , G é n é r a l de C o r p s d ' A r m é e . A i d e 
de C a m p r o y a l , a n c i e n P r é s i d e n t d u C o n s e i l des M i n i s t r e s ; 

Sa Majesté le R o i des Serbes, des Croates et des S lovènes , p a r : 

M . N i c o l a s P . P a c h i t c h , a n c i e n P r é s i d e n t d u C o n s e i l des M i n i s ­
t r e s ; 

M . A n t e T r u m b i e , M i n i s t r e des A f f a i r e s é t r a n g è r e s ; 
M . M î t e n k o V e s n i t c h , E n v o y é e x t r a o r d i n a i r e et M i n i s t r e p l é n i ­

p o t e n t i a i r e de S . M . îe R o i des S e r b e s , des C r o a t e s et des S l o ­
v è n e s à P a r i s ; 

Sa Majesté le R o i de S i a m , p a r : 

S o n A l t e s s e le P r i n c e C h a r o o n , E n v o y é e x t r a o r d i n a i r e et M i n i s t r e 
p l é n i p o t e n t i a i r e de S . M . le R o i de S i a m à P a r i s ; 

S o n A l t e s s e séréniss ime le P r i n c e T r a í d o s P r a b a n d h u , S o u s - s e ­
c r é t a i r e d ' E t a t a u x A f f a i r e s é t r a n g è r e s ; 

Le Président de la Républ ique Tchéquo-S îovaque , p a r : 

M . K a r e l K r a m a r , P r é s i d e n t d u C o n s e i l des M i n i s t r e s ; 
M . E d u a r d B e n e s , M i n i s t r e des A f f a i r e s é t r a n g è r e s : 

Le Président d e l à Républ ique de l ' U r u g u a y , p a r : 

M . J u a n A n t o n i o B u e r o , M i n i s t r e des A f f a i r e s é t r a n g è r e s , a n c i e n 
M i n i s t r e de l ' I n d u s t r i e ; 

L ' A l l e m a g n e , par : 

M . H e r m a n n M ü l l e r , M i n i s t r e d ' E m p i r e des A f f a i r e s é t r a n g è r e s ; 
L e D o c t e u r B e l l , M i n i s t r e d ' E m p i r e : 

A g i s s a n t au n o m de l ' E m p i r e a l l e m a n d et au n o m de t o u s les 
Etats q u i le composent et de chacun d 'eux en part icul ier . 

Lesquels , après avoir échangé leurs pleins p o u v o i r s reconnus 
en bonne et due forme, ont c o n v e n u des d i spos i t ions su ivantes : 

A dater de la mise en v i g u e u r d u présent Trai té , l 'état de guerre 
prendra fin. Dès ce m o m e n t , et sous réserve des d i spos i t ions d u 
présent Trai té , les relat ions officielles des Puissances alliées et 
associées avec l ' A l l e m a g n e et l ' u n ou l 'autre des Etats a l l emands 
seront reprises. 

I P - A - Z R T I I E X 

P A C T E D E L A S O C I É T É D E S N A T I O N S 

Les Hautes Parties Contractantes . 
Considérant que. p o u r développer la coopérat ion entre les na­

t ions et p o u r leur garant ir la paix et ia sûreté , i l i m p o r t e 

d'accepter certaines obl igat ions de ne pas recourir à la guerre , 
d 'entretenir au g r a n d j o u r des relations internat ionales f o n ­

dées sur la justice et l 'honneur . 
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d'observer rigoureusement les prescr ipt ions d u droit inter­
n a t i o n a l , reconnues désormais c o m m e règle de conduite 
effective des G o u v e r n e m e n t s . 

de faire régner la just ice et de respecter s c r u p u l e u s e m e n t 
toutes les o b l i g a t i o n s des Traités dans les rapports m u ­
tuels des peuples organisés , 

A d o p t e n t le présent Pacte q u i inst i tue la Société des Nat ions . 

A r t i c l e i e r . 
Sont M e m b r e s or iginaires de la Société des Nat ions ceux des 

S ignata ires d o n t les n o m s f igurent dans l ' A n n e x e au présent 
Pacte, a ins i q u e les Etats, également n o m m e s dans l ' A n n e x e , 

-qui auront accédé au présent Pacte sans aucune réserve par une 
déclaration déposée au Secrétariat dans l e s d e u x m o i s de l'entrée 
en v i g u e u r d u Pacte et d o n t not i f icat ion sera faite aux autres 
M e m b r e s de la Société . 

T o u t Etat , D o m i n i o n o u C o l o n i e q u i se g o u v e r n e l ibrement et 
q u i n'est pas désigné dans l ' A n n e x e peut deveni r M e m b r e de la 

-Société si s o n a d m i s s i o n est prononcée par les d e u x tiers de l ' A s ­
s e m b l é e , p o u r v u q u ' i l d o n n e des garanties effectives de s o n inten­
t i o n sincère d'observer ses engagements in terna t ionaux et q u ' i l 
accepte le règlement établi par la Société en ce q u i concerne ses 
forces et ses armements mi l i ta i res , navals et aériens. 

T o u t m e m b r e de la Société peut , après u n préavis de deux ans, 
se retirer de la Société , à la c o n d i t i o n d 'avo i r r e m p l i à ce m o m e n t 
toutes ses ob l iga t ions internat ionales , y c o m p r i s celles d u pré­
s e n t Pacte. 

A r t i c l e 2. 

L'ac t ion de la Société , tel le qu 'e l le est définie dans le présent 
Pacte, s'exerce par une Assemblée et par u n C o n s e i l , assistés 
<f u n Secrétariat permanent . 

A r t i c l e 5. 

L'Assemblée se c o m p o s e de Représentants des M e m b r e s de 
î a Soc ié té . 

E l le se réunit à des époques fixées et à tout autre m o m e n t , s i 
les c irconstances le d e m a n d e n t , au siège de îa Société o u en tel 
au t re l i eu q u i p o u r r a être désigné. 

L 'Assemblée connaît de toute ques t ion q u i rentre dans la sphère 
•d'activité de la Société o u q u i affecte la p a i x d u m o n d e , 

C h a q u e M e m b r e de la Société ne" peut c o m p t e r p l u s de trois 
Représentants dans l 'Assemblée et ne dispose q u e d 'une v o i x . 

A r t i c l e 4. 

L e C o n s e i l se compose de Représentants des Pr inc ipales P u i s ­
sances alliées et associées, a ins i q u e de Représentants de quatre 
autres M e m b r e s de la Soc ié té . Ces quatre m e m b r e s de la Société 
sonLdés ignés l ibrement par l 'Assemblée et a u x époques q u ' i l l u i 
plaît de chois i r , j u s q u ' à la première désignat ion par l 'Assemblée , 
les Représentants de la Be lg ique , d u Brésil, de l 'Espagne et de la 
Grèce sont M e m b r e s d u C o n s e i l . 

A v e c l ' approbat ion de la majori té de l 'Assemblée , le C o n s e i l 
peut désigner d'autres M e m b r e s de la Société d o n t la représen­
ta t ion sera désormais permanente au C o n s e i l . Il peut , avec la m ê ­
m e a p p r o b a t i o n , augmenter le n o m b r e des M e m b r e s de la Société 
q u i seront chois is par l 'Assemblée p o u r être représentés a u C o n ­
s e i l . 

L e C o n s e i l se réunit q u a n d les c irconstances le demandent , et 
a u m o i n s une fois par a n , au siège de la Société o u en tel autre 
l i e u q u i p o u r r a être désigné. 

Le C o n s e i l connaî t de toute ques t ion rentrant dans la sphère 
d'activité de la Société o u affectant la paix d u m o n d e . 

T o u t M e m b r e de la Société q u i n'est pas représente au C o n s e i l 

est invité à y e n v o y e r siéger u n Représentant lorsqu 'une q u e s ­
t i o n q u i l ' intéresse part icul ièrement est portée devant le C o n s e i l . 

C h a q u e M e m b r e de la Société représenté au C o n s e i l n e d i s p o s e 
que d 'une v o i x et n 'a q u ' u n représentant. 

A r t i c l e 5. 

S a u f d i s p o s i t i o n expressément contraire d u présent Pacte o u 
des clauses d u p r é s e n t Traité , les décisions de l 'Assemblée o u d u 
C o n s e i l sont pr i ses à l 'unanimité des M e m b r e s de la Société re ­
présentés à la r é u n i o n . 

Toutes q u e s t i o n s de procédure q u i se posent aux réunions de 
l 'Assemblée o u d u C o n s e i l , y c o m p r i s la désignation des C o m ­
miss ions chargées d 'enquêter s u r d e s p o i n t s part icul iers , sont ré­
glées par l ' A s s e m b l é e ou par le C o n s e i l et décidées à la major i té 
des M e m b r e s de l a Société représentés à la réunion. 

L a première r é u n i o n de l 'Assemblée et la première réunion d u 
C o n s e i l a u r o n t l i e u s u r la c o n v o c a t i o n d u Président des Eta ts -
U n i s d 'Amér ique . 

A r t i c l e 6. , 

Le Secrétariat P e r m a n e n t est établi au siège de la Soc ié té . H 
c o m p r e n d u n S e c r é t a i r e général , a ins i que les secrétaires et le 
personnel n é c e s s a i r e s . 

Le premier S e c r é t a i r e général est désigné dans l 'annexe. Par l a 
sui te , le Secré ta i re général sera n o m m é par le Conse i l avec l ' a p ­
probat ion de la ma jor i té de l 'Assemblée . 

Les secrétaires et le personnel d u Secrétariat sont n o m m é s par 
le Secrétaire g é n é r a l avec l ' approbat ion d u C o n s e i l . 

Le Secrétaire g é n é r a l de la Société est de droi t Secrétaire g é n é ­
ral de l ' A s s e m b l é e et d u C o n s e i l . 

Les dépenses d u Secrétariat sont supportées par les M e m b r e s 
de la Société d a n s l a p r o p o r t i o n établie p o u r le Bureau i n t e r n a ­
t iona l de l ' U n i o n posta le universe l le . 

A r t i c l e 7. 

Le siège de l a S o c i é t é est établi à Genève . 
Le C o n s e i l p e u t à t o u t m o m e n t décider de l'établir en tout autre 

l i e u . 
T o u t e s les f o n c t i o n s de la Société o u des services q u i s 'y rat ­

tachent, y c o m p r i s le Secrétariat, sont également accessibles a u x 
h o m m e s et a u x f e m m e s . 

Les R e p r é s e n t a n t s des M e m b r e s de la Société et ses agents 
jouissent d a n s l 'exercice de leurs fonct ions des privilèges et i m ­
munités d i p l o m a t i q u e s . 

Les b â t i m e n t s et terrains occupés par la Société, par ses ser ­
vices o u ses r é u n i o n s , sont inv io lab les . 

A r t i c l e 8. 
Les M e m b r e s de la Société reconnaissent que le m a i n t i e n de la 

paix exige la réduct ion des a rmements nat ionaux au m i n i m u m 
comp a t ib le avec la sécurité nationale et avec l 'exécution des o b l i ­
gat ions i n t e r n a t i o n a l e s imposée p a r u n e act ion c o m m u n e . 

Le C o n s e i l , t e n a n t c o m p t e de la s i tuat ion géographique et des 
c o n d i t i o n s spéc ia les de chaque Etat, prépare les plans de cette 
réduction, en v u e de l ' examen et de l a décision des d ivers G o u ­
vernements . 

Ces p l a n s d o i v e n t faire l 'objet d ' u n n o u v e l examen et, s ' i l y a 
l i e u , d 'une r e v i s i o n t o u s les d i x ans a u m o i n s . 

Après l e u r a d o p t i o n par les divers G o u v e r n e m e n t s , îa l i m i t e des 
armements a i n s i fixée ne peut être dépassée sans le consentement 
d u C o n s e i l . 

Considérant q u e la fabrication privée des m u n i t i o n s et d u m a ­
tériel de g u e r r e soulève de graves ob ject ions , les m e m b r e s de la 
Société c h a r g e n t le C o n s e i l d'aviser a u x mesures propres à en 
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éviter les fâcheux effets, en tenant c o m p t e des besoins des M e m ­
bres de la Société q u i ne peuvent pas fabr iquer les m u n i t i o n s et 
le matériel de guerre nécessaires à leur sûreté . 

Les M e m b r e s de la Société s 'engagent à échanger , de la manière 
l a p l u s franche et la p l u s complète , t o u s renseignements relatifs 
à l 'échelle de leurs a r m e m e n t s , à leurs p r o g r a m m e s mi l i ta i res , 
n a v a l s et aériens et à la c o n d i t i o n de celles de leurs indust r ies sus ­
cept ib les d'être uti l isées p o u r la guerre . 

A r t i c l e 9 . 

U n e c o m m i s s i o n permanente sera formée p o u r donner au C o n ­
sei l s o n avis sur l 'exécution des d i spos i t ions des articles i " e t 8 
et, d 'une façon générale , sur les ques t ions mi l i ta i res , navales et 
aér iennes . 

A r t i c l e i o . 
Les M e m b r e s de la Société s 'engagent à respecter et à m a i n ­

ten i r contre toute agression extérieure l ' intégrité territoriale et 
l ' indépendance p o l i t i q u e présente de t o u s les M e m b r e s de la S o ­
ciété . E n cas d 'agress ion, de menace o u de danger d 'agress ion, le 
C o n s e i l avise a u x m o y e n s d'assurer l 'exécution de cette o b l i g a ­
t i o n . 

A r t i c l e n . 
Il est expressément déclaré que toute guerre o u menace de 

guerre , qu'el le affecte directement o u n o n l ' u n des M e m b r e s de 
l a Société , intéresse la Société tout entière et que celle-ci do i t 
prendre les mesures propres à sauvegarder efficacement la pa ix 
des N a t i o n s . E n parei l cas, le Secrétaire général c o n v o q u e i m m é ­
dia tement le C o n s e i l , à la d e m a n d e de tout m e m b r e de la Soc ié té . 

Il est, en outre, déclaré que tout M e m b r e de la Société a le dro i t , 
à t i tre a m i c a l , d 'appeler l 'at tent ion de l 'Assemblée o u d u C o n s e i l 
s u r toute circonstance de nature à affecter les relat ions in terna­
t ionales et q u i menace par suite de t r o u b l e r la paix o u la b o n n e 
entente entre nat ions , d o n t la pa ix dépend. 

A r t i c l e 12. 

T o u s les M e m b r e s de la Société conviennent que , s ' i l s'élève 
entre eux u n différend susceptible d'entraîner une rupture , i l s 
le s o u m e t t r o n t soit à la procédure de l 'arbitrage, soit à l ' examen 
d u C o n s e i l . Ils c o n v i e n n e n t encore q u ' e n a u c u n cas i l s ne do ivent 
recour i r à la guerre avant l ' expirat ion d ' u n délai de trois m o i s 
après la sentence des arbitres o u le rappor t d u C o n s e i l . 

D a n s tous les cas prévus par cet art icle , la sentence des a r b i ­
tres d o i t être rendue dans u n délai raïsonncble et le rapport d u 
C o n s e i l doi t être établi dans les s ix m o i s à dater d u j o u r où i l aura 
été saisi d u différend. 

" A r t i c l e 13. 

Les M e m b r e s de la Société conviennent que s ' i l s'élève entre 
e u x u n différend suscept ib le , à leur avis , d 'une s o l u t i o n arbitrale 
et s i ce différend ne peut se régler de façon satisfaisante par l a 
v o i e d i p l o m a t i q u e . la q u e s t i o n sera s o u m i s e intégralement à 
l 'arbi t rage . 

P a r m i ceux q u i sont généralement susceptibles de s o l u t i o n ar­
b i t ra le , o n déclare tels les différends relatifs à l ' interprétation d ' u n 
traité, à tout point de dro i t internat ional , à la réalité de tout fait 
q u i . s ' i l était établi, const i tuerai t ia runture d ' u n engagement i n ­
ternat iona l , ou à l 'étendue o u à la nature delà réparation due p o u r 
u n e tel le rupture . 

L a C o u r d'arbitrage à laquel le la cause est soumise est la C o u r 
désignée par les Parties o u prévue dans les convent ions antérieu­
res . 

Les M e m b r e s de la Société s'engagent à exécuter de bonne fo i 
les sentences rendues et à ne pas recourir à la guerre contre t o u t 
M e m b r e de la Société q u i s 'y c o n f o r m e r a . Faute d'exécution de la 

sentence, le C o n s e i l p r o p o s e les mesures qui d o i v e n t en assurer 

l 'effet. 
A r t i c l e 14. 

Le C o n s e i l est c h a r g é de préparer u n projet de C o u r permanen­
te de just ice i n t e r n a t i o n a l e et de le soumettre a u x M e m b r e s de l a 
Société . Cette C o u r connaî tra de t o u s différends d ' u n caractère 
internat ional q u e les Part ies l u i s o u m e t t r o n t . E l l e d o n n e r a aussi 

des avis c o n s u l t a t i f s s u r t o u t différend o u tout p o i n t , dont la sai­

sira le C o n s e i l o u l ' A s s e m b l é e . 

A r t i c l e 15. 

S ' i l s 'élève entre les M e m b r e s de la Société u n différend suscep­
tible d'entraîner u n e r u p t u r e et s i ce différend n'est pas s o u m i s à., 

l 'arbitrage prévu à l 'ar t ic le 13, les M e m b r e s de la Soc ié té c o n v i e n ­
nent de le p o r t e r d e v a n t le C o n s e i l . A cet effet, i l suff i t que l ' u n 
d 'eux avise de ce différend le Secrétaire général , q u i p r e n d toutes 
d i spos i t ions e n v u e d ' u n e enquête et d ' u n e x a m e n c o m p l e t s . 

Dans le p l u s b r e f délai , les Part ies do ivent l u i c o m m u n i q u e r 
l 'exposé de l e u r c a u s e avec t o u s faits pert inents et pièces j u s t i ­
f icatives. Le C o n s e i l p e u t en o r d o n n e r la p u b l i c a t i o n immédiate* 

Le C o n s e i l s 'ef force, d 'assurer le règlement d u différend. S ' i l y 
réussit, i l p u b l i e , d a n s l a m e s u r e q u ' i l juge u t i l e , u n exposé re­
latant les fai ts , les e x p l i c a t i o n s q u ' i l s c o m p o r t e n t et les termes 
de ce r è g l e m e n t . 

S i le différend n ' a p u se régler, le C o n s e i l rédige et p u b l i e u n 

rapport , voté so i t à l 'unanimité , so i t à la major i té des v o i x , p o u r 
faire connaî tre les c i rconstances d u différend et les s o l u t i o n s qu'il 

r e c o m m a n d e c o m m e les p l u s équitables et les m i e u x appropriées 
à l 'espèce. 

T o u t M e m b r e de l a Société représenté au C o n s e i l peut égale­
ment p u b l i e r u n e x p o s é des faits d u différend et ses propres con­

c l u s i o n s . 
S i le rappor t d u C o n s e i l est accepté à l 'unanimité , le vote des 

Représentants des Par t ies ne c o m p t a n t pas dans le c a l c u l de cette 

unanimité , les M e m b r e s de la Société s 'engagent à ne recourir à 

la guerre contre a u c u n e Partie q u i se c o n f o r m e a u x c o n c l u s i o n s 
d u rappor t . 

Dans le cas où le C o n s e i l ne réussit pas à faire accepter son 
rapport par t o u s ses M e m b r e s autres que les Représentants de 
toute Partie a u différend, les M e m b r e s de la Société se réservent 
le droi t d 'agir c o m m e i l s le j u g e r o n t nécessaire p o u r le m a i n t i e n 
d u droi t et de l a j u s t i c e . 

S i l 'une des P a r t i e s prétend et s i le C o n s e i l reconnaît que l e 
différend porte s u r u n e q u e s t i o n q u e le droi t in ternat iona l laisse 
à la c o m p é t e n c e e x c l u s i v e de cette Part ie , le C o n s e i l le constatera 
dans u n r a p p o r t , m a i s sans r e c o m m a n d e r a u c u n e s o l u t i o n . 

Le C o n s e i l p e u t , d a n s t o u s les cas prévus au présent art ic le , 
porter le différend devant l 'Assemblée . L 'Assemblée devra de 
m ê m e être sais ie d u différend à la requête de l 'une des P a r t i e s ; 
cette requête d e v r a être présentée dans les quatorze j o u r s à dater 
d u m o m e n t où le différend est porté devant le C o n s e i l . 

Dans toute affaire s o u m i s e à l 'Assemblée , les d i s p o s i t i o n s du 
présent art icle et de l 'art icle 12 relatives à l ' ac t ion e t a u x p o u v o î r s 
d u C o n s e i l s a p p l i q u e n t également à l 'act ion et a u x p o u v o i r s de 
l 'Assemblée . Il est e n t e n d u q u ' u n rapport fait par l 'Assemblée 
avec l ' a p p r o b a t i o n des Représentants des M e m b r e s de la Société 
représentes a u C o n s e i l et d 'une majori té des autres M e m b r e s de 
ia Société, à 1 e x c l u s i o n , dans chaque cas, des représentants des 
Parties, a le m ê m e effet q u ' u n rapport d u C o n s e i l adopté à l ' u n a ­
nimité de ses m e m b r e s autres que les Représentants des Part ies . 

A r t i c l e 16. 

S i u n M e m b r e de la Société recourt à la guerre , contra i rement 
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a u x engagements pris a u x articles 12, 15 o u 15, i l est ipso facto 
considéré c o m m e ayant c o m m i s u n acte de guerre contre tous les 
autres M e m b r e s de la Société . C e u x - c i s 'engagent à r o m p r e immé­
diatement avec l u i toutes relat ions commerc ia les o u financières, 
à interdire t o u s rapports entre leurs n a t i o n a u x et ceux de l 'Etat en 
r u p t u r e de pacte et à faire cesser toutes c o m m u n i c a t i o n s f inan­
cières, commerc ia les o u personnel les entre les nat ionaux de cet 
Eta t et ceux de t o u t autre Etat. M e m b r e o u n o n de la Société . 

. E n ce cas, le C o n s e i l a le devoir de r e c o m m a n d e r a u x divers 
•Gouvernements intéressés les effectifs mi l i ta i res , navals o u a é ­
riens par lesquels les M e m b r e s de la Société contr ibueront res­
pect ivement a u x forces armées destinées à faire respecter les enga­
gements de la Société . 

Les m e m b r e s de la Société conviennent , en outre, de se prêter 

l ' u n à l 'autre u n m u t u e l a p p u i dans l ' appl i ca t ion des mesures 
é c o n o m i q u e s et financières à prendre en v e r t u d u présent article 

p o u r réduire au m i n i m u m les pertes et les inconvénients q u i 
peuvent en résulter . Ils se prêtent également u n m u t u e l a p p u i 
p o u r résister à toute mesure spéciale dirigée contre l ' u n d'eux 
par l 'Etat en rupture de pacte. Ils prennent les d i spos i t ions néces­

saires p o u r faci l i ter le passage à travers leur territoire des forces 
de tout M e m b r e de la Société q u i participe à une act ion c o m m u n e 
p o u r faire respecter les engagements de la Société. 

Peut être e x c l u de la Société tout M e m b r e q u i s'est r e n d u c o u ­
pable de la v i o l a t i o n d ' u n des engagements résultant d u Pacte. 
L ' e x c l u s i o n est votée par t o u s les autres .Vrembres de la Société 

représentés au C o n s e i l . 
A r t i c l e 17. 

E n cas de différend entre d e u x Etats, d o n t u n seulement est 
M e m b r e de la Société o u d o n t a u c u n n'en fait partie, l 'Etat o u les 
Etats étrangers à la Société sont invités à se soumettre aux o b l i ­
gat ions q u i s ' imposent à ses M e m b r e s a u x f ins de règlement d u 
différend, a u x c o n d i t i o n s est imées justes par le C o n s e i l . Si cette 
invi ta t ion est acceptée, les d ispos i t ions des articles 12 a 16 s 'appl i ­
quent sous réserve des modi f i ca t ions jugées nécessaires par le 
C o n s e i l . 

Dès l ' envoi de cette i n v i t a t i o n . le C o n s e i l ouvre une enquête 
sur les c irconstances d u différend et propose telle mesure q u i l u i 
paraît l a mei l l eure et la p l u s efficace dans le cas par t icul ier . 

S i l 'Etat invité, refusant d 'accepter les obl igat ions de Membre 
de la Société a u x f ins d u règlement d u différend, recourt' à la 
guerre contre u n M e m b r e de la Société, les d i spos i t ions de l'ar­
t icle 16 l u i sont appl icables . 

S i les d e u x Parties invitées refusent d 'accepter les ob l igat ions 
de M e m b r e de la Société a u x fins de règlement d u différend, le 
C o n s e i l peut prendre toutes mesures et faire toutes propos i t ions 
dénature à prévenir les hostilités et à amener la s o l u t i o n d u con­
f l i t . 

A r t i c l e 18. 

T o u t traité ou engagement internat ional conc lu à l 'avenir par 
u n M e m b r e de la Société devra être immédiatement enregistré 
par le Secrétariat et publ ie par l u i aussitôt que poss ib le . A u c u n 
deces traités o u engagements i n t e r n a t i o n a u x ne sera obl igatoire -

avant d 'avoir été enregistré. 
A r t i c l e : o . 

L ' A s s e m b l é e peut, de t e m p s 2 autre, inv i ter les M e m b r e s de la 
Société à procéder à un nouve l examen des f a i t e s devenus i n ­
applicables a ins i que ces s i tuat ions internationales dont le m a i n ­
t ien pourra i t mettre en oer i l la ?a;x i u m o n d e . 

A r t i c l e 2 0 . 

' Les M e m b r e s de la Société reconnaissent, chacun en ce o u i le 

concerne, que le présent Pacte abroge toutes obl igat ions o u e n ­
tentes inierse incompat ib les avec ses termes et s 'engagent s o ­
lennel lement à n'en pas contracter à l 'avenir de semblables . 

S i avant s o n entrée dans la Société, u n M e m b r e a a s s u m é des 
obl igat ions incompat ib les avec les termes d u Pacte, i l do i t pren­
dre des mesures immédiates pour se dégager de ces o b l i g a t i o n s . 

A r t i c l e 21. 

Les engagements internat ionaux tels que les traités d 'arbi trage, 
et les ententes régionales, c o m m e la doctrine de Monroë, q u i assu­
rent le maint ien de la paix, ne sont considérés c o m m e i n c o m p a ­
t ibles avec aucune des disposi t ions d u présent Pacte. 

Ar t i c l e 2 2 . 

Les pr inc ipes suivants s 'appliquent aux colonies et terr i toires 
q u i . à la suite de la guerre, ont cessé d'être sous la souveraineté 
des Etats q u i les gouvernaient précédemment et q u i sont habités 
par des peuples n o n encore capables de se dir iger e u x - m ê m e s , 
dans les c o n d i t i o n s particulièrement diffici les d u m o n d e m o d e r ­
ne. Le bien-être et le développement de ces peuples forment u n e 
m i s s i o n sacrée de c iv i l i sa t ion , et i l convient d ' incorporer dans 
le présent Pacte des garanties pour l 'accomplissement de cette 
m i s s i o n . 

L a mei l leure méthode de réaliser prat iquement ce p r i n c i p e est 
de confier la tutel le de ces peuples aux nat ions développées q u i , 

* en raison de leurs ressources, de leur expérience o u de l e u r p o s i ­
t i o n géographique, sont le mieux à m ê m e d'assumer cette res­
ponsabilité et q u i consentent à l'accepter : elles exerceraient cette 
tutelle en qualité de Mandataires et au n o m de la Société . 

Le caractère d u mandat doi t différer su ivant le degré de déve­
l o p p e m e n t d u peuple , la si tuation géographique d u terr i toire , 
ses c o n d i t i o n s économiques et toutes autres circonstances ana­
logues . 

Certaines c o m m u n a u t é s , q u i appartenaient autrefois à l ' E m ­
pire o t t o m a n , ont atteint u n degré de développement te l que 
leur existence c o m m e nations indépendantes peut être reconnue 
proviso i rement , à la c o n d i t i o n que les conseils et l'aîde d ' u n M a n ­
dataire g u i d e n t leur adminis t ra t ion j u s q u ' a u m o m e n t où elles 
seront capables de se conduire seules. Les v œ u x de ces c o m m u ­
nautés do ivent être pris d 'abord en considération p o u r le c h o i x 
d u Mandata i re . 

Le degré de développement où se t rouvent d'autres peuples , 
spécialement ceux de l ' A f r i q u e centrale, exige que le Mandata ire 
y assume l ' a d m i n i s t r a t i o n d u territoire à des condi t ions q u i . avec 
la p r o h i b i t i o n d 'abus, tels que la traite des esclaves, le trafic des 
armes et c e lu i de l ' a l cool , garantiront la liberté de conscience et 
de r e l i g i o n , sans autres l imitat ions que celles que peut i m p o s e r 
le maint ien de l 'ordre p u b l i c et des bonnes m œ u r s et l ' in terdic ­
t ion d'établir des fort i f icat ions ou des bases mil i ta ires o u navales 
et de donner aux indigènes une ins t ruc t ion mil i ta ire , s i ce n'est 
p o u r la pol ice ou la défense d u territoire, et q u i assureront éga­
lement aux autres M e m b r e s de la Société des condi t ions d'égalité 
p o u r les échanges et le commerce . 

E n f i n i l y a des territoires, tels que le Sud-Ouest afr icain et 
certaines îles d u Pacif ique austral , q u i , par suite de la faible 
densité de l e u r p o p u l a t i o n , de leur superficie restreinte, de leur 
éloi^nement des centres de c ivi l i sat ion, de leur contiguïté sréoffra-
phique au territoire d u Mandataire , o u d'autres circonstances, ne 
sauraient être m i e u x administrés que sous les lois d u Mandata i re , 
c o m m e une partie intégrante de s o n terr i toire , sous réserve des 
garanties prévues plus haut dans l 'intérêt de la p o p u l a t i o n i n ­
d i ¿re ne. 
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Dans t o u s les cas le Mandata ire doi t envoyer au C o n s e i l u n 
rapport a n n u e l concernant les territoires d o n t i l a îa charge. 

S i le degré d'autorité, de contrôle o u d 'admin is t ra t ion à exercer 
par le Mandata i re n'a pas fait l 'objet d 'une convent ion antérieure 
entre les M e m b r e s de la Société , i l sera expressément statué sur 
ces p o i n t s par le C o n s e i l . 

U n e C o m m i s s i o n permanente sera chargée de recevoir et d'exa­
m i n e r les rapports annuels des Mandataires et de donner au 
C o n s e i l son avis s u r toutes ques t ions relatives à l 'exécution des 
m a n d a t s . 

A r t i c l e 23. 

S o u s l a réserve et en conformité des d i s p o s i t i o n s des conven­
t i o n s internat ionales ac tuel lement existantes o u q u i seront u l ­
tér ieurement conc lues , les M e m b r e s de la Société : 

a) s 'efforceront d'assurer et de mainten i r des condi t ions de 
travai l équitables et h u m a i n e s p o u r l ' h o m m e , la f e m m e et l 'en­
fant sur leurs propres terr i toires , ainsi que dans tous les pays 
a u x q u e l s s 'étendent leurs relat ions de c o m m e r c e et d ' industr ie , 
et, dans ce b u t , d'établir et d'entretenir les organisat ions inter­
nationales nécessaires ; 

b) s 'engagent à assurer le trai tement équitable des popula t ions 
indigènes dans les terr i toires s o u m i s à leur a d m i n i s t r a t i o n : 

c) chargent la Société d u contrôle général des accords relatifs 
à la traite des femmes et des enfants, d u trafic de l ' o p i u m et autres 
drogues nuis ib les ; 

d) chargent la Société d u contrôle général d u c o m m e r c e des 
armes et des m u n i t i o n s avec les pays où le contrôle de ce c o m ­
merce est indispensable à l ' intérêt c o m m u n ; 

è) p rendront les d i spos i t ions nécessaires p o u r assurer la ga­
rantie et le m a i n t i e n de la liberté des c o m m u n i c a t i o n s et d u transit , 
a ins i q u ' u n équitable t ra i tement d u c o m m e r r e de tous les M e m ­
bres de la Société , étant entendu que les nécessités spéciales des 
régions dévastées pendant la guerre de 1914-1918 devront être 
prises en considération ; 

_/) s'efforceront de prendre des mesures d'ordre internat ional 
p o u r prévenir et combat tre les maladies . 

A r t i c l e 24. 

T o u s les b u r e a u x in terna t ionaux antérieurement établis par 
traités collectifs seront, sous réserve de l 'assentiment des Parties, 
placés sous l 'autorité de la Socié té . T o u s autres b u r e a u x inter­
n a t i o n a u x et toutes c o m m i s s i o n s p o u r le règlement des affaires 
d'intérêt internat ional q u i seront créés ultérieurement seront 
placés sous l 'autorité de la Société . 

P o u r toutes quest ions d'intérêt internat ional réglées par des 
c o n v e n t i o n s générales , m a i s n o n soumises au contrôle de c o m ­
m i s s i o n s o u de bureaux in ternat ionaux le Secrétariat de la S o ­
ciété devra , s i les Parties le demandent et s i le C o n s e i l v consent, 
réunir et d i s t r ibuer toutes i n f o r m a t i o n s uti les et prêter toute 
l 'assistance nécessaire o u désirable. 

Le C o n s e i l peut décider de faire rentrer dans les dépenses d u 
Secrétariat celles de tout b u r e a u o u c o m m i s s i o n placé sous l ' a u ­
torité de la Socié té . 

A r t i c l e 25. 

Les M e m b r e s de la Société s 'engagent à encourager et favor i ­
ser l 'é tabl issement et îa coopération des organisat ions v o l o n ­
taires nationales de la C r o i x - R o u g e , dûment autorisées, q u i ont 
p o u r objet l 'amélioration de ia santé , la défense préventive contre 
l a maladie et l ' adouc issement de la souffrance dans îe m o n d e . 

A r t i c l e 26. 

Les amendements au présent Pacte entreront en v i g u e u r dès 

leur ratification par les M e m b r e s de la Société , d o n t les Repré­
sentants composent le C o n s e i l , et par la majorité de ceux dont 
les Représentants forment l 'Assemblée . 

T o u t m e m b r e de la Société est l ibre de ne pas accepter les 
amendements apportés au Pacte, a u q u e l cas i l cesse de faire 
partie de la Société. 

A N N E X E 

I . — MEMBRES ORIGINAIRES DE LA SOCIÉTÉ DES NATIONS SIGNA­
TAIRES DU TRAITÉ DE PAIS. 

E t a t s - U n i s d ' A m é r i q u e . 
B e l g i q u e . 
B o l i v i e . 
B r é s i l . 
E m p i r e b r i t a n n i q u e . 

C a n a d a . 
A u s t r a l i e . 
A f r i q u e d u S u d . 
N o u v e l l e - Z é l a n d e . 
I n d e . 

C h i n e . 
C u b a . 
E q u a t e u r . 
F r a n c e . 
G r è c e . 
G u a t e m a l a . 

H a ï t i . 
H e d j a z . 
H o n d u r a s . 
I t a l i e . 
J a p o n . 
L i b é r i a . 
N i c a r a g u a . 
P a n a m a . 
P é r o u . 
P o l o g n e . 
P o r t u g a l . 
R o u m a n i e . 
E t a t s e r b e - c r o a t e - s l o v è n e . 
S i a m . 
T c h é c o - S l o v a q u i e . 
U r u g u a y . 

A r g e n t i n e . 
C h i l i . 
C o l o m b i e . 
D a n e m a r k . 
E s p a g n e . 
N o r v è g e . 
P a r a g u a y . 

ÉTATS INVITÉS A ACCÉDER AU PACTE 

P a y s - B a s . 
P e r s e . 
S a l v a d o r . 
S u è d e . 
S u i s s e . 
V e n e z u e l a . 

I L — PREMIER SECRÉTAIRE GÉNÉRAL DE LA SOCIÉTÉ DES NATION». 

L ' h o n o r a b l e S i r J a m e s E r i c D r u m m o n d , K . C . M . G . , C . B . 

P A B T I E I X 

F R O N T I È R E S D ' A L L E M A G N E . 

A r t i c l e 27. 

Les frontières d ' A l l e m a g n e seront déterminées c o m m e i l su i t ; 

i° Avec la Belgique : 
D u point c o m m u n a u x trois frontières belge, néerlandaise et 

a l lemande et vers le S u d ; 
L a l imi te N o r d - E s t de l 'ancien terr i toire de Moresnet neutre, 

puis la l imi te Est d u cercle d ' E u p e n , p u i s la frontière entre la-

Belgique et le cercle de Mont jo ie , p u i s la l imi te Nord-Est et Est 

d u cercle de Malmédy jusqu'à son p o i n t de rencontre avec la 

frontière d u L u x e m b o u r g . 

2° Avec le Luxembourg : 
L a frontière au 3 août 1914 jusqu 'à sa jonct ion avec la fron­

tière de France au 18 ju i l l e t 1870. 

-?° Avec la France : 
La frontière au 18 ju i l le t 1870 depuis le L u x e m b o u r g jusqu'à 

îa Suisse , sous réserve des dispos i t ions de l 'article 48 de la Sec­

t i o n IV (Bassin de la Sarre) de la Part ie III. 

4" Avec la Suisse: 
L a frontière actuelle . 

5 0 Avec VAutriche : 
La frontière au 3 août 1914 depuis la Suisse jusqu'à la Tchéco­

s l o v a q u i e ci-après définie. 
6 Avec la Tchéco-Slovaquie : 
La frontière au 5 août 1914 entre l ' A l l e m a g n e et l'Autriche, 

depuis s o n point de rencontre avec l 'ancienne l imi te adminis­

trat ive séparant la B o h ê m e et îa p r o v i n c e de Haute-Autriche, 
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jusqu'à la pointe N o r d d u sai l lant de l 'ancienne province de S i -
lésie autr ichienne, située à 8 k i lomètres e n v i r o n à l 'Est de N e u s ­
tadt. 

7 ° Avec la Pologne : 
D u point c i -dessus défini et jusqu 'à u n point à f ixer sur le 

terrain à e n v i r o n 2 k i lomètres à l 'Est de L o r z e n d o r f : 
la frontière telle qu 'e l le sera définie c o n f o r m é m e n t à l 'article 

88 d u présent T r a i t é ; 
de là, vers le N o r d et j u s q u ' a u point où la l i m i t e a d m i n i s t r a ­

t ive de l a Posnanie coupe la rivière Bartsch : 
u n e l igne à déterminer sur le terrain, la issant à la P o l o g n e les 

localités de : Skoräschau, R e i c h t h a l , T r e m b a t s c h a u , K u n z e n d o r f . 
Schieise, G r o s s Koseî , Schreibersdorf . R i p p i n . Fürstlich-Niefken. 
Paweîau, Tscheschen , K o n r a d a u , Johannisdor f . M o d z e n o w e , 
Bogdaj , et à l ' A l l e m a g n e les localités d e : Lorzendorf , K a u l w i t z , 
Glausche, Dalbersdorf . R e e s e w i t z . S t r a d a m , G r o s s W a r t e n b e r g . 
K r a s c h e n , N e u M i t t e l w a l d e . D o m a s l a w i t z , W e d e l s d o r f , Tsches-
c h e n - H a m m e r : 

de là, vers le N o r d - O u e s t , la l imi te a d m i n i s t r a t i v e de Posnanie 
j u s q u ' a u point où elle c o u p e la l igne de c h e m i n de fer R a w i t s c h -
H e r r n s t a d t ; 

de là, et j u s q u ' a u p o i n t où la l imi te admin is t ra t ive de Posna­
nie coupe la route R e i s e n - T s c h i r n a u : 

une l igne à déterminer sur le terrain passant à l 'Ouest de T r i e ­
b u s c h , et G a b e l et à l 'Est de S a b o r w i t z ; 

de là, la l imi te admin is t ra t ive de Posnanie jusqu 'à son point 
•de rencontre avec l a l i m i t e admin is t ra t ive orientale d u cercle 
(Kreis)de F r a u s t a d t ; 

de là, vers le N o r d - O u e s t et jusqu'à u n p o i n t à chois i r sur la 
route entre les localités de U n r u h s t a d t et de K o p n i t z : 

une l igne à déterminer sur le terrain passant à l 'Ouest des l o ­
calités de Geyersdor f , B r e n n o , Feh len , A l t k l o s t e r , K l e b e l , et à 
TEst des localités de Ulbersdor f , B u c h w a l d , I lgen, W e i n e , L u -
pi tze , S c h w e n t e n ; 

d e l à , vers le N o r d et j u s q u ' a u point le p l u s septentr ional d u 
lac C h l o p : 

une l igne à déterminer sur le terrain s u i v a n t la l igne médiane 
des l a c s ; toutefois , l a v i l l e et la stat ion de Bentschen ( y c o m p r i s 
l a j o n c t i o n des l ignes S c h w i e b u s - B e n t s c h e n et ZülHchau-Bents-
•chen) restent en terri toire p o l o n a i s ; 

de là, vers le N o r d - E s t et j u s q u ' a u p o i n t de rencontre des l i ­
mites des cercles (Kreise) de S c h w e r i n , de B i r n b a u m et de Mese-
ritz : 

une l igne à à déterminer s u r le terrain passant à l 'Est de Bets-
che ; 

de là . vers le N o r d , l a l imi te séparant les cercles (Kreise) de 
S c h w e r i n et de B i r n b a u m , puis vers l 'Est la l imi te N o r d de la 
Posnanie j u s q u ' a u p o i n t où cette l imi te c o u p e la rivière Netze : 

de là . vers l ' amont et j u s q u ' à son conf luent avec le K ü d d o w : 
le cours de la Netze ; 
d e l à , vers l ' amont et j u s q u ' e n u n p o i n t à chois i r à e n v i r o n 6 

kilomètres au Sud-Es t de Schneidemühl : 
le cours d u K ü d d o w ; 
de là, vers le N o r d - E s t et et jusqu 'à la pointe la p l u s méridio­

nale d u rentrant formé par la l imi te N o r d de la Posnanie à en­
v i r o n 5 k i lomètres à l 'Ouest de S t a h r e n : 

une l igne à déterminer s u r le terra in laissant dans cette ré­
g i o n la voie ferrée de Schneidemühl -Koni tz entièrement en ter­
ritoire a l l e m a n d : 

de là, la l imi te de Posnanie vers ie N o r d - E s t j u s q u ' a u s o m m e t 

d u sai l lant qu 'e l le forme à environ 13 k i lomètres à l 'Est de F l a -
t o w ; 

de là. vers le Nord-Es t et j u s q u ' a u point où ia rivière K a r n i o n -
k a rencontre la l imi te méridionale d u cercle (Kreis) de Köni tz à 
e n v i r o n 3 k i lomètres au N o r d - E s t de Grünau : 

une l i g n e à déterminer sur le terrain laissant à la P o l o g n e les 
localités s u i v a n t e s : J a s d r o w o . G r . L u t a u , K I . L u t a u . W i t t k a u , 
et à l ' A l l e m a g n e les localités s u i v a n t e s : G r . R u t z i g , C z i s k o w o , 
B a t t r o w , B o c k , G r ü n a u ; 

de là. vers le N o r d , ia l imi te entre les cercles (Kreise) de K ö ­
nitz ef de S c h l o c h a u j u s q u ' a u point où cette l imite coupe la ri­
vière Brahe ; 

d e l à , j u s q u ' à u n point de la l imi te de Poméranie si tué à 15 

ki lomètres à l 'Es t de R u m m e l s b u r g : 
une l i g n e à déterminer sur le terrain laissant les localités s u i ­

vantes en P o l o g n e : K o n a r z i n , K e l p i n , A d I . Briesen, et à l ' A l l e ­
m a g n e les localités suivantes : Sampohî , N e u g u t h , S te infort , 
G r . P e t e r k a u : 

de là, vers l 'Est , l a l imi te de Poméranie jusqu'à sa rencontre 
avec la l i m i t e entre les cercles (Kreise) de Könitz et de S c h l o c h a u ; 

de là, vers le N o r d , la l imi te entre la Poméranie et la P r u s s e 
occidentale j u s q u ' a u point sur la rivière R h e d a (à e n v i r o n 3 k i ­
lomètres N o r d - O u e s t de Göhra) où cette rivière reçoit u n aff luent 
venant d u N o r d - O u e s t : 

de là et j u s q u ' à u n point à chois i r sur le coude de la rivière 
P iasn i tz à e n v i r o n 1 ki lomètre 5 au N o r d - O u e s t de W a r s c h a u : 

une l i g n e à déterminer sur le terrain ; 
de là, le c o u r s de la rivière P iasni tz vers l 'aval , p u i s la l igne 

médiane d u lac de Z a r n o w i t z et enf in l 'ancienne l i m i t e de l a 
Prusse occ identa le jusqu 'à la mer Bal t ique . 

S0 Avec le Danemark : 

L a frontière telle qu'el le sera fixée d'après les d i spos i t ions des 
articles 109 à 1 1 1 de la Partie III, sect ion X I ! (S leswig) . 

Ar t i c l e 28. 

Les frontières de la Prusse orientale seront déterminées c o m ­
m e i l su i t s o u s réserve des d ispos i t ions de la Section IX (Prusse 
orientale) de la Part ie III : 

d ' u n p o i n t situé sur la côte de la mer Baltique à e n v i r o n 1 k i ­
lomètre y au N o r d de l'église d u vi l lage de Probbernau et dans 
une d i r e c t i o n a p p r o x i m a t i v e de 1590 (à compter d u N o r d vers 
l 'Est) : 

une l i g n e d ' e n v i r o n 2 k i lomètres , à déterminer s u r le terra in ; 
de là, e n l igne droite sur le feu situé au coude d u chena l d ' E l -

b i n g a u p o i n t a p p r o x i m a t i f : lat i tude 54 0 19' 1/2 N o r d , l o n g i t u d e 
19 0 26' Est de G r e e n w i c h ; 

de là, j u s q u ' à l ' embouchure la p l u s orientale de l a N o g a t d a n s 
u n e d i r e c t i o n approx imat ive de 209 0 (à compter d u N o r d vers 
l 'Est) : 

de là. vers l ' a m o n t , le cours de la Nogat j u s q u ' a u p o i n t où 
cette rivière qui t te la Vistuîe ( W e i c h s e l ) ; 

de là. ie chenal de navigat ion pr inc ipa l de la V i s t u l e . vers 
l ' a m o n t , p u i s la l imi te S u d d u cercle de M a r i e n w e r d e r , p u i s celle 
d u cercle de R o s e n b e r g vers l 'Est j u s q u ' à son point de r e n c o n ­
tre avec l 'ancienne frontière de la Prusse orientale ; 

de là. l 'ancienne frontière entre la Prusse occidentale et la 
Prusse orientale , nuis la l imi te entre les cercles d 'Osterode et de 
N e i d e n b u r g , ouïs vers l 'aval le cours de la rivière S k o t t a u . p u i s 
vers l 'a m o n t ie cours de la Neide, j u s q u ' a u point situé à e n v i r o n 
^ k i lomètres a l 'Ouest de Bialuîten et ie p lus rapproché de l ' a n ­
cienne frontière de R u s s i e : 

de là, vers l 'Est , et jusqu'à u n point immédiatement au S u d 
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d e l ' intersection de ia route N e i d e n b u r g - M l a v a et de l 'ancienne 
frontière de Russ ie : 

u n e l igne à déterminer sur le terrain passant au N o r d de B i a -
l u t i e n ; 

de là. l 'ancienne frontière de R u s s i e j u s q u ' à l 'Est de S c h m a l -
l e n i n g k e n . puis vers l ' ava l le chenal de navigat ion pr inc ipal d u 
Niémen (Memel) . puis le bras S k i e r w i e t h d u delta j u s q u ' a u K ü ­
nsches Haff : 

de là . une l igne droite j u s q u ' a u point de rencontre de la rive 
orientale de la K u r i s c h e N e h r u n g et de la l i m i t e adminis t ra t ive , 
à 4 k i lomètres environ au S u d - O u e s t de N i d d e n ; 

de là, cette l imite adminis t ra t ive jusqu 'à la r ive occidentale de 
l a K u r i s c h e N e h r u n g . 

A r t i c l e 29. 

L e s frontières telles qu'e l les v iennent d'être décrites sont t ra ­
cées en rouge sur une carte au mill ionième, q u i est annexée a u 
présent Traité sous le n° 1. 

E n cas de divergences entre le texte d u Traité et cette carte 
annexée , c'est le texte q u i fera f o i . 

A r t i c l e 50. 

E n ce q u i concerne les frontières définies par u n cours d'eau, 
les termes « cours » o u « c h e n a t » employés dans les descr ipt ions 
d u présent Traité s i g n i f i e n t : d 'une part , p o u r les fleuves n a v i ­
gables , la l igne médiane d u cours d'eau o u de s o n bras p r i n ­
c i p a l , et d'autre part, p o u r les f leuves navigables , la l igne médiane 
d u chenal de navigat ion p r i n c i p a l . Toute fo is i l appart iendra a u x 
C o m m i s s i o n s de délimitation prévues par le présent Traité de 
spécifier si la l igne frontière su ivra , dans ses déplacements éven­
t u e l s , le cours o u le chenal a ins i défini, o u si elle sera déterminée 
d 'une manière définitive par la pos i t ion d u cours o u d u chenal , au 
m o m e n t de la mise en v i g u e u r d u présent Trai té . 

P A B T I E X I X 

C L A U S E S P O L I T I Q U E S EUROPÉENNES 

S E C T I O S X 

B E L G I Q U E 

A r t i c l e 31. 

L ' A l l e m a g n e reconnaissant que les Traités d u 19 avr i l 1839, 
q u i établissaient avant la guerre le régime de la Belgique, ne cor­
respondent plus aux circonstances actuelles, consent à l 'abroga­
t i o n de ces Traités et s'engage dès à présent à reconnaître et à 
observer toutes convent ions , quelles qu'e l les soient, que p o u r ­
r o n t passer les Pr incipales Puissances alliées et associées, o u cer­
taines d'entre elles, avec les G o u v e r n e m e n t s de Belgique o u des 
Pays -Bas . a l'effet de remplacer Iesdits Traités de 1839. Si s o n 
adhésion formelle à ces convent ions o u à quelques-unes de leurs 
d i s p o s i t i o n s était requise, l ' A l l e m a g n e s'engage dès maintenant 
à la d o n n e r . 

A r t i c l e 32. 

L ' A l l e m a g n e reconnaît la pleine souveraineté de la Belgique sur 
l ' ensemble d u territoire conteste de Moresr.et (d : î MoresnH ren­
tre). 

A r t i c l e 
L ' A l l e m a g n e renonce, en faveur de la Belg ique , à tous droi ts 

et t i tres s u r le territoire d u Moresr.et pruss ien situé à l 'Ouest de 
l a route de Liège à A i x - l a - C h a p e l l e ; la partie de la route appar­
t i endra à la Belgique. 

A r t i c l e 34-
L ' A l l e m a g n e , renonce, en outre, en faveur de la Belgique, à 

tous dro i t s , et t i t res sur les terr i toires c o m p r e n a n t l ' ensemble 
des cercles (Kreise) de E u p e n et Malmédy. 

Pendant les s i x m o i s q u i s u i v r o n t la mise en v i g u e u r d u pre­
ssent Traité , des registres seront ouver ts par l 'autorité belge à 
E u p e n et à M a l m é d y et les habi tants desdits terr i toires auront 
la faculté d 'y e x p r i m e r par écrit l e u r désir de v o i r tout" o u partie 
de ces terr i to ires m a i n t e n u s sous la souveraineté a l l emande . 

Il appar t i endra a u G o u v e r n e m e n t belge de porter le résultat 
de cette c o n s u l t a t i o n popula i re à la connaissance de la Société 
des N a t i o n s , d o n t la Belgique s'engage à accepter la décision. 

A r t i c l e 35. 

U n e C o m m i s s i o n composée de sept m e m b r e s dont c i n q seront 
n o m m é s par les P r i n c i p a l e s Puissances alliées et associées, u n 
par l ' A l l e m a g n e et u n par la Belg ique , sera const i tuée q u i n z e 
jours après la m i s e en v i g u e u r d u présent Trai té p o u r f ixer sur 
place la n o u v e l l e l i g n e frontière entre la Be lg ique et l ' A l l e m a ­
gne, en tenant c o m p t e de la s i tuat ion économique et des v o i e s 
de c o m m u n i c a t i o n . 

Les décis ions s e r o n t prises à la majorité des v o i x et seront 
obl igatoires p o u r les parties intéressées . 

A r t i c l e 36. 

Dès que le t r a n s f e r t de la souveraineté s u r les terr i toires c i -des­
sus visés sera définit i f , la nationalité belge sera définitivement 
acquise le p l e i n d r o i t et à l ' e x c l u s i o n de la nationalité a l lemande 
par les ressor t i ssants a l l emands établis s u r ces terr i toires . T o u ­
tefois , les ressor t i s sants a l l emands q u i se seraient établis s u r ces 
territoires p o s t é r i e u r e m e n t au i e f a o û t 1914 ne p o u r r o n t acquérir 
la nationalité b e l g e qu 'avec une autor i sa t ion d u G o u v e r n e m e n t 
belge. 

A r t i c l e 37. 

Pendant les d e u x ans q u i s u i v r o n t le transfert définitif de la. 
souveraineté s u r les territoires attr ibués à la Be lg ique en ver tu 
d u présent T r a i t é , les ressortissants a l l e m a n d s âgés de p l u s de-
d i x - h u i t ans et é tab l i s s u r ces territoires auront la faculté d 'opter 
p o u r l a nat ional i té a l l e m a n d e . 

L ' o p t i o n d u m a r i entraînera celle de la f e m m e et l ' o p t i o n des 
parents entraînera cel le de leurs enfants âgés de m o i n s de d i x -
h u i t ans . 

Les personnes a y a n t exercé le droi t d ' o p t i o n c i -dessus prévu de­
v r o n t , dans les d o u z e m o i s q u i s u i v r o n t , t ransporter l e u r d o m i ­
ci le en A l l e m a g n e . 

El les seront l i b r e s de conserver les b iens i m m o b i l i e r s qu 'e l l es 
possèdent s u r les terr i toires acquis par la Be lg ique . E l les p o u r ­
ront empor ter l e u r s biens meubles de toute nature . II ne l e u r 
sera imposé , de ce chef, aucun droi t , soit de sortie, soit d'entrée. 

A r t i c l e 38. 

Le G o u v e r n e m e n t a l l e m a n d remettra , sans délai, au G o u v e r ­
nement beîge les a rch ives , registres, p lans , t i tres et d o c u m e n t s 
de toute nature c o n c e r n a n t les a d m i n i s t r a t i o n s c iv i le , m i l i t a i r e , 
f inancière, j u d i c i a i r e o u autres d u territoire transféré s o u s la s o u ­
veraineté de la B e l g i q u e . 

Le G o u v e r n e m e n t a l l e m a n d restituera de m ê m e au G o u v e r n e ­
m e n t belge les a r c h i v e s et d o c u m e n t s de toute nature en levés 
a u cours de la g u e r r e p a r l e s autorités a l lemandes dans les a d m i ­
n is t ra t ions p u b l i q u e s belges, et n o t a m m e n t au Ministère des A f f a i ­
res Etrangères à B r u x e l l e s . 

A r t i c l e 39. 

L a p r o p o r t i o n et l a nature des charges f inancières de l ' A l l e m a ­
g n e et de la P r u s s e q u e la Be lg ique aura à suppor ter , à r a i s o n 
des territoires q u i l u i sont cédés, seront fixées c o n f o r m é m e n t a u x 
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articles 254 et 256. de la Partie IX (Clauses financières) d u présent 
Traité . 

S E C T I O N X I 

L U X E M B O U R G 

Art i c le 40. 

L ' A l l e m a g n e renonce, en ce q u i concerne le Grand-Duché de 
L u x e m b o u r g , au bénéfice de toutes disposi t ions inscrites en sa 
faveur dans les traités des 8 février 1842. 2 avr i l 1847, 20-25 octo­
bre 1865. 18 août 1866, 21 février et 11 m a i 1867, ro m a i 1871, 

11 j u i n 1872, 11 novembre 1902, ainsi que dans toutes C o n v e n ­
t ions consécutives auxdi ts Traités . 

L ' A l l e m a g n e reconnaît que le Grand-Duché de L u x e m b o u r g 
a cessé de faire partie d u Zol lvere in a l lemand à dater d u i e r j a n ­
v ier 1919, renonce à tous droi ts sur l 'exploi tat ion des c h e m i n s 
de fer, adhère à l 'abrogat ion d u régime de neutralité d u G r a n d -
Duché et accepte par avance tous arrangements in ternat ionaux 
conc lus par les Puissances alliées et associées relat ivement au 
Grand-Duché. 

A r t i c l e 41. 

L ' A l l e m a g n e s'engage à faire bénéficier le Grand-Duché de 
L u x e m b o u r g , s u r l a demande q u i l u i en sera adressée par les 
Principales Puissances alliées et associées, des avantages et dro i t s 
st ipulés par le présent Traité au profit desdites Puissances o u de 
leurs ressortissants en matières économiques , de transport et de 
navigat ion aérienne. 

S E C T I O N " I I I 

R I V E G A U C H E D U R H I N 

A r t i c l e 42. 

Il est interdi t à l ' A l l e m a g n e de maintenir o u de construire des 
fort i f icat ions soit s u r la rive gauche d u R h i n , soit sur la rive 
dro i te , à l 'Ouest d 'une l igne tracée à 50 k i lomètres à l 'Est de ce 
f leuve . 

A r t i c l e 43. 

Sont également interdits , dans la zone définie à l 'article 42, 

l 'entret ien o u le rassemblement de forces armées , soit à t i tre 
permanent , soit à t itre temporaire , aussi b ien que toutes m a ­
noeuvres mi l i ta i res de quelque nature qu'elles soient et le m a i n ­
t i e n de toutes facilités matérielles de m o b i l i s a t i o n . 

A r t i c l e 44. 

A u cas où l ' A l l e m a g n e contreviendrait , de quelque manière 
q u e ce soit , a u x dispos i t ions des articles 42 et 43, elle serait 
considérée c o m m e commettant u n acte host i le vis-à-vis des 
Puissances signataires d u présent Traité et c o m m e cherchant à 
t roubler la pa ix d u m o n d e . 

S E C T I O N I V 

B A S S I N D E L A S A R R E 

A r t i c l e 45. 

E n c o m p e n s a t i o n de la destruct ion des mines de charbon dans 
le N o r d de la France , et à v a l o i r sur le m o n t a n t de la réparation 
des d o m m a g e s de guerre dûs par l ' A l l e m a g n e , celle-ci cède à la 
France la propriété entière et absolue , franche et quitte de toutes 
dettes o u charges, avec droi t exc lus i f d 'explo i ta t ion , des m i n e s 
de charbon situées dans le Bassin de la Sarre, délimité c o m m e 
i l est d i t à l 'art icle 48. 

A r t i c l e 46. 

E n v u e d 'assurer les droits et le bien-être de la p o p u l a t i o n et 
d e garant ir à la France la pleine liberté d 'exploi ta t ion des m i n e s , 

l ' A l l e m a g n e accepte les d i spos i t ions des Chapi t res I e t i l de l ' A n ­
nexe ci- jointe. 

A r t i c l e 47. 

E n v u e de p o u r v o i r en t e m p s o p p o r t u n au statut définitif d u 
Bassin de la Sarre, en tenant c o m p t e des vœux de la p o p u l a t i o n , 
la France et l ' A l l e m a g n e acceptent les d ispos i t ions d u Chapi t re 
III de l ' A n n e x e ci - jointe. 

A r t i c l e 48. 

Les l imi tes d u territoire d u Bass in de la Sarre, objet des pré­
sentes d i spos i t ions , seront fixées c o m m e i l suit : 

Au Sud et au Sud-Ouest : par la frontière de la France, telle 
qu 'e l le est fixée par le présent Traité . 

Au Nord-Ouest et au Nord: par une l igne su ivant la l i m i t e 
adminis t ra t ive septentrionale d u cercle de Merzîg depuis le p o i n t 
où elle se détache de la frontière française j u s q u ' a u point où elle 
coupe la l imi te adminis t ra t ive q u i sépare la c o m m u n e de Saar-
h o l z b a c h de la c o m m u n e de Britten ; su ivant cette l i m i t e c o m ­
m u n a l e vers le S u d et atteignant la l imi te adminis t ra t ive d u c a n ­
t o n de Merzîg de manière à englober dans le territoire d u Bass in 
de la Sarre le canton de Met t lach à l ' except ion de la C o m m u n e 
de Britten ; su ivant les l i m i t e s adminis t ra t ives septentrionales 
des cantons de M e r z i g et de Hauestadt incorporée audi t t e r r i to i ­
re d u Bass in de la Sarre, p u i s success ivement les l imites admî-
tratives q u i séparent les cercles de Sarre louis , d ' O t t w e i l e r et de 
S a i n t - W e n d e l des cercles de Merzîg, de T r ê v e s et de l a p r i n c i ­
pauté de B i r k e n f e l d , j u s q u ' à u n point situé à 500 mètres e n v i r o n 
a u N o r d d u vi l lage de F u r s c h w e i l e r (point c u l m i n a n t d u M e t z e l -
berg) . 

(A suivre.) 

A R R Ê T É promulguant dans la Colonie la loi du 17 avril 1919» 
sur la réparation des dommages causés par les faits de guerre» 
et le décret du 18 mars 1920, déterminant les conditions d'ap­
plication aux colonies et pays de protectorat, autres que la Tuni­
sie et le Maroc, de la dite loi. 

( D u 21 j u i n 1920.) 

L E G-OUVERNELÎR P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S F R A N Ç A I S 
D E r . 'OcÊANiE, C H E V A L I E R D E LA L É G I O N D ' H O N N E U R . 

V u le décret organique du 28 décembre 1885, concernant le 
Gouvernement de la C o l o n i e ; 

V u la lo i du 17 a v r i l 1919, sur l a réparation des dommages c a u ­
sés p a r les faits de guerre ; 

V u le décret du 18 mars 1920, déterminant les condit ions d 'ap­
pl icat ion a u x colonies et pays de protectorat, autres que l a Tunis ie 
et le M a r o c , de l a l o i précitée du 17 a v r i l 1919 ; 

V u la dépèche ministérielle n° 535, du 13 a v r i l 1920, 

A R R Ê T E : 

Art i c le 1 e r . — Sont promulgués dans les Etablissements f r a n ­
çais de l 'Ocêanïe. pour y être exécutés selon leur forme et teneur, 
l a l o i du 17 a v r i l 1919, sur l a réparation des dommages causés 
par les faits de guerre, et le décret susvisé du 18 mars 1920, déter­
minant les conditions d 'appl icat ion aux colonies et pays de pro­
tectorat, autres que la Tunis ie et le M a r o c , de la dite l o i du 17 
a v r i l 1919. 

A r t . 2 . — L e présent arrêté sera enregistré, communiqué et p u ­
blié partout où besoin sera. 

Papeete, le 2 Î j u i n 1920. 

J0CEX.YN R O B E R T . 
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LOI sur la réparation des dommages causés par les faits 
de guerre. 

( D u 1 7 a v r i l 1 9 1 9 . ) 

LE SÉNAT ET LA CHAMBRE DES DÉPUTÉS ONT ADOPTÉ. 

L E PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE PROMULGUE la l o i dont la teneur 
SUit : 

T I T R E I e r . 
Dispositions g é n é r a l e s . 

A r t i c l e IE".— La République proc lame l 'égalité et la solidarité 
de tous les Français devant les charges de la guerre . 

A r t . 2 . — Les dommages certains, matériels et directs causés , 
en France et en Algérie, a u x biens i m m o b i l i e r s o u m o b i l i e r s , 
p a r l e s faits de la guerre, o u v r e n t dro i t à la réparation intégrale 
instituée par l'article 12 de la l o i d u 26 décembre 1914. sans pré­
judice d u droit, pour l 'Etat français, d'en réclamer le payement 
à l ' e n n e m i . 

Sont considérés c o m m e d o m m a g e s résultant des faits de la 
guerre, notamment : 

i ° Toutes les réquisitions opérées par les autorités o u t roupes 
ennemies, les prélèvements en nature effectués sous toutes for­
mes o u dénominations, m ê m e sous la f o r m e d ' o c c u p a t i o n , de 
logement et de cantonnement, a ins i que les impôts , c o n t r i b u ­
t ions de guerre et amendes d o n t auraient été frappés les part i ­
cul iers o u les collectivités : 

2° Les enlèvements de t o u s objets tels que : récoltes , a n i m a u x , 
arbres et bois, matières premières, marchandises , meubles m e u ­
b lants , titres et valeurs mobil ières ; les détériorations o u des­
t ruct ions partielles o u totales de récoltes, de marchandises et de 
tous biens meubles, quels que soient les auteurs de ces enlève­
ments , détériorations o u destruct ions ; les pertes d'objets m o ­
bil iers , soit en France, soit à l 'étranger, au cours des évacua­
t ions ou rapatriements ; 

3 0 Les détériorations d ' i m m e u b l e s bâtis o u n o n bâtis , y c o m ­
pris les bois et forêts : les des t ruc t ions part ie l les o u totales d ' i m ­
meubles bât is ; les enlèvements , détériorat ions o u des t ruc t ions 
partiel les ou totales d 'out i l lages , d'accessoires et d ' a n i m a u x ap­
partenant à une exploitat ion c o m m e r c i a l e , indust r ie l l e o u agr i ­
cole, q u i seront, pour l 'appl icat ion de la présente l o i , considérés 
c o m m e immeubles par dest inat ion , q u ' i l s appart iennent à l 'ex­
ploitant o u au propriétaire de l ' i m m e u b l e , sans q u ' i l y ait l i eu 
de rechercher quels sont les auteurs des d o m m a g e s visés au 
présent paragraphe ; 

4" T o u s les dommages visés aux paragraphes précédents c a u ­
sés dans la zone de défense des frontières a i n s i que dans le v o i ­
sinage des places de guerre et des po ints fortifiés, sans q u ' i l 
puisse être opposé aux ayants dro i t aucune except ion tirée des 
lo i s et décrets concernant les servitudes m i l t a i r e s . Toute fo i s , 
p o u r fixer le montant de l ' indemnité, les c o m m i s s i o n s d'évalua­
t i o n devront faire état d u caractère précaire des construct ions 
élevées dans les zones mil i ta ires en cont ravent ion a u x lo is et rè­
glements ou en vertu d 'autorisat ions subordonnées à rengage-
ment de démolir à première réquisition : 

y T o u s les dommages causés aux bateaux armés à la petite 
pèche. L'n règlement d 'admin is t ra t ion p u b l i q u e déterminera la 
procédure à suivre pour la constatat ion et l 'évaluation d u d o m ­
m a g e . 

Sont compris dans les d o m m a g e s visés a u x paragraphes pré­
cédents ceux causes par ics armées françaises o u alliées, soit en 
raison des mesures préparatoires de l 'attaque, des mesures pré­
vent ives de la défense, des nécessi tés de la lu t te et de l 'évacua­

t ion des points menacés , soit en raison des besoins de l 'occupa­
t ion dans les parties d u territoire q u i ont été comprises dans la 
zone des armées, en part icul ier , de la réquisition, d u logement 
et d u cantonnement, le réclamant conservant la faculté d'user 
par préférence des d i spos i t ions des lois d u 10 ju i l l e t 1791 et d u 
3 jui l let 1877. des décrets d u 2 août 1877, d u 23 novembre 1883 

et d u 27 décembre 1914. 

Les dommages sont constatés et évalués et l ' indemnité est 
fixée pour chaque sinistré par catégories, su ivant la classification 
ci-dessus, conformément aux disposi t ions de la présente l o i . 
Le sinistré a la faculté de produire en m ê m e t e m p s ses réclama­
t ions pour les diverses catégories des d o m m a g e s q u ' i l a s u b i s . 

A r t . 3 . — Sont a d m i s à l 'exercice d u droit c i -dessus défini : les 
particuliers et leurs héritiers ; les associations, établissements-
publ ics ou d'utilité p u b l i q u e , c o m m u n e s , départements . 

Les sociétés dont une partie d u capital social était détenu par 
des nationaux des puissances ennemies, à la date d u i e r a o û t 
1914, devront rembourser a l 'Etat, par des retenues sur les d i v i ­
dendes distribués a u x porteurs ressortissants des puissances 
ennemies ou par toutes autres retenues à faire supporter par 
ces porteurs, la part d'indemnité dont le capital par eux détenu 
aurait bénéficié. 

U n règlement d 'admin is t ra t ion p u b l i q u e déterminera les c o n ­
di t ions d 'applicat ion d u précédent paragraphe. 

Le droit à la réparation appart iendra aux étrangers en France 
et aux naturalisés à q u i la qualité de Français a été retirée, dans 
les condit t ions déterminées par les traités à conclure entre l a 
France et la nat ion à laquelle ressortissent o u ont ressorti ces 
étrangers ou ces naturalisés. A titre purement conservatoire, l es 
étrangers seront admis à faire constater et évaluer les d o m m a g e s 
dont i ls auront souffert . 

U n e lo i spéciale déterminera les condi t ions dans lesquelles 
les concessionnaires de voies de c o m m u n i c a t i o n d'intérêt g é n é ­
ra l seront admis au bénéfice de la présente l o i . 

T I T R E II 
De l ' indemnité. 

A r t . 4. — L ' i n d e m n i t é , en matière immobil ière, c o m p r e n d le 
montant de la perte subie , évalué à la veil le de la m o b i l i s a t i o n * 
et celui des frais supplémentaires nécessités par la reconst i tut ion 
des immeubles endommagés o u détruits. 

L 'octroi de ces deux é léments de l ' indemnité est subordonné 
à la condi t ion d'effectuer le r e m p l o i suivant les modali tés prévues 
aux articles ci-après. 

Dans le cas où le r e m p l o i n'est pas effectué, le sinistré reçoit 
seulement le montant de la perte subie . 

A r t . y. — Le montant de la perte subie et celui des frais supplé­
mentaires nécessités par la reconst i tut ion des i m m e u b l e s , sont 
évalués séparément par les c o m m i s s i o n s instituées par les a r t i ­
cles 20 et suivants de la présente l o i . 

P o u r les i m m e u b l e s bâtis et les i m m e u b l e s par dest inat ion. l e 
montant de la perte subie est évalué en prenant p o u r base le coût 
de construct ion, d ' ins ta l la t ion o u de réparation à la vei l le de l a 
m o b i l i s a t i o n , sous déduction de la s o m m e correspondant à la dé­
préciation résultant de la vétusté, et. s ' i l s'agit d ' i m m e u b l e s re­
construi ts ou réparés postérieurement à îa m o b i l i s a t i o n , au j o u r 
où ils ont été répares o u reconstruits . 

Dans le cas où le r e m p l o i n'est pas effectué, s i l ' i m m e u b l e a 

été l 'objet d'une t rans la t ion de propriété remontant àr m o i n s d e 
d i x années avant l 'ouverture des hostilités et constatée par acte 
authentique ou ayant date certaine, i l sera tenu c o m p t e d u p r i x 
porté dans l'acte p o u r l 'évaluation de la perte subie , s i ce p r i x 
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•est inférieur à celui de l 'évaluation prévue au paragraphe précé­
dent . Le montant de la perte subie ne p o u r r a excéder la va leur 
-vénale de l ' i m m e u b l e à la ve i l le de la m o b i l i s a t i o n . 

P o u r les i m m e u b l e s visés au second paragraphe d u présent 
art ic le , les frais supplémentaires sont égaux à la différence entre 
le coût de cons t ruc t ion , d ' ins ta l la t ion ou de réparation à la vei l le 
de la m o b i l i s a t i o n et ce lu i de la reconst i tut ion d ' i m m e u b l e s iden­
t i q u e s au jour de l 'évaluation. 

Sous c o n d i t i o n de r e m p l o i , la s o m m e correspondant à la dé­
préciation résultant de la vétusté est allouée en toute propriété à 
l 'at tr ibutaire jusqu 'à concurrence d 'une s o m m e de d i x m i l l e 
francs (10.000 fr.) et, p o u r le s u r p l u s , elle fait l 'objet, sur la de­
mande de l 'attr ibutaire, d 'avances remboursables par l u i à l 'Etat 
en vingt-c inq a n n é e s à par t i r de l 'année q u i su ivra le dernier ver­
sement et product ives d ' u n intérêt de 3 p . i c o . 

S o u s la m ê m e c o n d i t i o n , la dépréciation p o u r vétusté ne pourra 
excéder 20 p . 100 d u coût de la c o n s t r u c t i o n à la vei l le de la m o ­
b i l i s a t i o n , en cas d ' i m m e u b l e s servant e x c l u s i v e m e n t à l ' e x p l o i ­
tat ion rurale . 

P o u r le r e m b o u r s e m e n t de ces avances, l 'Etat joui t d ' u n p r i ­
vilège q u i est inscr i t a u p r e m i e r rang des privilèges réglementés 
par l 'article 2103 d u c o d e c i v i l . 

Le r e m p l o i a l ieu en i m m e u b l e s ayant la m ê m e dest inat ion que 
les i m m e u b l e s détruits , o u u n e des t inat ion immobil ière , i n d u s ­
t r ie l le , commerc ia le o u agr ico le , dans la c o m m u n e d u d o m m a g e 
ou dans u n rayon de 50 k i lomètres , sans sor t i r de la zone dévas­
t é e . Toutefo is , dans le cas d 'expropr ia t ion o u de rachat de terres 
par l 'Etat , le r e m p l o i p o u r r a être effectué, en matière agricole, 
dans l 'étendue des régions dévastées. 

Les i m m e u b l e s bât is d o i v e n t être reconstrui ts conformément 
a u x d ispos i t ions prescri tes par les lois et règlements s u r l ' h y ­
giène p u b l i q u e . 

Dans le délai de q u i n z e j o u r s q u i s u i v r a la p r o m u l g a t i o n d e l à 
présente l o i , u n r è g l e m e n t d ' a d m i n i s t r a t i o n p u b l i q u e , r e n d u 
après avis d u consei l supérieur d'hygiène, déterminera les règles 
q u i devront être appl iquées à la reconst i tut ion des i m m e u b l e s et 
des agglomérat ions . 

Le r e m p l o i est cons idéré c o m m e tota lement effectué si l ' a t t r i ­
butaire a affecté à la recons t ruc t ion d ' i m m e u b l e s o u à la recons­
t i t u t i o n d 'une e x p l o i t a t i o n une s o m m e égale au m o n t a n t de f i n * 
demnité à l u i at tr ibuée en toute propriété. 

S i le r e m p l o i n'est q u e par t ie l , l 'a t tr ibutaire ne reçoit q u ' u n e 
fract ion des frais supplémenta i res correspondant aux s o m m e s 
employées . 

P o u r les i m m e u b l e s n o n bâtis , le m o n t a n t de la perte subie est 
évalué en tenant c o m p t e de la détérioration d u s o l . de la détério­
rat ion o u de la d e s t r u c t i o n des clôtures, des arbres de toutes sor ­
tes , des vignes, des p l a n t s , d u ta i l l i s et de la futaie. E n cas de 
reprise d ' exp lo i ta t ion , l 'a t t r ibutaire a d r o i t , en outre , au m o n t a n t 
des dépenses supplémenta ires nécessitées par la remise de la terre 
dans s o n état d ' e x p l o i t a t i o n ou de productivité antérieur, par le 
rétablissement des c l ô t u r e s . l 'enlèvement des souches, les p l a n ­
tat ions nouvel les o u le repeuplement des bo is et forêts. 

Les attr ibutaires o n t l a faculté de mettre en c o m m u n leurs 
d r o i t s à l ' indemnité o u de les apporter en société en vue de la re­
c o n s t r u c t i o n d ' i m m e u b l e s o u de la recons t i tu t ion d 'exploi ta t ions 
o u d'établissements agr i co les , c o m m e r c i a u x o u indust r ie l s , d a n s 
les condi t ions et d a n s les l imi tes prévues a u x paragraphes pré­
cédents . 

E n cas de f u s i o n o u de m i s e en société, les dro i t s d'enregistre­
m e n t ne seront perçus q u e sur la va leur d 'avant-guerre . 

P o u r les c o n c e s s i o n n a i r e s de services publ ics , les départe­
ments , les c o m m u n e s , é t a b l i s s e m e n t s p u b l i c s o u d'utilité p u b l i ­
que , l ' indemnité ne p e u t dépasser le m o n t a n t des frais de recons­
t r u c t i o n de l ' i m m e u b l e avec l 'affectation antérieure. 

P o u r les c o n c e s s i o n n a i r e s de m i n e s , l 'octroi des indemnités 
prévues au présent ar t i c le est s u b o r d o n n é à la c o n d i t i o n de la re­
prise de l ' e x p l o i t a t i o n , à m o i n s que 1* impossibil ité de la reprendre 
ne soit dûment é tabl ie , a u q u e l cas l ' indemnité est seulement d u 
m o n t a n t de la perte s u b i e . 

A r t . 6. — La r e c o n s t i t u t i o n d ' u n i m m e u b l e bâti o u la reprise 
d 'une explo i ta t ion p o u r r a être interdi te d'office par le t r i b u n a l des 
d o m m a g e s de guerre s i e l l e est reconnue irréalisable o u contraire 
à l'intérêt é c o n o m i q u e o u à la santé p u b l i q u e . • 

A r t . 7. — Dans les cas où le r e m p l o i n'est pas effectué, l ' i n ­
demnité est cependant ca l cu lée en y comprenant le m o n t a n t de 
la perte subie et les f r a i s supplémenta i res . Le sinistré reçoit le 
m o n t a n t de la perte s u b i e . 

Les frais s u p p l é m e n t a i r e s de reconst i tu t ion seront, dans les 
condi t ions dé terminées p a r la l o i de finances, attribués à u n f o n d s 
c o m m u n p o u r être e m p l o y é s au prof i t des régions s inistrées. 

A r t . 8. — S i le r e m p l o i n'est pas effectué, le payement de la 
perte subie est réalisé p a r la remise a u sinistré d ' u n titre repré­
sentant le m o n t a n t d e ce q u i l u i est dû et p r o d u c t i f d' intérêts à 

5 p . 100 l ' a n . 
Ces t i tres sont i n a l i é n a b l e s p e n d a n t c i n q ans à dater de la re­

mise aux a t t r i b u t a i r e s ; i l s p o u r r o n t toutefois , pendant ce délai, 
faire l 'objet de cess ions s u r a u t o r i s a t i o n motivée d u t r i b u n a l c i v i l 
donnée en c h a m b r e d u c o n s e i l , le ministère p u b l i c e n t e n d u . II 
p o u r r a être appelé de l a décision de première instance devant la 
c o u r q u i statuera en c h a m b r e d u conse i l et c o m m e en matière 
s o m m a i r e . 

Sera n u l l e toute a l iénat ion effectuée en v io la t ion des d i s p o s i ­
t ions q u i p r é c è d e n t : l a nullité sera prononcée à la requête d u 
minis t re des f inances . 

Après l ' e x p i r a t i o n d u délai de c i n q ans . le r e m b o u r s e m e n t d u 
titre est effectué par le p a y e m e n t en espèces de d i x termes a n n u e l s 
égaux, le p r e m i e r é t a n t e x i g i b l e à l ' exp i ra t ion de la s i x i è m e a n n é e 
et les termes s u i v a n t s d e d o u z e m o i s en douze m o i s . 

Les a t t r ibuta ires q u i s 'engageront d a n s les condi t ions prévues 
par les art icles 9 , 44 et 45 de la présente l o i à effectuer le r e m p l o i 
où à réinvestir l e u r i n d e m n i t é o b t i e n d r o n t des versements en 
espèces s u i v a n t les m o d a l i t é s prévues par lesdits art ic les . 

A r t . 9. — L ' a t t r i b u t a i r e aura u n délai de deux ans , à par t i r de 
la décision p o r t a n t f i x a t i o n définitive de l ' indemnité, p o u r sous ­
crire à la c o n d i t i o n de r e m p l o i . II devra fourn i r à l ' a p p u i de s o n 
engagement , en v u e d e faci l i ter le c a l c u l des frais supplémenta i ­
res, u n projet des t r a v a u x à exécuter o u des achats à effectuer 
avec devis es t imat i f . 

A r t . 10. — S i , p a r m i les copropriétaires d ' u n b i e n , ceux q u i 
const i tuent la ma jor i té en v a l e u r et en nombre déclarent v o u l o i r 
effectuer le r e m p l o i , c e l u i - c i est de d r o i t : l ' i n d i v i s i o n est a lors 
prorogée p o u r u n e pér iode m a x i m a de c inq ans à dater de la re­
c o n s t r u c t i o n de la c h o s e détruite , s u r la demande des coproprié­
taires q u i déclarent v o u l o i r effectuer le r e m p l o i . E n cas de par­
tage le r e m p l o i sera de d r o i t . 

En .mat ière de soc ié té , le r e m p l o i sera de droit s ' i l est décidé 
dans les c o n d i t i o n s de v o t e prévues a u x statuts. 

T o u t e f o i s la durée de la société ne pourra être modifiée que 
c o n f o r m é m e n t a u x règ les posées a u x statuts. 

Le r e m p l o i est é g a l e m e n t de droi t s ' i l est v o u l u , soit par le n t 
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propriétaire, soit par l ' u s u f r u i t i e r o u l ' emphytéote , soit p a r l e 
bénéficiaire d 'une promesse de vente. 

P e n d a n t la durée de l ' u s u f r u i t o u d u bai l emphytéot ique, le 
r e m b o u r s e m e n t des annui tés q u i peuvent être dues à l 'Etat, dans 
les c o n d i t i o n s prévues a u paragraphe 3 de l 'art icle 3. est p o u r 
moit ié à la charge d u n u propriétaire et p o u r moitié a celle de 
l ' u s u f r u i t i e r ou de l ' emphytéote . 

L e créancier privilégié, hypothécaire o u antichrésisîe ne peut 
s 'opposer au r e m p l o i , n i exiger le payement de sa créance en ar­
g e n t qu 'à l 'échéance fixée par le contrat i n i t i a l , prorogée sans frais 
d 'une période correspondant à l ' i n t e r r u p t i o n de la jouissance. 

Les créanciers privilégiés, hypothécaires o u antichrésistes, les 
usuf ru i t i e r s , les emphytéotes , les t i tulaires d ' u n dro i t réel d'usage 
o u d 'habi ta t ion , les bénéficiaires d 'une promesse de vente ont 
l e u r s dro i t s reportés s u r la chose reconsti tuée, sous réserve d u 
privilège consenti à l 'Etat par le paragraphe 7 de l 'article 5. 

A u cas de n o n - r e m p l o i , les créanciers privilégiés, hypothécai­
res o u antichrésistes, a ins i que les créanciers chirographaires et 
les bénéficiaires d 'une promesse de vente peuvent , avec l 'autor i ­
sa t ion d u t r i b u n a l c i v i l , donnée en chambre d u consei l après avis 
d u ministère publ i c , le débiteur entendu, et en souscr ivant a u x 
c o n d i t i o n s d u r e m p l o i a u x l i eu et place d u débiteur, être s u b r o ­
g é s d a n s les droits at tr ibués à ce dernier par la présente lo i p o u r 
la reconst i tut ion de leur gage. Le bénéfice de cette subrogat ion 
n 'appart ient aux étrangers en France que dans les condi t ions pré­
vues a u paragraphe 4 de l 'article 3. 

Les créanciers ne peuvent exercer l 'act ion q u i leur est réservée 
qu 'après u n délai de d e u x m o i s à compter de la mise en demeure 
faite par eux à leur débi teur . A u cas de d e m a n d e in t rodui te par 
l ' ayant droi t , l ' intéressé en est avisé par les s o i n s d u greffier de 
l a c o m m i s s i o n cantonale . 

E n cas de n o n - r e m p l o i , l ' indemnité est at tr ibuée a u x créanciers 
privilégiés, hypothécaires o u antichrésistes, su ivant leur rang , et 
a u x bénéfic ïairesd'une promesse de vente, sans q u ' i l y ait besoin 
de délégation expresse et dans les c o n d i t i o n s prévues à l 'article 
43-

Les oppos i t ions au payement doivent être formées et les ces­
s i o n s et délégations d ' indemnités signifiées entre les m a i n s des 
trésoriers-payeurs généraux et des receveurs des f inances, dans 
le m o i s q u i su ivra la f i xa t ion définitive de l ' indemnité . Elles se­
ront , dans le délai de hui ta ine , inscrite^, à peine de nullité, sur u n 
registre tenu au greffe d u t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre . Passé 
ce délai, les payements effectués sont va lables . 

D a n s le cas d 'usufru i t , i l en est tenu c o m p t e dans l ' i m m a t r i c u ­
la t ion d u titre de rente délivré à l 'a t tr ibutaire . 

S i l ' i m m e u b l e est grevé de droits d'usage o u d 'habi tat ion o u 
de servitudes foncières. l ' indemnité est répartie entre le proprié­
taire et les bénéficiaires de ces droits , au prorata de la valeur rela­
t ive de leurs droits respectifs, dans les p r o p o r t i o n s et a u x c o n d i -
t i o n s établies par l ' a d m i n i s t r a t i o n de l 'enregistrement p o u r les 
d r o i t s dûs en matière successorale. 

A r t . 11. — Lorsque le r e m p l o i n'est pas effectué par l 'a t tr ibu­
taire , les propriétaires intéressés peuvent, p o u r l 'exécution de t ra ­
v a u x ayant une utilité col lect ive, former des associations s y n d i ­
cales autorisées, dans les formes et c o n d i t i o n s fixées par les lo is 
des 21 j u i n 1863 et 22 décembre 1SS8. Dans le cas où la c o m m u n e 
ne f igure pas parmi les propriétaires présumés intéressés, le maire 
a néanmoins entrée à l 'assemblée générale, mais avec v o i x consul ­
tat ive seulement . 

A r t . 12. — S ' i l s'agit d'édifices c ivi ls o u c u l t u e l s . l ' indemnité 
consis te dans les s o m m e s nécessaires à la reconstruct ion d ' u n 
édifice présentant le m ê m e caractère, ayant la m ê m e importance , 

la m ê m e d e s t i n a t i o n et offrant les m ê m e s garanties de durée q u e 
l ' i m m e u b l e détruit . 

Cette i m p o r t a n c e et ces garanties sont déterminées s u r la de­
m a n d e des intéressés o u d'office par la c o m m i s s i o n spéciale c i -
après i n d i q u é e . 

E n cas de contes ta t ion , i l est statué par le t r i b u n a l des d o m ­
mages de g u e r r e . 

Le m i n i s t r e de l ' i n s t r u c t i o n p u b l i q u e et des beaux-arts statue, 
après a v i s favorab le de la m ê m e c o m m i s s i o n , sur la conservat ion 
et la c o n s o l i d a t i o n des ruines et, éventuel lement , s u r la recons­
t r u c t i o n , e n l e u r état antérieur, des m o n u m e n t s présentant u n 
intérêt n a t i o n a l d 'his to ire o u d'art. Des s u b v e n t i o n s , à ce dest i ­
nées , s o n t inscr i tes au chapitre d u budget d u ministère de l ' i n s ­
t r u c t i o n p u b l i q u e et des beaux-arts . 

S i la r e c o n s t i t u t i o n n'est pas autorisée s u r l ' emplacement des 
r u i n e s , l ' ind e m ni t é c o m p r e n d les s o m m e s nécessaires à l 'acqui­
s i t i o n d u n o u v e a u te r ra in . 

L a c o m m i s s i o n prévue ci-dessus est composée de d e u x S é n a ­
teurs , é lus par le S é n a t ; de trois Députés , é lus p a r l a C h a m b r e ; 
de d e u x m e m b r e s de l 'académie française, de d e u x m e m b r e s de 
l 'académie des i n s c r i p t i o n s et belles lettres, de d e u x m e m b r e s de 
l 'académie des beaux-arts , désignés par leurs c o m p a g n i e s ; d ' u n 
m e m b r e d u conse i l supérieur des beaux-arts , d ' u n m e m b r e d u 
conse i l g é n é r a l des bâ t iments c i v i l s , de d e u x m e m b r e s de la c o m ­
m i s s i o n d e s m o n u m e n t s h i s tor iques , é lus par leurs c o l l è g u e s ; 
d ' u n d é l é g u é d u m i n i s t r e de l ' i n s t r u c t i o n p u b l i q u e et des beaux-
a r t s ; d ' u n délégué d u m i n i s t r e des finances; d ' u n délégué d u m i ­
n is t re d e l ' intér ieur ; d ' u n délégué d u m i n i s t r e d u t r a v a i l ; d ' u n 
délégué d u m i n i s t r e chargé de la reconst i tu t ion des régions l ibé­
r é e s ; d ' u n représentant de chaque culte intéressé à l a réparation 
des édif ices , désigné par le minis t re de l ' intérieur, et de s ix per­
sonna l i t és ar t i s t iques , désignées par le M i n i s t r e de l ' i n s t r u c t i o n 
p u b l i q u e et des beaux-ar ts . 

D a n s le délai d ' u n m o i s , à part ir d e l à p r o m u l g a t i o n de la pré­
sente l o i , u n règ lement d ' a d m i n i s t r a t i o n p u b l i q u e déterminera 
le f o n c t i o n n e m e n t et la procédure de cette c o m m i s s i o n q u i devra 
c o n s u l t e r les consei ls m u n i c i p a u x et g r o u p e m e n t s intéressés . 

A r t . 13. — Les d o m m a g e s causés a u x b iens meubles sont ré­
parés d a n s l a mesure de la perte subie évaluée à la date d u 3 0 j u i n 
1914 p o u r les m e u b l e s autres que les p r o d u i t s agricoles et, p o u r 
ces d e r n i e r s , à la date de la maturité de la récolte. T o u t e f o i s , 
p o u r les m e u b l e s achetés o u p r o d u i t s postér ieurement au 3 0 j u i n 
1914, l ' évaluat ion de la perte subie est faite d'après le p r i x d'achat 
o u le c o û t de p r o d u c t i o n si ceux-ci peuvent être établ is . 

Les b i e n s m e u b l e s n 'ayant pas une utilité indust r ie l l e , c o m ­
merc ia le , a g r i c o l e , profess ionnel le o u d o m e s t i q u e ne p o u r r o n t , 
e n a u c u n cas , recevoir une es t imat ion supérieure à la v a l e u r a t t r i -
buée so i t p a r des ventes, soit par des inventaires , déclarat ions de 
s u c c e s s i o n s o u tous autres actes dans lesquels i l en aurai t é té 
fait une évaluat ion, p o u r v u q u e c e s actes ne r e m o n t e n t p a s à p l u s 
de d i x a n s . A défaut d ' u n de ces actes, l 'évaluation aura l i e u c o n ­
f o r m é m e n t a u paragraphe i e * . 

L ' indemni té accordée p o u r réparer les d o m m a g e s causés a u x 
mat ières premières et a u x a p p r o v i s i o n n e m e n t s de l ' indus t r ie sera 
payée s u i v a n t le m o d e prévu par l 'article 8 toutes les fo is q u e 
l ' a t t r ibuta i re , s ' i l a s u b i des d o m m a g e s i m m o b i l i e r s , n 'aura pas 
s o u s c r i t à l a c o n d i t i o n d u r e m p l o i et toutes les fois que le r e m p l o i 
n 'aura pas été in terdi t . 

Les f ra is supplémenta ires représentant la différence entre l a 
perte s u b i e et la va leur de remplacement — calculée en tenant 
c o m p t e , s o i t d u p r i x de remplacement si celui-ci a été d û m e n t 
effectué, s o i t de la v a l e u r de remplacement a u j o u r de l 'évalua-
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t i o n s ' i l n'est pas encore réalisé — sont en outre accordés p o u r 
les biens meubles c o m p r i s dans les catégories suivantes : 

i° Les matières premières et approvis ionnements indispensa­
bles â u n e explo i ta t ion industr ie l le dans la mesure delà quantité 
nécessaire à la remise en marche normale et à la fabrication p e n ­
dant une période de t ro is m o i s , a ins i que les produits en cours 
•de fabricat ion et les objets servant à l 'exercice d 'une pr o fe ss io n ; 

2° Les a n i m a u x , l o r s q u ' i l s ne sont pas considérés comme i m ­
meubles par des t inat ion , a ins i que les engrais, semences, récol­
tes et p r o d u i t s divers nécessaires à la remise en culture , à l 'ense­
mencement des terres et à la nourr i ture des a n i m a u x des e x p l o i ­
ta t ions agricoles j u s q u ' à la prochaine récolte; 

3° L 'out i l l age servant à l ' explo i ta t ion des fonds de commerce 
o u à l 'exercice de la profess ion a ins i que les produi ts et marchan­
dises nécessaires à assurer la marche d u commerce o u de l ' i n d u s ­
tr ie pendant une période de trois m o i s ; 

4° Le m o b i l i e r de l 'hab i ta t ion , meubles meublants , l iterie, l i n ­
ge, effets p e r s o n n e l s : les objets d'agrément dont la valeur, p o u r 
•chacun, ne dépassait pas 3.000 f r . lors de la déclaration de guerre-

A r t . 14. — Les d o m m a g e s causés par la perte de titres o u de 
c o u p o n s de rente de l 'Etat français sont réparés par l ' a t t r ibut ion 
de titres o u c o u p o n s de m ê m e nature donnés en remplacement . 

S ' i l s 'agit de titres o u c o u p o n s français autres que ceux émis 
p a r l 'Etat ou de t itres o u c o u p o n s étrangers, dont la rest i tut ion 
n'a p u être obtenue en France par les moyens légaux, les d o m ­
mages sont réparés dans la mesure de la perte subie, évaluée 
d'après le dernier c o u r s coté avant le j o u r de la f ixat ion de l ' i n ­
demni té , o u , à défaut de cotat ion , par une est imation directe, 
l 'Etat français étant subrogé dans les droits des attributaires p o u r 
p o u r s u i v r e la res t i tut ion de leurs titres o u c o u p o n s et conser­
v a n t , dans t o u s les cas, la faculté de se libérer par la remise de 
t i t res o u c o u p o n s de m ê m e nature . 

A r t . 15. — Les d o m m a g e s de guerre immédiats , directs et cer­
ta ins , causés a u x officiers p u b l i c s et ministériels sont réparés 
dans la mesure de là perte subie , égale à la différence entre la 
v a l e u r de l 'office au jour de la m o b i l i s a t i o n et sa valeur au j o u r 
de l 'évaluation. 

Les demandes devront être présentées dans u n délai de d e u x 
ans à compter de la date q u i sera fixée par décret pour la cessa­
t i o n des hosti l i tés. 

L'évaluation d u préjudice est appréciée souverainement par 
le t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre après avis de la chambre de 
d i s c i p l i n e ou d u b u r e a u et de la c o u r d'appel o u d u t r ibunal c i v i l . 

L 'Etat récupérera les s o m m e s déboursées en réparation des 
•dommages causés a u x offices par u n prélèvement de la moitié 
des p lus-values constatées su ivant une évaluation faite d i x ans 
après celle à laquel le i l aura été procédé p o u r la constatation des 
d o m m a g e s . 

Le recouvrement prévu à l'alinéa précédent s'opérera lors de la 
cess ion q u i su ivra l 'évaluation décennale ; mais i l portera intérêt 
au t a u x légal q u i c o u r r a à compter de cette dernière évaluation 
et sera payable annue l lement . 

Toute fo i s , s i la cess ion de l'office n ' intervient pas. au p ius t a r d , 
dans les c inq années q u i s u i v r o n t l'évaluation décennale. les re­
couvrements afférents a u x plus-values s'effectueront par fract ions 
annuel les d ' u n c inquième, dont la première sera exigible s ix m o i s 
après l ' expira t ion des c inq années , sans préjudice de l 'exigibilité 
immédiate au cas où une cession interviendrait avant l ' amort i s ­
sement d e l à dette. 

Pendant le m ê m e délai de d e u x ans. l 'officier ministériel g r a ­
v e m e n t lésé p o u r r a demander la suppress ion de son é t u d e : de 
m ê m e la chancellerie pourra prononcer la suppress ion de tout of­

fice ministériel q u i fait l 'objet d 'une demande d'indemnité, s u r ré­
q u i s i t i o n d u ministère p u b l i c , après avis, dans les d e u x cas, de 
la chambre de disc ip l ine o u d u b u r e a u et de la cour d 'appel o u 
d u t r i b u n a l de la s i tua t ion statuant en chambre d u conse i l . 

Le t i tulaire de l 'office supprimé o u ses ayants droi t recevront 
la va leur de la charge au jour de la m o b i l i s a t i o n , en capital isant , 
au taux pratiqué au m o m e n t de la déclaration de guerre , par la 
chancellerie, le p r o d u i t m o y e n de l 'office pendant les c inq années 
q u i ont précédé la m o b i l i s a t i o n . 

E n cas de s u p p r e s s i o n d ' u n office l ' indemnité payée par l 'Etat 
sera, en totalité o u en partie, m i s e à la charge, par décision d u 
garde des sceaux, des officiers ministériels appelés à bénéficier 
delà mesure, dans la p r o p o r t i o n indiquée par la c o u r o u le t r i b u ­
nal , après avis de la chambre de d isc ip l ine et après que la va leur 
comparat ive d'avant et d'après-guerre de CES offices grevés de 
rest i tut ion aura été établie. 

Le recouvrement des s o m m e s mises à la charge des officiers 
ministériels bénéficiaires de la s u p p r e s s i o n , ne p o u r r a être exercé 
que sur la moitié de la p lus -va lue de leur office. 

' C e recouvrement s'exercera se lon les modalités indiquées a u x 
4 e , 5 e et 6 e alinéas d u présent art icle. 

Les évaluations décennales seront établies par u n e c o m m i s s i o n 
composée d ' u n consei l ler à la c o u r d 'appel o u d ' u n m e m b r e d u 
t r i b u n a l c i v i l président, désignés par le premier président de la 
cour d 'appel , et d ' u n agent de l ' a d m i n i s t r a t i o n des c o n t r i b u t i o n s 
directes et d ' u n agent de l ' a d m i n i s t r a t i o n de l 'enregistrement dé­
signé par le min is t re des finances, de d e u x membres de la c h a m ­
bre de d isc ip l ine s ' i l en existe, désignés par la c o u r o u le t r i b u ­
nal . Il sera adjoint à cette c o m m i s s i o n , en qualité de secrétaire 
u n greffier chois i p a r m i les t i tula ires en exercice o u ayant exercé 
les fonct ions pendant d i x ans. 

T o u t e s les créances de l 'Etat en recouvrement s u r les plus-values 
des offices seront conservées par u n privilège spécial s u r la c h a r ­
ge . Ce privilège sera inscri t s u r u n registre spécial tenu par le 
bureau des officiers ministériels d u ministère de la just ice . 

E n cas de s u p p r e s s i o n d ' u n office de notaire, i l ne sera pas te­
n u compte des d i spos i t ions de l 'art icle 32 de la l o i d u 25 ventôse 
an XI ; u n décret ind iquera les notaires q u i a u r o n t le droi t d ' ins ­
t rumenter dans t o u s les cantons d o n t tous les offices auraient 
été supprimés. 

A r t . 1 6 . —Les prescr ipt ions de l 'article 10 concernant la c o n ­
servat ion des dro i t s réels, s 'appl iquent en matière mobilière, so i t 
a u x objets de remplacement , soit à l ' indemnité en tenant l i e u . 

A r t . 17. — L o r s q u e des mesures conservatoires ont été pr ises 
p o u r éviter des d o m m a g e s , tant i m m o b i l i e r s que m o b i l i e r s , o u 
p o u r empêcher leur aggravat ion , une indemnité sera accordée 
en remboursement des dépenses dûment just i f iées . * 

A r t . 18. — Les indemnités attr ibuées conformément a u x d i s ­
pos i t ions d u présent titre ne peuvent se c u m u l e r avec a u c u n e 
autre indemnité reçue à l 'occas ion des m ê m e s faits, s i n o n avec 
les s o m m e s que l 'Etat français aura recouvrées s u r l ' e n n e m i en 
ver tu des convent ions et des traités, p o u r les d o m m a g e s de t o u ­
te n a t u r e q u i n 'auront pas été réparés o u q u i ne l 'auront été q u e 
part iel lement par la présente l o i . 

Les s o m m e s attribuées p o u r la cons t ruc t ion d 'abri prov iso i re 
p o u r les personnes, les a n i m a u x o u les meubles ne sont pas dé­
duites d u m o n t a n t de l ' indemnité . 

Dans ïe cas où l 'attr ibutaire a contracté une assurance le g a r a n ­
tissant contre les risques de guerre . l ' indemnité sera calculée 
sous déduction des s o m m e s dues par l 'assureur , maïs i l sera te­
n u compte des pr imes payées. E n a u c u n cas les c o m p a g n i e s 
d'assurances ne p o u r r o n t exercer de recours contre l 'Etat . 
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A r t . 1 9 . — L'at tr ibutaire pourra obtenir en vue d 'une construc­
t i o n proviso i re et dans les condi t ions de la présente l o i . la déli­
vrance d 'acomptes d o n t le total ne p o u r r a dépasser le tiers d u 
m o n t a n t de l ' indemnité . E n ce cas. le s u r p l u s de l ' indemnité se­
ra, sur la demande de l ' intéressé, capitalisé à 5 p . 100 par les 
soins d u Trésor j u s q u ' a u rétabl issement de la créance initiale et 
la s o m m e ains i obtenue versée à l 'at tr ibutaire sous condi t ion de 
c o n s t r u c t i o n définitive, conformément a u x dispos i t ions de la pré­
sente l o i relatives au payement . 

T I T R E III 

De la juridiction. 

A r t . 2 0 . — Les d o m m a g e s visés par la présente l o i sont cons­
tatés et évalués par des c o m m i s s i o n s cantonales, crées à cet 
effet, conformément a u x d ispos i t ions ci-après : 

D a n s chaque département intéressé, des arrêtés préfectoraux 
f ixent : le délai dans lequel i l sera procédé à la const i tut ion des 
c o m m i s s i o n s cantonales, le n o m b r e de ces c o m m i s s i o n s pour 
chaque canton , le siège et le ressort de chacune d'elles et la date 
à laquelle devront c o m m e n c e r les opérat ions. 

S i la s i tuat ion o u l 'état de certaines c o m m u n e s l 'exige, le siè­
ge d 'une c o m m i s s i o n p o u r r a être fixé dans une c o m m u n e d 'un 
département v o i s i n , par arrêté d u m i n i s t r e des régions libérées. 

L o r s q u e le l i eu où le d o m m a g e s'est p r o d u i t n'est pas connu 
et que , d'autre part, i l n'est pas poss ib le de procéder à la cons­
tatat ion de ce d o m m a g e dans le ressort de la c o m m i s s i o n canto­
nale déjà const i tuée, la constatat ion et l 'évaluation d u d o m m a g e 
Seront faites par une c o m m i s s i o n spéciale, dont la compos i t ion 
sera la m ê m e que celle des c o m m i s s i o n s cantonales et q u i aura 
s o n siège à Par i s . 

Le t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre de la Seine sera compé­
tent p o u r statuer sur les recours formés contre les décisions p r i ­
ses par la c o m m i s s i o n d o n t i l s 'agit. 

S i l 'objet d u d o m m a g e s'étend sur p lus ieurs cantons, la com­
pétence appart ient à la c o m m i s s i o n d u c a n t o n où est située la 
partie pr inc ipa le . 

P o u r l ' ins t ruc t ion et l 'appréciation des d o m m a g e s de guerre 
causés a u x bateliers et a u x entreprises de transports par voies 
navigables et remorquage , i l est institué une c o m m i s s i o n spé­
ciale siégeant à Par is , au ministère des t r a v a u x p u b l i c s . S i le l ieu 
d u d o m m a g e est c o n n u et que le d o m m a g e soit possible à cons­
tater, i l est procédé à cette constatat ion par la c o m m i s s i o n can­
tonale d u l ieu d u d o m m a g e , s i l ' intéressé en fait la demande et 
e n sa présence. Il est dressé procès-verbal de la constatat ion et ce 
procès-verbal est t r a n s m i s dans le délai de huita ine au président 
de la c o m m i s s i o n spéciale chargée de l 'évaluation d u d o m m a g e . 

Les recours formés contre les décisions prises par cette c o m ­
m i s s i o n spéciale sont portés devant le t r i b u n a l des d o m m a g e s de 
guerre de la Seine. 

A r t . 21. — Les c o m m i s s i o n s cantonales sont composées de 
c i n q m e m b r e s : 

i° U n président, cho is i dans le ressort de la c o u r d 'appel pat 
le premier président et. à défaut, en dehors d u ressort, par le 
m i n i s t r e de la just ice p a r m i les juges des t r i b u n a u x c iv i l s et les 
j u g e s de pa ix o u les anciens magistrats des t r i b u n a u x c iv i l s et de 
c o m m e r c e ayant d i x années de fonct ions . les avocats régulière­
m e n t inscr i ts depuis d i x ans au m o i n s , les anciens avoués et les 
anciens notaires ayant exercé pendant le m ê m e t e m p s o u ayant 
exercé successivement pendant d i x ans l e u r profession d'avocat 
o u d'officier ministériel et des fonct ions dans la magistrature ; 

20 U n délégué désigné p a r l e s ministres des f inances et des ré­
gions libérées ; 

3 0 U n architecte, entrepreneur o u ingénieur ; 
4* U n commissa i re pr iseur , greffier o u ancien greffier, négo­

ciant en meubles , ou toute autre personne possédant une c o m * 
pétence spéciale p o u r l'évaluation des meubles m e u b l a n t s et ef­
fets m o b i l i e r s ; 

5° U n agriculteur , o u u n industr ie l , o u u n commerçant , o u 
u n ouvr ier de métier appelés à siéger su ivant les cas e t l a nature 
des d o m m a g e s à évaluer. 

Les membres de la c o m m i s s i o n , autres que le président et le 
délégué d u minis tre des finances sont désignés par le t r i b u n a l c i ­
v i l siégeant en chambre d u conseil q u i désignera en m ê m e t e m p s , 
dans chaque catégorie, u n o u plusieurs suppléants . 

Le t r i b u n a l n o m m e , p o u r remplir le rôle d u greffier auprès de 
chaque c o m m i s s i o n , u n secrétaire chois i p a r m i les greffiers o u 
anciens greffiers, c o m m i s o u anciens c o m m i s greffiers et secré­
taires o u anciens secrétaires de mairie, o u , à défaut, p a r m i t o u ­
tes autres personnes q u i l u i paraîtront justif iées. 

L a c o m m i s s i o n ne p o u r r a statuer va lab lement que si le prési­
dent et trois membres t i tulaires o u suppléants assistent à la 
séance. 

A r t . 2 2 . — L o r s q u ' i l s 'agit de d o m m a g e s causés a u x e x p l o i t a ­
t ions de m i n e s , minières o u carrières, a u x bois et forêts o u a u x 
étangs, la c o m m i s s i o n est a ins i c o m p o s é e : u n président désigné 
c o m m e i l est dit à l 'article précédent, u n délégué d u m i n i s t r e 
des f inances, deux m e m b r e s choisis par voie de t irage au sort 
p a r m i les exploi tants de m i n e s , de bois o u d'étangs et u n agent 
des t ravaux publ ics o u des eaux et forêts, désignés par les m i n i s ­
tres intéressés , et u n délégué mineur , s u i v a n t la nature des d o m - * 
mages à évaluer. 

L o r s q u ' i l s'agit de d o m m a g e s causés a u x bateliers, entrepr i ­
ses de t ransports par voie navigables et remorquage , la c o m m i s ­
s i o n est a i n s i c o m p o s é e : u n président désigné par le p r e m i e r 
président de la cour de Par is c o m m e i l est d i t à l 'article précédent, 
u n délégué d u ministre des finances, u n délégué d u m i n i s t r e des 
t ravaux p u b l i c s , u n constructeur de bateaux o u u n batelier . Ces 
deux derniers»membres sont désignés par le comité c o n s u l t a t i f 
de navigat ion intérieure q u i désignera en m ê m e t e m p s , d a n s cha­
que catégorie, u n o u p l u s i e u r s suppléants . 

A r t . 2 5 . — Dans chaque département, u n comité t e c h n i q u e 
est institué p o u r établir o u faire établir en matière d ' i m m e u b l e s 
par des personnes ou des associations compétentes des séries 
de pr ix destinées à faciliter, d 'une part, le ca lcul de la perte s u ­
bie et. d 'autre part. la détermination des frais supplémentaires 
de reconst i tut ion et de la v a l e u r d e remplacement . 

Ce comité est réuni par les soins d u préfet au p l u s t a r d d a n s 
le m o i s q u i précède la réunion de toute c o m m i s s i o n cantonale . 
Il c o m p r e n d , outre le préfet o u son représentant .un délégué d u 
min is t redes t ravaux publ i c s , u n délégué d u minis t re des régions 
libérées : les présidents et vice-présidents des t r i b u n a u x et c h a m ­
bres de commerce , des associations et comi tés agricoles, des c o n -
seiis de p r u d ' h o m m e s d u dépar tement ; u n m e m b r e d u conse i l 
departamental des bât iments civi ls désigné par cette c o m p a g n i e ; 
u n membre de chacune des sociétés d'architectes et d ' ingénieurs 
existant dans le département. 

Les séries des prix sont mises à la d i s p o s i t i o n des c o m m i s s i o n s 
d'évaluation et des t r i b u n a u x compétents , q u i peuvent en user 
p o u r l 'évaluation des d o m m a g e s et la f i xa t ion des indemni tés . 

A r t . 2 4 . — Les intéressés sont admis , dès la p u b l i c a t i o n d e 
l'arrêté préfectoral prononçant l 'ouverture des opérat ions d e s 
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c o m m i s s i o n s , à déposer leurs demandes avec pièces à l ' appui 
entre les m a i n s d u greffier de la c o m m i s s i o n cantonale c o m p é ­
tente q u i délivrera d u tout u n récépissé. 

Ils peuvent aussi effectuer ce dépôt à la mair ie , à la préfecture 
o u à la sous-préfecture de l 'arrondissement d u d o m m a g e . L ' a d ­
ministrat ion préfectorale, après examen d u dossier . le transmet 
avec s o n avis a u greffe de la c o m m i s s i o n cantonale , dans le dé­
lai de q u i n z a i n e . 

Le sinistré devra i n d i q u e r , s ' i l en existe, les n o m s et domic i les 
des créanciers hypothécaires , antichrésistes, privilégiés, les bé­
néficiaires de droi ts d 'usage, d 'habi ta t ion et de servi tude fon-
-cière, a ins i que les bénéficiaires de promesses de vente. 

Ces créanciers seront informés de la d e m a n d e par les soins d u 
greffier et seront a d m i s à présenter leurs observat ions devant la 
-commission cantonale et le t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre, 
dans le délai de q u i n z a i n e . 

S ' i l s'agit de biens appartenant aux c o m m u n e s et s i le maire 
n'agit pas dans le délai de t ro is m o i s , tout cont r ibuab le inscr i t 
a u rôle de l a c o m m u n e a le d r o i t de déposer u n e demande ten­
dant à l a réparation des d o m m a g e s causés a u x biens de la c o m ­
m u n e . 

A r t . 2 5 . — D a n s les causes q u i intéressent les f e m m e s mariées, 
les incapables, les absents, et généralement dans tous les cas où 
i l est p o u r v u à l ' a d m i n i s t r a t i o n d u p a t r i m o i n e par u n curateur 
o u adminis t ra teur légal o u judic ia i re , a ins i q u e dans les succes­
sions bénéficiaires, l 'exercice des droi ts et ac t ions résultant de la 
présente l o i s'effectuera s u i v a n t les règles d u dro i t c o m m u n , sous 
les réserves ci-après : 

i° Les tu teurs des m i n e u r s et des interdi ts et les curateurs des 
mineurs émancipés n 'auront devant les jur id ic t ions compétentes 
-qu'à just i f ier d 'une délibération motivée d u consei l de fami l le de 
l ' incapable ; 

2 0 L a constatat ion , de la j u r i d i c t i o n saisie, de l ' imposs ib i l téou 
d u refus d u m a r i d'assister sa f e m m e , m ê m e dotale o u c o m m u n e 
en biens, suf f i ra à habi l i ter celle-ci p o u r tous les actes de la p r o ­
cédure, a ins i que p o u r l 'exécution des décisions rendues . 

Toutefo is , les modali tés d u r e m p l o i d e v r o n t respecter les droi ts 
de jouissance d u m a r i tels q u ' i l s résultent d u régime m a t r i m o ­
nial ; 

3° Les adminis t ra teurs légaux o u judic ia i res , tels q u e le père, 
adminis t ra teur légal, o u le curateur a u x biens de l 'absent, a i n s i 
que l 'héritier bénéficiaire, sont dispensés de toute autor isa t ion 
préalable en jus t i ce . 

Dans les cas visés aux t r o i s alinéas précédents , c o m m e aussi a u 
cas de réparation d ' u n d o m m a g e causé à u n b i e n dota l inaliéna­
ble, m ê m e s i la f e m m e est autorisée de s o n m a r i , la décision des 
c o m m i s s i o n s compétentes devra t o u j o u r s être soumise au t r i b u ­
nal des d o m m a g e s de guerre q u i statuera. 

A r t . 26. — L o r s q u e le sinistré just i f ie q u ' i l n'est en mesure de 
faire procéder à l 'évaluation que d 'une par t iedes d o m m a g e s c a u ­
sés à ses b iens , l a c o m m i s s i o n compétente p o u r r a , sur sa de­
mande, surseoir à statuer a u x opérations o u b i e n procéder à des 
constatat ions et évaluations part ie l les . 

A r t . 2 7 . — L e greffier c o n v o q u e les part ies . Il i n f o r m e de cette 
convocat ion les créanciers hypothécaires , ant ichrésistes . privilé­
giés, les bénéficiaires des dro i t s d'usage, d 'habi ta t ion et de ser­
v i tude foncière, a ins i q u e les bénéficiaires de promesse de vente, 
le tout par p l i r e c o m m a n d é avec avis de réception. L 'Etat est 
appelé en la personne d u préfet o u de s o n délégué. 

Le président peut faire compléter les doss iers . 
L a c o m m i s s i o n entend les parties et les intéressés . E l le peut 

entendre également toutes personnes ayant une compétence 

spéciale p o u r l 'évaluation de certains d o m m a g e s et o r d o n n e r t o u ­
tes expertises et mesures d ' instruct ions q u i l u i paraîtraient u t i l e s . 
El le peut se t ransporter sur les l ieux et déléguer, à cet effet, d e u x 
o u p lus ieurs de ses m e m b r e s . 

Les parties peuvent se faire assister o u représenter par u n 
m e m b r e de leur fami l l e , parent ou allié, o u par u n avocat i n s ­
crit au barreau, o u par u n officier ministériel . 

Sont applicables à la présente lo i les d ispos i t ions des articles 
269 de la l o i d u 12 ju i l l e t 1905 et 96 de la lo i d u 13 ju i l le t 1911. 

A r t . 2 8 — L a c o m m i s s i o n s'efforce de conci l ier les part ies , 
constate, s ' i l y a l i e u , leurs accords, et décident s'ils do ivent être 
h o m o l o g u é s . D a n s ce cas, la conci l ia t ion est acquise ; i l en est é ta­
b l i u n procès-verbal motivé et l 'évaluation est définitive. 

Dans le cas de n o n - c o n c i l i a t i o n , la c o m m i s s i o n dresse procès-
verbal des demandes et dires des parties et de leur désaccord. Elle 
constate la réalité et l ' importance des d o m m a g e s , par catégories , 
conformément à l 'article 2 de la présente l o i , avec une évaluation 
dist incte p o u r chacun des éléments q u i les const i tuent . 

L e greffier adresse a u x parties, par p l i recommandé avec ac­
cusé de réception, u n avis s o m m a i r e des décisions de l a c o m ­
m i s s i o n et les prévient en m ê m e temps qu 'e l les ont u n délai d ' u n 
m o i s à dater d u j o u r de réception de cet avis pour prendre c o n ­
naissance, au greffe, de leur dossier et p o u r porter, s ' i l y a H e u , 
leurs contestat ions devant le t r i b u n a l des d o m m a g e s de g u e r r e . 

C e t r i b u n a l est saisi par une déclaration inscrite par les parties 
o u leur mandataire m u n i d ' u n p o u v o i r spécial, sur u n registre 
t e n u par le greffier d u d i t t r i b u n a l , q u i délivrera récépissé de la 
déclaration. 

Le procès-verbal de la c o m m i s s i o n cantonale , l'état des l i e u x 
et toutes les pièces d u dossier sont a lors t ransmis par le greffier 
de cette c o m m i s s i o n au greffe d u t r i b u n a l des d o m m a g e s de 
guerre . 

A r t . 29. — Il est créé, à t itre t empora i re , a u chef-l ieu de c h a c u n 
des arrondissements dans lesquels o n t été constituées des c o m ­
miss ions cantonales , u n t r i b u n a l des d o m m a g e s de g u e r r e . 

S i . par suite de circonstances, u n t r i b u n a l ne peut pas être 
établi à s o n siège, i l sera p r o v i s o i r e m e n t installé dans u n arron­
dissement v o i s i n . 

Le t r i b u n a l peut être divisé en autant de chambres q u e les be­
so ins le c o m p o r t e n t . Les affaires sont distr ibuées entre les c h a m ­
bres par le président de la première c h a m b r e ; les affaires concer­
nant le m ê m e canton sont , autant q u e poss ib le , distribuées à la 
m ê m e c h a m b r e . 

C h a q u e cha m br e de ce t r i b u n a l est composée : 
i ° D ' u n président, désigné par décret , s u r la p r o p o s i t i o n d u 

minis t re de la just ice , p a r m i les magistrats honoraires o u en ac­
tivité des cours d 'appel et des t r i b u n a u x de première instance ; 

2 0 De d e u x m e m b r e s et de deux suppléants désignés dans les 
mêmes condi t ions que le président et cho is i s parmi les magis t ra ts 
en activité o u honoraires des cours d 'appel et des t r i b u n a u x de 
première instance et des conseils de préfecture, les anciens b â ­
tonniers de l 'ordre des avocats, les professeurs des facultés de 
droi t , les anciens présidents de l 'o rdre des avocats a u conse i l 
d'Etat et à la c o u r de cassat ion, des chambres d'avoués et de 
notaires ; 

| 3 0 De d e u x m e m b r e s et de d e u x suppléants tirés au sort , a u 
I début de chaque session de deux m o i s , sur une l is te de v i n g t 
j membres désignés par le consei l généra l . 
î Le t r i b u n a l ne peut statuer v a l a b l e m e n t que si t ro is m e m b r e s 
\ sont présents , y c o m p r i s le président. 
j Le t r i b u n a l est assisté d ' u n greffier n o m m é par arrêté d u mt-
j nistre de la just ice . 
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A r t . 30. — Le t r i b u n a l prononce sur la réalité et l ' importance 
des d o m m a g e s , par autant de décisions dist inctes q u ' i l y a de 
catégories , c o n f o r m é m e n t à l 'article 2 de la présente l o i . avec une 
évaluation dist incte p o u r chacun des é léments q u i les const i ­
t u e n t . 

II statue sur toutes les quest ions s'y rattachant, et fixe défini­
t i v e m e n t le m o n t a n t des indemnités . 

S i les règles insti tuées par la présente l o i ét par les décrets et 
arrêtés rendus p o u r s o n exécution n 'ont pas été observées, i l 
a n n u l e les opérations irrégulières, soitd 'off ïce , soit sur la d e m a n ­
de des intéressés. L o r s q u e l ' a n n u l a t i o n est prononcée, le t r i b u ­
n a l peut, suivant les c irconstances et l 'état d u dossier , renvoyer 
l 'affaire devant la c o m m i s s i o n cantonale o u procéder lui -même 
à l 'évaluation des d o m m a g e s et à la f ixa t ion de l ' indemnité. 

Le t r i b u n a l statue s u r mémoires et en dernier ressort après 
rappor t par l ' u n des juges . Les parties peuvent , sur leur demande , 
présenter el les-mêmes de brèves observat ions orales o u les faire 
présenter par u n m e m b r e de leur fami l le , parent o u allié, par u n 
avocat régulièrement inscr i t , par u n officier ministériel dans sa 
c i r c o n s c r i p t i o n , par le délégué d 'une associat ion de sinistrés ré­
gul ièrement const i tuée. 

L e rapport sera l u et le j u g e m e n t prononcé en audience p u ­
b l i q u e . 

A r t . 31. — Il est alloué a u x m e m b r e s des c o m m i s s i o n s c a n ­
tonales et d u t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre , a ins i qu'à leurs 
greffiers, des indemnités q u i seront fixées par arrêté pris d 'accord 
entre le minis t re de la just ice, le min is t re des f inances et le m i ­
nistre des régions l ibérées. 

A r t . 32. — T o u t m o y e n de preuve, m ê m e par s imples pré­
s o m p t i o n s , est a d m i s p o u r établir la réalité et l ' importance des 
d o m m a g e s , quels q u ' i l s soient , visés par la présente l o i . 

Les parents et les domest iques peuvent être entendus c o m m e 
t é m o i n s . 

L a c o m m i s s i o n cantonale et le t r i b u n a l des d o m m a g e s de 
guerre peuvent o r d o n n e r la délivrance des extraits , expédit ions, 
copies d'actes p u b l i c s o u privés, d e registres et de l ivres de 
c o m m e r c e , et, en général , de toutes pièces propres à établir l a 
réalité et à permettre l 'évaluation d u d o m m a g e . 

Ils fixent les délais dans lesquels les enquêtes , expertises et 
autres mesures d ' i n s t r u c t i o n doivent être t e rminées . Les experts 
q u i ne se c o n f o r m e r o n t pas au délai q u i l e u r est i m p a r t i p e u ­
v e n t être révoqués. 

A r t . 33. — S ' i l y a l i t ige s u r le f o n d d u dro i t o u s u r la qual i té 
de l 'attr ibutaire et toutes les fois q u ' i l s 'élève d e s difficultés 
étrangères à la fixation d u m o n t a n t de l ' indemnité , l ' indemnité 
est réglée indépendamment des l i t iges et difficultés sur lesquels 
les parties sont renvoyées à se p o u r v o i r devant q u i He dro i t . 

A r t . 34. — Les délais sont comptés et a u g m e n t é s conformé­
m e n t aux d ispos i t ions de l 'article 1033 d u code de procédure 
c i v i l e . 

A r t . 35. — Les décisions, a ins i que les extraits o u copies , 
grosses o u expéditions q u i en seront délivrés, et spécialement 
t o u s les actes de procédure auxquels donnera l i e u l ' appl ica t ion 
de la présente lo i devant les c o m m i s s i o n s cantonales et devant 
le t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre, sont dispensés des f o r m a ­
lités d u t imbre et de l 'enregistrement . Ils porteront la m e n t i o n 
expresse q u ' i l s sont faits en exécution de la présente l o i . 

T o u t e f o i s , au cas o u les parties produira ient à l ' a p p u i de leurs 
prétent ions soit des actes n o n enregistrés et q u i seraient d u 
n o m b r e de ceux dont les lois ordonnent l 'enregistrement d a n s 
u n délai déterminé, so i t des actes et t i tres rédigés sur papier n o n 
t i m b r é , contrairement a u x prescr ipt ions des lo is s u r le t i m b r e , l a 

c o m m i s s i o n cantonale o u le t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre 
d e v r o n t , c o n f o r m é m e n t à l 'art icle 16 de la l o i d u 23 août 1871, 

o r d o n n e r d'office le dépôt de ces actes a u greffe p o u r y être immé­
dia tement s o u m i s à la formalité de l 'enregistrement ou d u t i m b r e . 

A r t . 36. — Les décis ions d u t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre 
peuvent être l 'objet d ' u n recours devant le consei l d'Etat, pour 
i n c o m p é t e n c e , excès de p o u v o i r o u v i o l a t i o n de la l o i . 

Le délai est de d e u x m o i s à dater de la s igni f icat ion par h u i s s i e r 
de la déc is ion, à la requête de la partie la p l u s d i l igente . Le re­
cours est déposé au greffe d u t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre. 

L a décis ion q u i p r o n o n c e l ' a n n u l a t i o n désigne u n t r i b u n a l pour 
s t a t u e r a n o u v e a u s u r la d e m a n d e d ' indemnité . 

A r t . 37. — L 'ac t ion en réparation des d o m m a g e s visés à l 'ar t ic le 
2 est prescr i te d e u x ans après la s ignature de la pa ix , sauf le cas 
de force majeure . 

S i les c o m m i s s i o n s et le t r i b u n a l inst i tués par la présente loi 
sont d i s s o u s au m o m e n t où l 'act ion est i n t r o d u i t e , elle sera portée 
devant le conse i l de préfecture sauf recours au conse i l d 'Etat . 

A r t . 38. — Les f o n c t i o n s de m e m b r e d ' u n t r i b u n a l des d o m m a ­
ges de g u e r r e sont i n c o m p a t i b l e s avec celles de m e m b r e d 'une 
c o m m i s s i o n cantonale , avec la qualité d 'at tr ibutaire dans le res­
sort d u t r i b u n a l et l 'exercice d ' u n m a n d a t électif. 

A r t . 39. — Est tenue au secret pro fess ionne l , dans les termes 
de l 'ar t ic le 378 d u code pénal, et pass ib le des peines prévues 
audi t ar t i c le , toute personne appelée, à l 'occas ion de ses fonc­
t i o n s o u a t t r i b u t i o n s , à intervenir dans la procédure instituée 
par la p r é s e n t e l o i . 

A r t . 4 0 . — D a n s le délai d ' u n m o i s après la p r o m u l g a t i o n de 
l a présente l o i , i l sera s tatué, par décret , rendu sur la p r o p o s i ­
t i o n d u m i n i s t r e de la just ice et d u m i n i s t r e des régions l ibérées, 
sur les détai ls de l ' o rganisa t ion et d u f o n c t i o n n e m e n t des greffes 
près les c o m m i s s i o n s cantonales et les t r i b u n a u x des dommages 
de guerre. 

A r t . 41 . —11 est délivré à l 'a t tr ibutaire , sur sa d e m a n d e et dans 
le délai d e q u i n z a i n e , par le greffier de la c o m m i s s i o n cantonale 
ou d u t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre , u n extrait p o u r chacune 
des déc i s ions q u i le concernent . C e t extrait porte indication du 
nom de l 'a t t r ibutaire , de la catégorie et de la nature des domma­
ges, du m o n t a n t de la perte subie et,, s ' i l y a l i e u , de la somme 
c o r r e s p o n d a n t à la dépréciation résultant de la vétusté et des frais 
supplémenta i res de reconst i tu t ion o u de r e m p l a c e m e n t . 

Des certif icats de n o n - a p p e l et de n o n - p o u r v o i devant l e ç o n - , 
seil d 'Etat sont délivrés dans les m ê m e s c o n d i t i o n s par tes 
greffiers des c o m m i s s i o n s cantonales et des tribunaux des 
d o m m a g e s de guerre . 

A r t . 4 2 . — A u c o u r s de la procédure d'évaluation d e l ' i n d e i » 
nité en réparation des d o m m a g e s s u b i s par les concessionnaires-
de services p u b l i c s de l 'E ta t , des départements et des communes, 
i l p o u r r a être apporté, s u r l ' in i t ia t ive de l 'autorité concédante 
o u des concess ionnaires , des m o d i f i c a t i o n s à la convention et 
a u x cahiers des charges , n o t a m m e n t p o u r améliorer les condi­
t ions d ' e x p l o i t a t i o n , s o u s réserve des dro i t s et des intérêts des 
concess ionnaires dans le cas où ces modi f i ca t ions aggraveraient 
les charges de la concess ion p r i m i t i v e . A défaut d'accord dans 
les t ro is m o i s q u i s u i v r o n t la décision, le droi t de rachat sera 
ouvert de p l e i n droi t à l 'autorité concédante . 

Il sera procédé au rachat dans les c o n d i t i o n s fixées par le 
cahier des charges si le rachat est prévu, et. dans le cas contraire, 
à dire d 'experts , en se basant dans tous les cas s u r les résultats 
de 1 e x p l o i t a t i o n des c i n q dernières années ayant précédé l 'année 
1914. L autori té concédante sera, en cas de rachat, subrogée de 
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p l e i n droi t au concess ionnaire dans les droi ts ouverts par la 
présente l o i . 

T I T R E IV. 
Du payement. 

A r t . 43. — L o r s q u ' u n e décision définitive est intervenue au 
sujet d 'une o u p lus ieurs des catégories de dommages énoncées 
à l 'article 15, c h a c u n des extraits délivrés à l 'attributaire confor­
m é m e n t à l 'art icle 41 est, sur sa demande , échangé, dans le délai 
de deux m o i s et par les soins d u minis t re des finances, contre 
u n titre constatant le m o n t a n t de la s o m m e attribuée p o u r la 
réparation de la perte subie . Ce titre n'est pas négociable : i l peut 
faire l 'objet d'avances dans les c o n d i t i o n s q u i seront déterminées 
par arrêtés pr is par les min is t res des f inances et des régions 
l ibérées ; i l peut également , avec l ' autor isat ion motivée d u t r i b u ­
na l c i v i l donnée en chambre d u consei l après avis d u ministère 
p u b l i c , être transporté conformément a u x prescriptions des ar­
ticles 1689 et su ivants d u code c iv i l o u r e m i s en nantissement 
a u x termes des articles 2071 et su ivants d u m ê m e code. 

L 'a t t r ibutaire q u i effectue le r e m p l o i d a n s les condit ions et 
su ivant les modali tés prévues a u x articles 4 et 5 de la présente 
l o i , o u q u i use ultérieurement de la faculté q u i l u i est réservée 
par l 'article 9 reçoit , dans les m ê m e s c o n d i t i o n s , u n titre complé­
mentaire i n d i q u a n t le m o n t a n t des frais supplémentaires q u i l u i 
sont at tr ibués. 

U n titre complémentaire analogue est délivré pour l 'excédant 
d e la va leur de remplacement sur le m o n t a n t de la perte subie, 
e n ce q u i concerne les biens meubles visés a u x n o s 1 à 4 d u para­
graphe 4 de l 'art icle 13. P o u r les meubles visés aux trois pre­
miers numéros d u d i t paragraphe. la remise d u titre complémen­
taire est subordonnée à la reprise de l 'exploitation*. 

D o n n e n t l i eu à délivrance d ' u n titre spécial constatant le droi t 
de l 'attr ibutaire à l 'avance prévue par le paragraphe 3 de l 'article 
5 de la présente l o i , les s o m m e s correspondant à la dépréciation 
résultant de la vétusté q u i sont indiquées par l 'extrait de la dé­
c i s ion définitive. 

Dans le délai de deux m o i s i l est remis u n titre spécial en échan­
ge de l 'extrait de la décision définitive concernant la réparation, 
en capital et intérêts à 3 p . 100 l ' an , à dater d u jour où s'est pro­
d u i t le d o m m a g e , des prélèvements en espèces, amendes et con­
t r i b u t i o n s de guerre imposés par les autorités o u les troupes 
ennemies . Les s o m m e s dues de ce c h e f sont , sur la présentation 
de ce titre, versées en espèces à l 'a t tr ibutaire . 

A r t . 44. — S i l 'at tr ibutaire procède au r e m p l o i en ce q u i c o n ­
cerne soit les i m m e u b l e s , dans les condi t ions prévues aux articles 
4 et 3, soit les biens meubles , o u s ' i l prend, devant la c o m m i s s i o n 
cantonale o u le t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre, l 'engagement 
d e procéder à ce r e m p l o i o u à cette reconst i tut ion, i l a droi t , sans 
just i f icat ion, d a n s îe délai de d e u x m o i s à dater de la remise d u 
t i t re , à u n premier acompte de 23 p . 100 s u r la s o m m e allouée 
p o u r la perte subie , sans que cet acompte puisse être inférieur 
à 3.000 f r . . s i la perte subie est égale o u supérieure à ce chiffre, 
n i supérieure à 100.000 f r . . à m o i n s q u ' i l ne justifie devant le t r i ­
b u n a l des d o m m a g e s de guerre d ' u n e m p l o i ou de besoins 
immédiats p l u s considérables , n o t a m m e n t p a r l a p r o d u c t i o n de 
quittances, comptes , factures, notes de l ivra isons o u commandes 
acceptées par les fourn isseurs . 

Le solde d u m o n t a n t de la perte subie l u i est versé par acomptes 
Successifs, au fur et à mesure de !a just i f icat ion des travaux 
exécutés o u des achats effectués, dans les condi t ions prévues au 
paragraphe précèdent . C h a c u n des versements a l ieu dans le dé­
l a i de deux m o i s de la jus t i f i ca t ion . 

Q u a n d le payement de la perte subie est tota lement effectué, 
le montant des frais supplémentaires est versé dans les m ê m e s 
condi t ions , s u r la présentation d u titre complémenta ire . 

Il en est de m ê m e p o u r l 'excédent de la va leur de remplace­
m e n t sur le m o n t a n t de la perte subie en ce q u i concerne les 
biens meubles visés a u x n " 1 à 4 d u paragraphe 4 de l 'art icle 13. 

Les s o m m e s allouées à l 'at tr ibutaire p o u r la réparation des 
d o m m a g e s causés aux meubles visés au paragraphe 2 de l 'article 
13 de la présente l o i seront payées après épuisement de toutes 
autres s o m m e s d u e s audi t at tr ibutaire à que lque titre que ce soi t . 

S i , après affectation d u m o n t a n t des frais supplémentaires à 
la reconstruct ion d ' i m m e u b l e s o u à la reconst i tu t ion d 'une ex­
p lo i ta t ion , l 'at tr ibutaire use de la faculté q u i l u i est réservée par 
le paragraphe 5 de l 'article 3. l a s o m m e correspondant à l a dé­
préciation résultant de la vétusté l u i est versée sur la présenta­
t i o n d u titre spécial, au fur et à mesure des just i f icat ions d ' e m ­
p l o i . 

Indépendamment de l ' appl i ca t ion des d i s p o s i t i o n s ci -dessus 
et avant toute évaluation des d o m m a g e s de guerre , i l peut être 
alloué a u x sinistrés, p o u r répondre aux besoins les p lus urgents , 
des avances d o n t les " condi t ions d 'a t t r ibut ion sont fixées de 
concert par le m i n i s t r e des régions libérées et par le m i n i s t r e des 
f inances. 

A r t . 45. — Dans le cas où l 'attr ibutaire n'a droi t q u ' a u m o n ­
tant de la perte subie , s ' i l déclare dans le délai de d e u x ans , de­
v a n t la c o m m i s s i o n cantonale o u devant le t r i b u n a l des d o m m a ­
ges de guerre v o u l o i r dest iner l ' indemnité à u n usage i m m o b i l i e r , 
agr icole , i n d u s t r i e l , c o m m e r c i a l , o u à l 'exercice d 'une profess ion 
sur u n point q u e l c o n q u e d u terr i toire , l ' indemnité représentative 
de la perte su bie l u i est également versée par acomptes successifs , 
a u fur et à mesure de la just i f icat ion des t r a v a u x exécutés o u des 
achats effectués. 

S a u f les cas prévus par l 'art icle 8, s i l 'a t tr ibutaire ne dest ine 
pas l ' indemnité à u n usage i m m o b i l i e r , agricole , i n d u s t r i e l , c o m ­
mercia l ou à l 'exercice d 'une profess ion , le payement est fait en 
d i x termes annuels égaux, le premier terme étant payable t ro i s 
m o i s après la remise d u titre de créance et les termes s u i v a n t s 
de douze en d o u z e m o i s . 

A r t . 46. — L 'Etat peut se l ibérer par l ' u n des m o y e n s su ivants , 
si les attr ibutaires y consentent : 

E n ce q u i concerne les i m m e u b l e s par nature, par la dat ion 
d ' u n autre i m m e u b l e de m ê m e nature et de m ê m e v a l e u r situé 
dans le canton d u d o m m a g e o u les cantons l i m i t r o p h e s ; 

E n ce q u i concerne les i m m e u b l e s par dest inat ion et les m e u ­
bles ayant une utilité industr ie l le , commerc ia le , agricole, profes­
s ionnel le o u domest ique , par une fourn i ture s imi la i re de m ê m e 
valeur ; 

E n ce q u i concerne les autres meubles , par la remise d'objets 
mobi l ie rs de m ê m e nature et de m ê m e va leur . 

L 'Etat peut également se libérer p o u r totalité o u part ie , en fa i ­
sant exécuter à ses frais les t r a v a u x de restaurat ion des i m m e u ­
bles o u meubles e n d o m m a g é s o u en fournissant les matér iaux 
p o u r cette res taurat ion. 

II a également la faculté de se rendre acquéreur, p o u r tout o u 
partie, des i m m e u b l e s e n d o m m a g é s o u détruits . A défaut d'ac­
cord amiable îe pr ix est déterminé suivant les régies prescrites au 
titre précédent p o u r l 'évaluation de l ' indemnité, en tenant c o m p t e 
de la valeur d u sol et en y c o m p r e n n a n t tous les é léments pré­
v u s au cas de r e m p l o i , si le vendeur prend l 'engagement de l'effec­
tuer dans les condi t ions précisées à l 'article 5 de la présente l o i . 
Le payement aura l i e u , s u i v a n t les cas. c o m m e i l est d i t aux 
articles 44 et 4 5 . 
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L'Etat devra se rendre acquéreur des i m m e u b l e s , après tenta­
t ive de c o n c i l i a t i o n si la remise en état d u sol dépasse la va leur 
d u te r ra in , déprécié dans s o n u t i l i s a t i o n , en tenant compte , s ' i l 
y a l i e u , de la dépréciation q u i pourra i t en résulter p o u r le sur ­
p l u s de l ' i m m e u b l e , en cas d 'acquis i t ion partiel le . 

L ' E t a t a, d a n s tous les cas et à tout m o m e n t , la faculté de se 
libérer par a n t i c i p a t i o n . 

S i l ' a t t r ibuta ire est débiteur de l 'Etat à quelque titre que ce 
s o i t , m ê m e p o u r le payement de ses contr ibut ions , la s o m m e 
a i n s i d u e par l u i sera, s u r sa demande , imputée à valo ir s u i le 
m o n t a n t de s o n indemnité et ne sera pas exigible avant que ce 
m o n t a n t n 'ai t été déterminé . 

A r t . 47. — Les s o m m e s dues par l 'Etat p o u r la réparation de 
la perte subie , à l ' except ion de celles dues pour les d o m m a g e s 
causés a u x m a i s o n s de plaisance et a u x meubles visés au pa­
ragraphe 2 de l 'art icle 13, p r o d u i s e n t , à part ir d u 11 n o v e m b r e 
1918, u n intérêt de 5 p . 100 f a n q u i est payé t r imest r ie l lement 
et en espèces à l ' a t t r ibutaire . 

T o u t e f o i s , p o u r les d o m m a g e s causés a u x marchandises , 
récoltes, p r o d u i t s , a p p r o v i s i o n n e m e n t s , et à celles des matières 
premières , q u i ne bénéficient pas des d i spos i t ions d u paragraphe 
4 , n 0 3 1, 2 et 3 de l 'art ic le 13, les intérêts courent s ix m o i s après 
l a date d u d o m m a g e . 

P o u r les d o m m a g e s causés à ces marchandises , récoltes, p r o ­
d u i t s et a p p r o v i s i o n n e m e n t s et à ces matières premières pendant 
l ' occupat ion e n n e m i e o n p r e n d r a la date de l ' i n v a s i o n . 

A r t . 48. — L e payement des indemnités , des intérêts et des 
avances sera effectué direc tement p a r l 'Etat o u sous sa garantie . 
A u cas où l 'Etat ferait appel a u concours d'établissements f inan­
ciers, les c o n v e n t i o n s passées seront s o u m i s e s à la rat i f icat ion 
des C h a m b r e s . 

T I T R E V . 
Dispositions diverses. 

A r t . 49. — E n cas de r e m p l o i et de réinvestissement, le droi t 
à indemnité peut être cédé o u délégué, dans les condi t ions pré­
vues par les art icles 1689 et su ivants d u code c i v i l , avec l ' autor i ­
sa t ion motivée d u t r i b u n a l c i v i l donnée en chambre d u consei l 
après avis d u ministère p u b l i c ; les actes constatant la cession o u 
la délégation sont exempts de t o u s dro i t s de t imbre et d'enre­
g i s t r e m e n t . 

L a m ê m e d i s p o s i t i o n est appl icable lorsque la cession est faite 
à une société de crédit i m m o b i l i e r , à une coopérative p u à une 
société d 'habi ta t ions à b o n marche ayant a s s u m é les charges de 
l a r e c o n s t i t u t i o n de l ' i m m e u b l e , o u encore à l 'une des sociétés 
o u œuvres de bienfaisance spécialement agréée à cet effet par le 
m i n i s t r e chargé de la reconst i tu t ion des régions l ibérées. 

L o r s q u e les at tr ibutaires d 'une indemnité ont cédé leur dro i t à 
u n e société de crédit i m m o b i l i e r , à une coopérative o u à une 
société d 'habi ta t ions à b o n marché , celle-ci peut leur consent i r 
les prêts nécessaires à la recons t i tu t ion de l ' i m m e u b l e , sans q u ' i l s 
aient n i à just i f ier de la possess ion d ' u n e va leur équivalente au 
c inquième d u m o n t a n t d u prêt, n i à f o u r n i r une garantie h y p o ­
thécaire, n i à contracter une assurance s u r la v i e . 

A r t . 50. — L 'at t r ibutaire q u i a. antér ieurement à la p r o m u l g a ­
t i o n de la présente l o i . v e n d u le so l s u r lequel l ' i m m e u b l e était 
construi t , peut , s ' i l souscr i t à la c o n d i t i o n de r e m p l o i , d e m a n d e r 
a u t r i b u n a l c i v i l , s tatuant en c h a m b r e d u conse i l , la résiliation 
de la vente, à charge par l u i de r e m b o u r s e r à son acquéreur le 
p r i x payé et les l o y a u x coûts d u contra t . 

A r t . 51. — Le t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre a compétence 
p o u r réduire souvera inement et en dernier ressort , m ê m e d'office, 

nonobstant toute c o n v e n t i o n contraire , les s o m m e s réclamées à 
l 'a t tr ibutaire par les mandataires et h o m m e s de f a r t a u x q u e l s il 
aurait eu recours p o u r la défense de ses intérêts a i n s i q u e par les 
experts . 

L a réduction ne pourra être demandée o u prononcée d'office 
que dans le délai de deux ans à compter de la f i x a t i o n de l ' i n d e m ­
nité . 

Les s o m m e s payées sont sujettes à répétit ion. 
A r t . 52. — Peut être déchu à tout m o m e n t , en totalité o u en 

part ie , d u droi t à indemnité : 
i ° T o u t i n d i v i d u c o n d a m n é contradic to i rement ou par con­

t u m a c e p o u r u n des cr imes o u délits prévus par les articles 204, 

203, 206, 208, 238 et 239 d u code de just ice mi l i ta i re p o u r l 'armée 
d é t e r r e , o u par les articles 262. 263, 264, 263. 316 et 317 d u code 
de just ice mi l i ta i re p o u r l 'armée de m e r ; 

2 0 T o u t Français o u tout sujet français i n s o u m i s o u déserteur 
pendant la guerre . D a n s ce dernier cas, c o m m e d a n s ce l u i de 
c o n d a m n a t i o n par contumace prévu au paragraphe ci-dessus, la 
déchéance d u droi t à indemnité sera rapportée de p l e i n dro i t si 
l ' i n s o u m i s , le déserteur o u le c o n t u m a x bénéficient ultérieure­
m e n t d ' u n j u g e m e n t d 'acqui t tement p o u r le c r i m e o u délit qui 
a entraîné le prononcé de la déchéance . N i la prescr ipt ion de la 
peine, n i la prescr ipt ion d u c r i m e o u d u délit ne p o u r r o n t relever 
les intéressés de cette déchéance . 

A r t . 33. — Peut être déchu à tout m o m e n t , en totalité ou en 
part ie , d u droi t à indemnité : 

i ° L 'a t t r ibutaire q u i aura fait de l ' indemnité u n usage contraire 
a u x c o n d i t i o n s de r e m p l o i auxquel les elle est s u b o r d o n n é e ; 

2° L 'at tr ibutaire q u i aura cédé o u c o m p r o m i s contra irement 
a u x d i spos i t ions de l 'art icle 1321 d u code c i v i l ; 

3 0 T o u t réclamant q u i aura négligé v o l o n t a i r e m e n t de déclarer 
q u ' i l a déjà reçu une indemnité provenant d ' u n e assurance o u 
q u i aurai t in tent ionnel lement fait une fausse déclaration. 

D a n s ces t ro is cas, la répétition des s o m m e s indûment cédées 
o u perçues sera en outre p o u r s u i v i e . 

A r t . 34. — Les déchéances prévues a u x articles 52 et 53 s o n t 
prononcées par les t r i b u n a u x ordinaires à la requête d u ministère 
p u b l i c , à l ' except ion de la déchéance prévue a u i° de l 'art icle 33, 
q u i est prononcée par le t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre à la 
requête d u représentant d e l 'Etat . 

Art. 55. — L ' i n d u s t r i e l o u le c o m m e r ç a n t q u i aura reconst i tué 
to ta lement o u part ie l lement s o n établ issement dans les c o n d i ­
t i o n s prévues au t i tre II de la présente l o i sera t e n u , q u i n z e j o u r s 
avant la remise en marche de l 'établ issement, d 'en d o n n e r avis 
a u min is t re d u travai l q u i l u i délivrera récépissé et prendra tou­
tes d i spos i t ions uti les p o u r porter cet a v i s a la connaissance des 
o u v r i e r s o u employés qu 'occupai t l ' i n d u s t r i e l o u le c o m m e r ç a n t . 
D a n s le m o i s q u i s u i v r a l a déclaration, les o u v r i e r s o u employés 
p o u r r o n t reprendre le t ravai l dans l 'ordre de leur i n s c r i p t i o n et 
dans la mesure des besoins de l ' e x p l o i t a t i o n . 

A r t . 56. — U n droit de priorité, par préférence à t o u s autres, 
est accordé a u x sinistrés, p o u r l ' ob tent ion et le t ransport des 
matér iaux, matières premières et matériel , a i n s i que p o u r l 'obten­
t i o n de la main-d'œuvre d o n t i l s auront b e s o i n p o u r effectuer le 
r e m p l o i . C e droi t de priorité sera réglementé par u n décret qui 

| devra intervenir dans le m o i s de la p r o m u l g a t i o n de la présente 
! l o i . 
i A r t . 37. — A titre t rans i to ire , les décisions déjà prises par les 
i c o m m i s s i o n s cantonales, c o n f o r m é m e n t a u x d i s p o s i t i o n s des 
! articles 3 à 8 d u décret d u 20 ju i l l e t 1913, et par les c o m m i s s i o n s 

départementales , c o n f o r m é m e n t a u x d i s p o s i t i o n s des t i tres II et 
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AI d u m ê m e décret , seront , s u r la demande soit d u préfet, soit 
des attr ibutaires o u de leurs ayants droi t , revisées et complétées 
s ' i l y a l i e u , suivant les prescr ipt ions de la présente l o i . El les pour­

ront , en tout cas, faire l 'objet de contestat ions devant le t r i b u ­
nal des d o m m a g e s de guerre , dans le délai de s ix m«is à dater 
d e l à p r o m u l g a t i o n de la présente l o i . 

A r t . 58. — S i des sociétés se const i tuent en vue de relever les 
é tabl issements o u les i m m e u b l e s détruits, elles recevront, au 
cas de n o n - r e m p l o i par l 'a l locataire , m ê m e à défaut de cession 
consentie par l u i , le m o n t a n t des frais supplémentaires , a u x l ieu 
et place d u fonds c o m m u n institué au paragraphe 2 de l 'article 7 

de la présente l o i . 
A r t . 59. — Les frais de réfection d u cadastre, de délimitation 

et, s ' i l y a l i e u , de r e m e m b r e m e n t nécessités par les faits de la 
guerre sont à la charge de l 'Etat . 

A r t . 60. — Les frais de déblaiement de t o u s les i m m e u b l e s , de 
recherche et d 'enlèvement des projectiles n o n éclatés sont égale­
ment à la charge de l 'Etat q u i p o u r r a y procéder d'office, d 'accord 
avec la municipalité , sans autor i sa t ion des propriétaires. L 'Etat 
devient propriétaire des matér iaux . 

L 'Etat sera responsable des accidents q u e pourra i t produire 
l ' e x p l o s i o n de projecti les n o n éclatés . 

A r t . 61 . — Les frais d 'établ issement des p l a n s d 'a l ignement et 
de n ive l l ement des voies p u b l i q u e s de toutes catégories q u i de­
v r o n t être dressés en v u e de la reconst i tu t ion des i m m e u b l e s 
détruits dans les c o m m u n e s o u ï e s parties de c o m m u n e s atteintes 
par les faits de la guerre sont à la charge de l 'Etat . 

Des s u b v e n t i o n s inscri tes au budget d u ministère chargé de la 
recons t i tu t ion des régions l ibérées, p o u r r o n t , p o u r les dépenses 
d ' appl i ca t ion immédiate des plans d ' a l i g n e m e n t et de nivel le­
m e n t , être accordées par le min is t re a u x c o m m u n e s , en ce q u i 
concerne les voies d o n t l e s o l leur appart ient e t a u x départements 
e n ce q u i concerne les routes départementales . 

Ces s u b v e n t i o n s seront n o t a m m e n t appl icables à l ' acquis i t ion 
des terrains n u s o u des bât iments ac tuel lement ruinés o u gra­
v e m e n t e n d o m m a g é s c o m p r i s dans les a l i g n e m e n t s . Le p r i x 
d ' acquis i t ion de ces terrains et bâ t iments sera, à défaut d'entente 
a m i a b l e , f ixe par u n j u r y c o m p o s é de quatre jurés dans les c o n ­
d i t i o n s fixées par l 'article 16 de la loi d u 21 m a i 1836. quel que 
soit îe caractère de la voie p u b l i q u e à laquel le ces terrains et bâ­
t i m e n t s doivent être incorporés . 

Le t a u x desdites s u b v e n t i o n s sera déterminé s u i v a n t u n barème 
fixé en u n décret contres igné par le min is t re des finances et par 
le m i n i s t r e des régions l ibérées. 

A r t . 62. — Les dépenses résultant des améliorat ions apportées 
à l 'hygiène p u b l i q u e des agglomérat ions , par appl i ca t ion d u rè­
g l e m e n t d ' a d m i n i s t r a t i o n p u b l i q u e prévu à l 'art icle 5, sont à la 
charge de l 'Etat . 

A r t . 63. — Les s o m m e s restant dues par les c o m m u n e s , en 
France , s u r les e m p r u n t s contractés par elles p o u r des faits de 
guerre antérieures sont prises en charge par l 'Etat, à dater de la 
p r o m u l g a t i o n de la présente l o i . 

A r t . 64. — U n e lo i spéciale réglera les dro i t s et obl igat ions 
résultant des b a u x concernant les i m m e u b l e s atteints par les 
taîts de la guerre a ins i que ceux des places fortes o u localités dont 
les habi tants o n t été évacués par l 'autorité m i l i t a i r e . 

A r t . 65. — U n e l o i spéciate^réglera les c o n d i t i o n s dans les­
que l les sera ouver t le d r o i t à réparation des d o m m a g e s causés 
a u x f o n d s de c o m m e r c e . 

A r t . 66. — U n e l o i spéciale déterminera les condi t ions dans 
lesquel les s'exercera le droi t à la réparation : 

i ° D e s d o m m a g e s résultant des faits de la guerre causés a u x 
personnes ; 

2 0 Des d o m m a g e s d o n t q u i c o n q u e aurai t eu à souffr ir s u r sa 
personne o u s u r ses biens , par suite d'accidents q u i se seront 
p r o d u i t s : 

a) Dans les arsenaux, manufactures , dépôts de m u n i t i o n s de 
l 'Etat ; 

b) Dans les us ines privées travai l lant p o u r la défense nat ionale , 
lo rsque la réparation n 'en pourra être obtenue p a r l e recours de 
droi t c o m m u n . L 'Eta t sera subrogé a u x dro i t s , actions et privilè­
ges de la v i c t i m e d u d o m m a g e , p o u r le recouvrement des avances 
q u ' i l aura dû c o n s e n t i r a celle-ci en v u e de subveni r à ses b e s o i n s 
les p l u s u r g e n t s . 

A r t . 67. — Pendant les trois années q u i s u i v r o n t la cessat ion 
des hosti l i tés , les habitants des régions atteintes par les faits de 
la guerre q u i d isposeront dans leur hab i ta t ion personnel le de 
locaux suscept ibles d'être loués o u sous- loués meublés a u x v i ­
si teurs de passage p o u r r o n t , dans chaque c o m m u n e , f o r m e r u n 
syndicat s o u s le régime de la lo i d u 21 mars 1884. 

Les logements offerts devront répondre a u x c o n d i t i o n s pres ­
crites par la c o m m i s s i o n départementale d'hygiène et seront 
s o u m i s à s o n contrô le . 

L a l iste de ces logements avec les c o n d i t i o n s de p r i x , a p p r o u ­
vées par l 'office nat ional d u tour i sme , sera tenue à la d i s p o s i t i o n 
de tous d e m a n d e u r s à la mair ie . 

A r t . 68 L a présente l o i est appl icable aux colonies et p a y s 
de protectorat . U n règlement d ' a d m i n i s t r a t i o n p u b l i q u e déter­
m i n e r a les c o n d i t i o n s de cette a p p l i c a t i o n . 

Les indemnités accordées p o u r la réparation des d o m m a g e s 
causés par les faits de la guerre dans les colonies seront i m p u t é e s 
s u r les crédits ouver ts au budget général de l 'Etat. 

A r t . 69. — Le premier paragraphe de l 'article 4 de la l o i d u 3 

ju i l l e t 1917, relative à la constatat ion de l'état des l i e u x suscep­
t ib le de d o n n e r ouver ture à la réparation des d o m m a g e s de guerre 
est complété a i n s i q u ' i l suit : 

« Toute fo i s , q u a n d l 'expert de l 'Etat aura été désigné par le 
'préfet dans les c o n d i t i o n s fixées par l 'article i e r , le procès-verbal 
de la visi te et l 'état descr ipt i f des l i e u x seront déposés à la pré­
fecture. Il sera délivré u n récépissé de ce dépôt. » 

A r t . 70. — Sont et demeurent abrogés les décrets d u 4 février 
1913. modifié par les décrets en date des 8 et 27 avr i l 1915, d u 
24 mars 1913, modifié par le décret en date 22 avr i l 1915, et d u 
20 ju i l le t 1913, a i n s i que toutes les d i s p o s i t i o n s contraires à la 
présente l o i . 

L a présente l o i , délibérée et adoptée par le Sénat et par la 
C h a m b r e des Députés , sera exécutée c o m m e lo i de l 'Etat . 

Fai t à Par i s , le 17 avr i l 1919. 

R . POINCARÉ. 

P a r le P r é s i d e n t de l a R é p u b l i q u e : 

Le Président du Conseil, 
Ministre de la guerre, 

GEORGES CLEMENCEAU. 

Le Garde des sceaux. 
Ministre de la justice, 

L o u i s NAIL. 

Le Ministre des affaires 
étranger^ s, 

STEPHZS PICHOX. 

Le .Sinistre des finances. 
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Le Ministre de l'intérieur, 
J. PAMS-

Le Ministre des colonies, 
HEXHY SIMOX. 

Le Ministre de la reconstitution 
industrielle, 
LouCHEUfî. 

Le Ministre des régions libérées^ 
A . LEBRUN. 

D É C R E T déterminant les conditions d application aux colonies et 
pays de protectorat, autres que la Tunisie et le Maroc, de la 
loi du ij avril 1919., sur la réparation des dommages causés 
par les faits de guerre. 

( D u 18 m a r s 1920.) 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE. 

S u r le rapport d u M i n i s t r e des colonies , d u Minis t re des régions 
l ibérées, d u Garde des sceaux, M i n i s t r e de la just ice , et d u M i n i s ­
tre des finances. 

V u le sénatus-con suite d u 3 m a i 1854; 

V u la lo i d u 17 a v r i l 1919, sur la réparation des d o m m a g e s c a u ­
sés par les faits de la guerre , et spécialement l 'article 68, a i n s i 
c o n ç u : « L a présente l o i est appl icable a u x colonies et pays de 
protectorat . U n règlement d ' a d m i n i s t r a t i o n p u b l i q u e détermine­
ra les condi t ions de cette appl i ca t ion . Les indemnités accordées 
p o u r la réparation des d o m m a g e s causés par les faits de la guerre 
d a n s les colonies seront imputées sur les crédits ouverts au b u d ­
get général de l 'Etat » ; 

V u la lo i d u 23 octobre 1919, modi f iant et complétant la l o i d u 
17 a v r i l 1919 susvisée ; 

Le C o n s e i l d'Etat en tendu, 

DÉCRÈTE : 

A r t i c l e I E R .— L a l o i d u 17 avr i l 1919 sera appliquée a u x c o l o ­
nies et pays de protectorat , autres que la T u n i s i e et le M a r o c , 
d a n s les condi t ions f ixées par les articles su ivants . 

A r t . 2 . — Les p o u v o i r s attribués a u x préfets par la l o i d u 17 

a v r i l 1919 sont dévolus, dans les colonies et pays de protectorat , 
autres que la T u n i s i e et le M a r o c , a u x G o u v e r n e u r s généraux 
et a u x G o u v e r n e u r s . Les G o u v e r n e u r s généraux peuvent d o n n e r 
délégation aux Lieutenants G o u v e r n e u r s . 

A r t . 3. — Les G o u v e r n e u r s généraux et G o u v e r n e u r s détermi­
nent , suivant tes besoins , le nombre , le siège et le ressort des 
c o m m i s s i o n s chargées de la constatat ion et de l 'évaluation des 
d o m m a g e s de guerre , sans tenir compte des d i v i s i o n s terr i tor ia ­
les intérieures de la co lon ie . 

A r t . 4. — Les c o m m i s s i o n s d'évaluation sont composées de 
c i n q m e m b r e s : 

U n président chois i par le chef d u service judiciaire p a r m i les 
anciens magistrats o u les anciens officiers p u b l i c s o u ministé­
riels, sans aucune c o n d i t i o n d'ancienneté ; 

U n m e m b r e désigné par le Minis t re des finances et le M i n i s t r e 
des colonies : 

U n architecte, entrepreneur o u ingénieur et. à leur défaut, u n 
fonct ionnaire o u agent des t ravaux p u b l i c s : 

E n f i n deux m e m b r e s chois is c o m m e i l est d i t au 4" et au y de 
de l 'article 21 de la l o i d u 17 avr i l 1919. 

Ces trois derniers m e m b r e s sont désignés par le t r i b u n a l , q u i 
a u r a la faculté d'en prendre u n p a r m i les indigènes « s u j e t s f ran­
ç a i s * , les autres devant être c i toyens français. 

L a c o m m i s s i o n est assistée d ' u n greffier n o m m é par le t r i b u ­
n a l . 

A r t . 3 . — L o r s q u ' i l s'agit de d o m m a g e s causés a u x exploi ta­
t i o n s de m i n e s , minières o u carrières, a u x bois et forêts o u aux 
é tangs , le G o u v e r n e u r général o u le G o u v e r n e u r de la colonie 
détermine par arrêté la c o m p o s i t i o n de la c o m m i s s i o n prévue à 
l 'art ic le 22 de la l o i d u 17 avr i l 1919. q u i devra c o m p r e n d r e un 
représentant d u M i n i s t r e des finances et u n représentant des i n ­
té ressés . 

A r t . 6. — U n arrêté d u G o u v e r n e u r général o u d u G o u v e r n e u r 
de la c o l o n i e décide s ' i l y a l ieu de const i tuer le comité technique 
prévu à l 'ar t ic le 23 de la l o i d u 17 a v r i l 1919. et en fixe la c o m ­
p o s i t i o n . 

A r t . 7. — Les co lonies et pays de protectorat autres que la 
T u n i s i e et le M a r o c sont a d m i s à l 'exercice d u dro i t à réparation 
prévu a u x art ic les 2 et 3 de la l o i d u 17 avr i l 1919. 

A r t . 8. — Les indigènes sujets français peuvent se faire repré­
senter, p o u r l 'exercice d u droi t à réparation, par le fonct ionnaire 
placé à la tê te de la c i r conscr ip t ion adminis t ra t ive d o n t i ls dépen­
d e n t . 

A r t . 9. — U n t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre est créé au 
chef - l ieu de c h a q u e g o u v e r n e m e n t général o u de chaque colonie 
isolée ayant s u b i des d o m m a g e s d u fait de la guerre . Toutefo is 
u n t r i b u n a l peut être créé au chef- l ieu des colonies faisant partie 
d ' u n g r o u p e , l o r s q u e les c o n d i t i o n s locales rendent cette d i s p o ­
s i t i o n nécessa ire . 

L e t r i b u n a l est c o m p o s é : 
i ° D ' u n président n o m m é par décret, s u r la p r o p o s i t i o n des 

M i n i s t r e s des co lon ies et de la just ice , et cho is i p a r m i les m a g i s ­
trats c o l o n i a u x , en activité o u h o n o r a i r e s ; 

2 0 D ' u n m e m b r e et d ' u n suppléant désignés dans les m ê m e s 
c o n d i t i o n s q u e le président et chois i s p a r m i les magis t ra ts colo­
n i a u x o u les m e m b r e s d u C o n s e i l d u content ieux adminis t ra t i f , 
en activité o u honoraires ; 

3 0 D ' u n m e m b r e et d ' u n suppléant tirés au sort au début de 
chaque sess ion de d e u x m o i s , s u r une liste de d i x m e m b r e s 
dés ignés par le C o n s e i l d u g o u v e r n e m e n t o u le C o n s e i l d ' a d m i ­
n i s t r a t i o n , et p r i s p a r m i les c o m m e i ç a n t s , i n d u s t r i e l s o u c o l o n s 
c i toyens français . 

L e t r i b u n a l ne peut statuer va lab lement que si t rois m e m b r e s , 
y c o m p r i s le Président , sont présents . 

L e t r i b u n a l est assisté d ' u n greffier n o m m é par arrêté d u M i ­
nistre des c o l o n i e s . 

E n cas de départ de la co lonie , o u de pays de protectorat , dfl 
président o u des m e m b r e s t i tulaires o u suppléants , et s i le 
t r i b u n a l ne se t r o u v e p lus en n o m b r e p o u r dél ibérervalablement , 
le G o u v e r n e u r général o u le G o u v e r n e u r de la co lonie peut pro­
céder à la désignat ion provisoire d*un président o u "de m e m b r e s 
intérimaires , en attendant le remplacement régulier des m e m b r e s 
q u i font défaut . Il peut également désigner u n greffier à t i tre 
p r o v i s o i r e . 0 

A r t . 10. — II est alloué a u x m e m b r e s des c o m m i s s i o n s d'éva- . 
l u a t i o n et d u t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre , a ins i qu 'à l e u r s 
greffiers, des indemnités q u i sont fixées par arrêté pris d 'accord 
entre le M i n i s t r e des colonies et le M i n i s t r e des finances. 

A r t . 11. — Les délais sont c o m p t é s et a u g m e n t é s conformé­
m e n t a u x actes régissant la procédure civi le dans la co lonie ou 
le pays de protectorat . 

A r t . 12. — D a n s la colonie o u le pavs de protectorat . le ce la i du 
recours au C o n s e i l d'Etat contre les décisions d u t r i b u n a l des 
d o m m a g e s de guerre est ce lui des recours contre les décis ions 
d u C o n s e i l du content ieux adminis t ra t i f . 
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L e délai cour t , en ce q u i concerne l 'Etat o u la colonie, à part ir 
de l a date de la décision d u t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre et. 
en ce q u i concerne les part icul iers , à part ir de la notification q u i 
leur a été faite de la décision at taquée. 

A r t . 13. — L ' a c t i o n en réparation, in t rodui te après la d i s s o l u ­
t ion des c o m m i s s i o n s et d u t r i b u n a l des dommages de guerre, 
est portée devant le C o n s e i l d u contentieux administrat i f , sauf 
recours au C o n s e i l d 'Etat . 

A r t . 14. — Le délai d'échange des extraits contre u n titre de 
créance délivré par le Ministère des finances est porté à neuf m o i s 
p o u r les co lonies de l'Océan Paci f ique, à hui t m o i s pour les co­
lonies de l 'Océan Indien et à s ix m o i s p o u r les colonies de l 'Océan 
A t l a n t i q u e . 

A r t . 13. — Dans les colonies o u pays de protectorat, le régime 
des avances, prévu par le dernier paragraphe de l'article 44 de la 
l o i d u 17 a v r i l 1919, sera fixé par le Minis t re des colonies, après 
accord avec le M i n i s t r e des régions libérées et le Minis t re des 
finances. 

L e M i n i s t r e des colonies est seul chargé de l 'application de ce 
régime d'avances. 

A r t . 16. — A ti tre transi toire , les décisions déjà prises par les 
c o m m i s s i o n s locales institués par le décret d u 30 septembre 
1913V seront, s u r la demande , soit d u G o u v e r n e u r général o u d u 
G o u v e r n e u r de l a colonie , soit des attributaires o u de leurs ayants 
dro i t , revisées et complétées , s ' i l y a l i e u , suivant les prescr ip­
t ions de la l o i . 

E l les peuvent , en tout cas, faire l 'objet de contestations devant 
le, t r i b u n a l des d o m m a g e s de guerre, dans le délai de s ix m o i s 
à dater de la p r o m u l g a t i o n d u présent décret dans la colonie o u 
le p a y s de protectorat . 

A r t . 1 7 . — L e M i n i s t r e des colonies , le Minis t re des régions 
libérées, le M i n i s t r e de la just ice et le M i n i s t r e des finances sont 
chargés, c h a c u n en ce q u i le concerne, de l'exécution d u présent 
décret, q u i sera publié au Journal officiel de la République f ran­
çaise et inséré au Bulletin des lois a insi qu 'au Journal officiel de 
chaque colonie o u pays de protectorat autres que la T u n i s i e et 
le M a r o c . 

Fait à Par is , le 18 mars 1920. 

P . D E S C H A N E L . 
Par le P r é s i d e n t de la R é p u b l i q u e : 

Le Ministre des colonies, 
A . SARRAUT. 

Le Ministre des régions libérées, 
E . OGIER. 

Le Garde des sceaux, Ministre 
de la justice, 
LHOPITEAV. 

Le Ministre des finances, 
F . FRAXÇOIS-MARSAL. 

A R R E T E promulguant dans la Colonie le décret du 10 mars 1920, 
portant approbation d ouverture de crédits supplémentaires au 
Budget local des Etablissements français de l'Oceanie (Exer­
cice 1919). 

( D u 22 j u i n 1920.Ì 

L E G O U V E R N E U R P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S F R A N Ç A I S 
D E L ' O C E A N I E . C H E V A L I E R D E L A L É G I O N D ' H O N N E U R , 

V a le décret organique da 28 décembre 1S8-5, concernant le 
Gouvernement de la Colonie ; 

V u le décret du 10 mars 1920, portant approbation d'ouverture 
de crédits supplémentaires au Budget loca l des Etablissements 
français de l'Océanie (Exercice 1919) ; 

V u la dépèche ministérielle n° 28. du 23 mars 1920, 

A R R Ê T E : 

Art ic le 1 e r . — Es t promulgué, dans les Etablissements français 
de l 'Océanie, le décret du 10 mars 1920susvisé , portant approba­
t ion de l'arrêté loca l en date du 20 novembre 1919, relat i f à l ' o u ­
verture au Budget loca l de l 'exercice 1919 de crédits supplémen­
taires s'élevant à l a somme de cent vingt-huit mille francs. 

A r t . 2. — L e présent arrêté sera enregistré, communiqué pour 
exécution et publié partout où besoin sera. 

Papeete, le 22 j u i n 1920. 

JOCELYN R O B E R T . 

D É C R E T 

L E PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE, 
S u r le rapport d u Minis t re des colonies ; 
V u le décret d u 30 décembre 1912, sur le régime f inancier des 

colonies , 

DÉCRÈTE : 

A r t i c l e i " . — Es t approuvé l'arrêté en date d u 20 n o v e m b r e 
1919, d u G o u v e r n e u r des Etabl issements français de l 'Océanie, 
portant ouverture au budget local de l 'exercice 1919 de crédits 
supplémentaires inscr ivant au chapitre 4, article 2, paragraphe 
i e r , une s o m m e de 2 5 . o o o f 

A u chapitre 14, article i e r , paragraphe 3 , une s o m ­
me de 3 0 . 0 0 0 

A u chapitre 17, article 3, paragraphe IE R, une s o m ­
m e de 33 .000 

A u chapitre 18, article 2, une s o m m e de 2 0 . 0 0 0 

T o t a l 128.000* 

A r t . 2 . — Le M i n i s t r e des colonies est chargé de l 'exécution d u ' 
présent décret. 

Fait à Par is , le 10 m a r s 1920. 

P . D E S C H A N E L . 

P a r l e P r é s i d e n t de l a R é p u b l i q u e : 

Le Ministre des colonies, 
A . SARSAUT. 

Par décret d u Président de la Républ ique , en date d u 31 mars 
1920. rendu sur ïaproposït ion d u M i n i s t r e des C o l o n i e s , ont été 
n o m m é s : 

Cheval ier de l 'Ordre de l 'Etoi le noire , M . J U V E N T I N (BENJAMIN), 
C h e f d u Service de l ' Imprimerie : 

Cheval ier de l 'Ordre de l 'Etoi le d ' A n j o u a n . M . B U I L L A R D (JO­
SEPH). C o m m i s p r i n c i p a l d u Secrétariat Général . 
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A C T E S D U G O U V E R X E M E X T L O C A L 

DÉCISION instituant une Commission chargée de la répartition des 
subventions attribuées par le Département à titre d'encouragé- j 
ment à l'agriculture. 

( D u 15 j u i n 1920.) 

L E G - O U V E R N E U R P- I. DES E T A B L I S S E M E N T S FRANÇAIS ; 
D E L ' O C É A N I E , C H E V A L I E R D E L A L É G I O N D ' H O N N E U R , j 

V u le décret organique du 28 décembre 1885, concernant le I 
Gouvernement de l a Colonie ; 

V u le décret financier du 30 décembre 1912 ; 
V u l a c irculaire ministérielle n° 7, du 19 février 1919 ; 
V u les ordonnances de délégations ministérielles n o s 148 et 998, 

des 14 mars et 24 octobre 1919, attribuant au Service L o c a l , sur 
l 'exercice 1919, les subventions de 2.171 f r . 25 et 5.338 f r . , soit au 
total 7.509 f r . 25 au titre du Chapitre 14, art . 3, du Budget C o l o ­
n i a l (Subvention a u x industries du caoutchouc, du café et des au­
tres matières premières coloniales nécessaires à l ' industr ie) ; 

V u l a dépêche ministérielle n° 9.475, du 25 octobre 1919 ; 
Considérant q u ' i l y a l ieu de donner une affectation particuliè­

re a u x subventions précitées en vue de favoriser íes cultures nou­
vel les telles que café, v a n i l l e , coton, cacao, caoutchouc, etc., 

D É C I D E : 

Artic le 1 e r . — U n e C o m m i s s i o n est institué à l'effet de répartir la 
subvention de sept mille cinq cent neuf francs vingt-cinq centimes, 
mise par le Département à l a disposit ion de la Colonie, entre les 
cultivateurs s 'adonnant effectivement a u x cultures nouvelles 
(caoutchouc, café, coton, cacao, vani l le ) nécessaires à l ' industrie 
et, à défaut de ces derniers , d'affecter l a dite subvention à une œu­
v r e ou à une Société s ' intéressant à l 'une de ces cultures, voire mê­
me à u n J a r d i n où seraient tentés des essais dans ce sens. 

A r t . 2 . — Cette C o m m i s s i o n est composée comme suit : 

M M . le Chef d u Service T o p o g r a p h i q u e , Président; 
le Président de l a Chambre d 'Agr icul ture ; 
le P h a r m a c i e n du Service L o c a l ; 
R a o u l x , Membre de la Chambre d ' A g r i c u l t u r e ; 
Paquier , Membre de l a Chambre d 'Agr icul ture . 

A r t . 3. — E l l e devra , après ses t r a v a u x , adresser au Gouverneur 
u n rapport documenté, au sujet d e l à conduite et des résultats des 
essais entrepris à l 'aide de l a subvention indiquée ci-dessus, ainsi 
qu 'un p l a n de campagne pour l 'année suivante . 

A r t . 4 . — L a C o m m i s s i o n se réunira sur l a convocation de son 
Président. 

A r t . 5. — L a présente décision sera enregistrée, communiquée 
et publiée partout où besoin sera. 

Papeete, le 15 ju in 1920. 

JOCELYN R O B E R T . 

A R R E T E modifiant te paragraphe f*T de l'article 7 de l'arrêté du 
23 mars 1869. I 

' D u iô ju in 192O-/-

L E G O U V E R N E U R P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S FRANÇAIS ] 
D E L ' O C É A N I E , C H E V A L I E R DE L A L É G I O N D ' H O N N E U R , • 

V n le décret organique du 23 décembre 1535. concernant le j 
Gouvernement de la Colonie : ' 

V u le décret du ÎS août 1368. portant organisation de la Justice ! 

dans les Etablissements français de l 'Océanie. modifié par le décret 
du 1 e r jui l let 1880; 

V u l'arrêté du 23 mars 1869, concernant l 'exécution des lois, 
décrets, etc.. dans les Etablissements français de l'Océanie ; 

V u la demande de M . G a l e n o n . Huiss ier des T r i b u n a u x de Pa-
peete, demandant la revision d u tar i f des frais de voyage alloués 
a u x Huissiers ; 

Considérant que le chiffre actuel de ces frais de voyage n'est 
plus en rapport avec l 'augmentat ion des p r i x demandés par les 
entrepreneurs de transport ; 

Sur la proposit ion du P r o c u r e u r de la République, Chef du Ser­
vice Judic ia i re , et l 'avis conforme du Chef des B u r e a u x du Secré­
tariat Général du Gouvernement ; 

L e Conseil d 'Adminis t ra t ion entendu, 

A R R Ê T E : 

Artic le 1 e r . — L e paragraphe 1 e r de l 'art ic le 7 de l 'arrêté susvisé 
du 23 mars 1869, est modifié a ins i q u ' i l suit : 

« Les frais de voyage , a l ler et retour, dûs a u x Huiss iers , sont 
fixés à 12 francs par myriamètre et au-dessous. 

A r t . 2. — L e Chef du Service Judic ia ire et le Chef des B u r e a u x 
du Secrétariat Général du Gouvernement sont chargés , c h a c u n en 
ce qui le concerne, de l'exécution du présent arrêté , qui sera enre­
gistré, communiqué et publié partout où besoin sera et q u i aura 
son effet à compter d u 1 e r janvier 1920. 

Papeete, le 16 j u i n 1920. 

JOCELYN R O B E R T 

Par le Gouverneur : 

Le Chef du Service Le Chef des Bureaux du 
Judiciaire p. i., Secrétariat Général, 

H . MICHAS. H . GENTIL. 

A R R Ê T É modifiant le na 3 de l'article 12 de l'arrêté du 17 juin 
1885, relatif aux Commissaires-priseurs. 

(Du 16 j u i n 1920.) 

L E G O U V E R N E U R P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S F R A N Ç A I S 
D E L ' O C É A N I E , C H E V A L I E R D E L A L É G I O N D ' H O N N E U R , 

V u le décret organique du 28 décembre 1885, concernant le Gou­
vernement de la C o l o n i e ; 

V u l 'arrêté du 17 j u i n 1885, portant réorganisation de l'institu­
t ion des Commissaires-priseurs à Papeete ; 

V u la demande formulée par M . L o u i s Droîlet, Commissaire-
priseur à Papeete, tendant à obtenir le relèvement du pourcentage 
de ses honoraires ; 

Considérant que, par suite de l 'augmentat ion générale du coût 
de la v ie . les remises attribuées au Commissaire-priseur à titre 
d 'honoraires, par l 'ar t . 12 n° 3 de l 'arrêté susvisé du 17 j u i n 1885, 
constituent une rémunération insuffisante : q u ' i l y a l ieu en consé­
quence d'en relever le taux ; 

Sur l a proposit ion du Procureur de l a République, Chef du Ser­
vice Judic ia i re ; 

L e Conseil d 'Adminis t ra t ion entendu, 

A R R Ê T E : 

Artic le l ' r . — L e n' ' 3 de l 'art ic le 12 de l 'arrêté du 17 j u i n 1885 
est m--dîné c:*mme s-.rit : 

3-' D i x p >ur cent s _:r le produit des ventes, non compris les dé­
boursés pour y parvenir et en acquitter les droits , n i la rédaction 
des plac-ïrds. Quant aux frais, i ls seront répartis propor t ionne l ­
lement s'jr t;-utes les ventes opérées le même j o u r . » 
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A r t . 2. — L e P r o c u r e u r de la République. Chef du Service J u ­
diciaire, et le Chef des B u r e a u x du Secrétariat Général du G o u ­
vernement sont chargés , c h a c u n en ce qui le concerne, de l 'exé­
cution du présent arrêté, q u i sera enregistré, communiqué et pu­
blié partout où besoin sera. 

Papeete, le 16 j u i n 1920. 
JOCELYN R O B E R T . 

Par le Gouverneur : 
Le Procureur de la Réptiblique> Le Chef des Bureaux du 
Chef du Service Judiciaire p. i., Secrétariat Général, 

H . MICHAS. H . GENTIL. 

A R R Ê T É portant acceptation d'une subvention métropolitaine de 
10.000 francs et inscription de la dite somme en recette et en 
dépense au titre de l'Exercice 1919, pour être affectée aux or­
phelins nécessiteux dont les parents ont été victimes de la grippe 
de 1918. 

(Du 16 ju in 1920.) 

L E G O U V E R N E U R P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S FRANÇAIS 
D E L ' O C Ê A N I E , C H E V A L I E R D E L A L É G I O N D ' H O N N E U R , 

Vu le décret organique dû 28 décembre 1885. concernant le 
Gouvernement de la Colonie ; 

V u le décret d u 30 décembre 1912, sur le régime f inancier des 
colonies ; 

V u la dépêche ministérielle n° 307, en date du 28 m a i 1919, 
transmettant une recette de 10.000 francs au profit de la Colonie 
pour être affectée à des œuvres d'intérêt soc ia l , provenant du C o ­
mité de la " J o u r n é e d 'Afr ique et des Troupes C o l o n i a l e s " ; 

V u l 'arrêté du 20 mars 1919, reconnaissant aux orphel ins des 
victimes de la grippe de novembre et décembre 1918, et à leurs 
adoptants, le droit à un secours permanent ou temporaire et fixant 
les conditions dans lesquelles ces secours peuvent être at tr ibués; 

S u r la proposit ion du Chef des B u r e a u x du Secrétariat Général 
du Gouvernement ; 

L e Consei l d 'Adminis t ra t ion entendu, 

A R R Ê T E : 

Artic le 1 e r . — L a somme de 10.000 francs versée par le Prési ­
dent du Comité de la " Journée de l'Armée d'Afrique et des T r o u ­
pes C o l o n i a l e s " , objet de l 'ordre de recette n° 40.336, en date du 
27 janvier 1919, émis par M . " l e Minis t re des Colonies , au profit 
de l a Colonie , est acceptée. 

A r t . 2 . — Cette somme sera portée en recette au titre d u Budget 
de l 'exercice 1919 et figurera à l a Sect ion 2 : « Recettes extraordi ­
naires » , Chapitre 8, ar t ic le 1 e r § 2 : « Dons et legs avec affecta­
tions spéciales » . 

A r t . 3 . — U n crédit de 10.000 francs est ouvert au Chapitre 13. 
ar t . 2 1 3 : « Dépenses diverses » , Secours exceptionnels en cas de 
calamité publique, du Budget de 1919. 

A r t . 4. — Ce crédit sera affecté a u x orphel ins nécessiteux dont 
les parents ont été vic t imes de l'épidémie de grippe de 1918. j 

A r t . 5 . — L e Chef des B u r e a u x du Secrétariat Général du G o u ­
vernement est chargé de l 'exécution du présent arrêté, q u i sera en- j 
registre, communiqué et publié partout où besoin sera. j 

Papeete, le 16 j u i n 1920. j 
JOCELYN R O B E R T . j 

P a r le G o u v e r n e u r : i 
Le Chef des Bureaux du 

Secrétariat Général, ! 
H . GENTIL . j 

A R R Ê T É portant remboursement des prêts faits à la Caisse Agri­
cole en conformile de l'arrêté du 20 septembre 19J 7, pour in­
tensification de la production du sol. 

; D u lójuin 1920.j 

L E G O U V E R N E U R P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S F R A N Ç A I S 
D E L ' O C E A N I E , C H E V A L I E R DE L A L É G I O N D ' H O N N E U R , 

V u le décret organique du 28 décembre 1885, concernant le 
Gouvernement de l a Colonie ; 

V u l 'arrêté du 20 septembre 1917, prélevant sur l a Caisse de ré­
serve une somme de 55.000 francs pour être affectée à la mise en 
v a l e u r du sol et à l ' intensif ication de la production agr i co le , n o ­
tamment l 'art icle 9 ; 

V u le décret du 30 décembre 1912, sur le régime financier des 
colonies ; 

Considérant que sur ces 55.000 francs , 40.000 francs ont été 
m i s à la disposit ion de la Caisse A g r i c o l e et que le délai de prêt 
prescr i t par l 'arrêté susvisè étant expiré pour une forte partie de 
l a dite somme, i l y a Heu de prescrire le remboursement à i a Cais ­
se d u Trésor de l a somme due au Service L o c a l , quitte à faire re­
v e r s e r par l a Caisse A g r i c o l e les rel iquats des 40.000 francs au 
f u r et à mesure que le délai de 18 mois sera écoulé en ce q u i c o n ­
cerne les prêts souscrits postérieurement à ce délai ; 

S u r la proposit ion du Chef des B u r e a u x d u Secrétariat Général 
d u Gouvernement , 

L e Consei l d 'Adminis t ra t ion entendu, 

A R R Ê T E : 

A r t i c l e 1 e r . — Les prêts à consentir par l a Caisse A g r i c o l e , con­
formément à l 'arrêté du 20 septembre 1917, pour intensif ication 
de l a production du so l , cesseront à p a r t i r du 10 j u i n 1920. 

A r t . 2. — L e s sommes avancées jusqu'à cette date et depuis p lus 
de 18 mois , délai fixé par l'arrêté susvisè d u 20 septembre 1917, 
qu'el les aient été remboursées ou non p a r les intéressés, et celles 
n o n employées jusqu'à ce jour, seront reversées au Service L o c a l 
p a r cet Etablissement de crédit. 

L a liste des emprunteurs avec le montant et la date du prêt con­
senti sur les avances restant à recouvrer et ayant moins de 18 
m o i s de date, sera transmise au B u r e a u des finances du Secréta­
r i a t Général du Gouvernement, qui fera effectuer le rembourse­
ment par l a Caisse A g r i c o l e , au profit du Service L o c a l , au fur et 
à mesure que le délai m a x i m u m de 18 mois sera expiré. 

A r t . 3 . — L e Chef des Bureaux du Secrétariat Général du G o u ­
vernement est chargé de l'exécution du présent arrêté, q u i sera 
enregistré, communiqué et publié partout où besoin sera . 

Papeete, le 16 juin 1920. 

JOCELYN R O B E R T . 

P a r l e G o u v e r n e u r : 

Le Chef des Bureaux du 
Secrétariat Gèr.éraï, 

H . GENTIL. 

A R R Ê T É fixant les indemnités de cherté de vitres et de cherté de 
logement, pour L'année 1920. 

; D : IÔ j u i n 1 9 2 0 

L E G O U V E R N E U R P. I DES E T A B L I S S E M E N T S F R A N Ç A I S 
D E L ' O C Ê A N I E , C H E V A L I E R DE LA L É G I O N D ' H O N N E U R , 

V u la décret organique du 28 décembre 1385, concernant le 
Gouvernement de la C o l o n i e ; 
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V u le décret du 2 m a r s 1910, sur l a solde, modifié par le décret 
d u 12 j u i n 1911 : 

V u les arrêtés des 25 jui l let 1917 et 28 m a r s 1918. accordant 
des indemnités de cherté de vivres et de cherté de logement a u x 
fonctionnaires et agents en service dans l a Colonie ; 

V u le radiotélégramme ministériel n° 26, du 5 mars 1920, fai­
sant connaître que les indemnités susvisées seront incessamment 
supprimées et remplacées par une indemnité de zone ; 

V u le décret du 2 j a n v i e r 1920, approuvant le Budget du Ser­
v ice loca l des Etabl issements français de l 'Océanie pour l 'Exerc ice 
4 9 2 0 ; 

L e Consei l d 'Adminis t ra t ion entendu. 

A R R Ê T E : 

A r t i c l e 1 e r . — I l est alloué pendant l 'année 1920 et pour c o m p ­
ter d u 1 e r janvier de ladite année, a u x fonctionnaires et agents de 
l a Colonie dont l a solde est fixée par u n acte organique, des i n ­
demnités de cherté de v i v r e s et de cherté de logement . 

A r t . 2 . — L e t a u x de ces indemnités et les condit ions dans les­
quelles elles seront accordées sont déterminés par les arrêtés pré­
cités des 25 juil let 1917 et 28 mars 1918. 

A r t . 3 . — L a concession des indemnités précitées cessera pour 
compter d u jour où une nouvel le indemnité, dite de zone, sera at­
tribuée à leurs l ieu et p lace . 

A r t . 4. — L e Chef des B u r e a u x du Secrétar iat Général du G o u -
r e r n e m e n t est chargé de l'exécution d u présent arrêté, qui sera 
enregistré, communiqué et publié partout où besoin sera. 

Papeete, le 16 j u i n 1920. 

JOCELYX R O B E R T . 

Par le Gouverneur : 

Le Chef des Bureaux du 
Secrétariat Général, 

H . GENTIL. 

A R R Ê T É autorisant le Trésorier-Payeur à faire emploi dans ses 
écritures du montant des décharges accordées à divers contri­
buables, sur VExercice 1919, et autorisant le remboursement 
d'une somme de 130 fr. 20 centimes. 

( D u 16 j u i n 1920.) 

L E G O U V E R N E U R P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S F R A N Ç A I S 
D E L ' O C É A N I E , C H E V A L I E R D E L A L É G I O N D ' H O N N E U R , 

V u l 'art icle 25, § 2, d u décret organique du 28 décembre 1885, 
concernant le Gouvernement de la Colonie ; 

V u l 'art icle 25 de l 'arrêté du 16 février 1881, réglementant l 'as­
siette, l a l iquidat ion et la perception des contributions directes ; 

V u l 'arrêté du 3 j u i n 1882, relatif a u x réclamations en m a * 
tière de contributions directes ; 

V u les demandes en décharge formulées par divers patentés 
ayant cessé d'exercer leur commerce ou industr ie pendant l ' a n ­
n é e 1919 ; 

L e Consei l d 'Adminis t ra t ion entendu, 

A R R Ê T E : 

A r t i c l e 1 e r . — L e Trésor ier -Payeur est autorisé à faire emploi 
d a n s ses écritures du montant des dégrèvements accordés à divers 
contribuables, sur l ' E x e r c i c e 19-19, s élevant a ïa somme totale 

de six mille trois cent soixante-seize francs soixante-dix centimes, 
savoir : 

Patentes fixes 2.837 91 
— proportionnelles 3.515 79 

Formules de patentes 22 50 
Frais d'avertissement 0 30 

Total géuéraî 6.376*" 70 

A r t . 2 . — L e présent arrêté et les états récapitulatifs seront mis 
à l 'appui de s a comptabil i té . 

A r t . 3 . — L e remboursement de l a somme de cent trente franc* 
vingt centimes sera fait a u x dénommés c i -après , s a v o i r : 

U-Ah-Song n<> 2.700 51 25 
Young-Souei-Song n° 2.3T6 20 » 
Yau-Tau-Yau n" 1.656 16 25 
Lio-Pao n° 3.089. 40 62 
Li-Yao n° 1.900 2 08 

Total 130f20 

A r t . 4 . — L e présent arrêté sera enregistré, communiqué pour 
exécution et publié partout où besoin sera . 

Papeete, le 16 j u i n 1920. 

JOCELYN R O B E R T . 
Par le Gouverneur : 

Ce Chef du Service des 
Contributions, 
L . LARQUÈEE. 

A R R E T E autorisant lé Trésorier-Payeur à faire emploi dans set 
écritures du montant des décharges accordées à divers contri­
buables, sur l'Exercice 1918. 

(Du 16 juin 1920.) 

L E G O U V E R N E U R P. I. D E S E T A B L I S S E M E N T S F R A N Ç A I S 
D E L ' O C É A N I E , C H E V A L I E R D E L A L É G I O N D ' H O N N E U R , 

V u l 'ar t ic le 25, § 2, du décret organique d u 28 décembre 1885, 
concernant le Gouvernement de l a Colonie ; 

V u l 'ar t ic le 2 5 de l 'arrêté d u 16 février 1881, réglementant l'as­
siette, l a l i q u i d a t i o n et la perception des contr ibutions d i rec tes ; 

V a l 'arrêté d u 3 j u i n 1882, relat i f a u x réclamations en matière 
de contr ibut ions directes ; 

V u l 'état supplémentaire établi par le Service des Contr ibut ions , 
pour l 'année 1918 ; 

L e Conse i l d ' A d m i n i s t r a t i o n entendu. 

A R R Ê T E : 

A r t i c l e 1 e r . — L e Trésorier-Payeur est autorisé à faire emplo i 
dans ses écritures du montant des dégrèvements accordés à d i ­
vers contr ibuables , sur l 'Exerc ice 1918, s 'élevant à la somme to ­
tale de cent soixante-quatorze francs soixante-huit centimes, sa ­
v o i r : 

Patentes Sxes 62 08 
— proportionnelles H 2 5 0 

Frais d'arertissemeit 0 10 

T o l a I 174 68 

A r t - ~- — L e P o s e n t arrêté sera enregistré, communiqué et p u ­
blié partout où besoin sera. 

Papeete, le 16 ju in 1920. 

_ T ^ JOCELYN R O B E R T . 
F a r ie G o u v e r r . e c r : 

Le Chef du Service des Contributions, 
L . L A B Q C Ê E E . 
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ARRÊTÉ abrogeant Varitele 4 de Varrete du 8 décembre 1919, 
portant relèvement provisoire de la solde d'Europe du personnel 
civil entretenu sur le Budget local des Etablissements français 
de VOceanie et maintenant jusqu'à la fin de 1920 l'indemnité 
exceptionnelle de temps de guerre intitulée désormais « Indem­
nité exceptionnelle de cherté de rie ». 

( D u 17 j u i n 1920.) 

L E G O U V E R N E U R P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S F R A N Ç A I S 
D E L ' O C E A N I E , C H E V A L I E R D E L A L É G I O N D ' H O N N E U R , 

V u le décret organique du 28 décembre 1885, concernant le 
Gouvernement de l a Colonie ; 

V u le décret d u 27 j u i n 1919, accordant une indemnité excep­
tionnelle de temps de guerre au personnel en congé en F r a n c e ; 

V u le décret du 26 novembre 1919, autorisant et réglementant, 
par mesure générale, le relèvement provisoire des soldes d'Europe 
a u profit du personnel c i v i l entretenu sur les Budgets généraux, 
l o c a u x ou spéciaux des colonies ; 

V u l 'arrêté du 8 décembre 1919, portant relèvement provisoire 
de l a solde d'Europe du personnel c i v i l entretenu sur le Budget 
l o c a l des Etablissements français de l'Océanie, en service dans la 
Colonie et en congé en F r a n c e ; 

V u le décret du 26 m a i 1920, abrogeant le paragraphe 1 e r de 
l 'ar t ic le 6 du décret du 26 novembre 1919 susvisé, et maintenant 
jusqu'à la fin de 1920 l'indemnité exceptionnelle de temps de guer­
re accordée par décret du 15 novembre 1918 et intitulée désormais 
« Indemnité exceptionnelle de cherté de vie » ; 

V u le radiotelegramme ministériel en date du 10 j u i n 1920 (Cir ­
cula i re n° 22) ; 

S u r le rapport du Chef des B u r e a u x du Secrétariat Général d u 
Gouvernement , 

A R R Ê T E : 

Art ic le 1 e r . — L 'a r t i c le 4 de l 'arrêté susvisé du 8 décembre 1919 
est abrogé . 

A r t . 2. - Conformément a u x dispositions du décret du 26 m a i 
4920, Findemnité exceptionnelle du temps de guerre, accordée par 
décret du 15 novembre 1918, est maintenue jusqu'au 31 décembre 
1920 ; elle sera désormais intitulée : « Indemnité exceptionnelle 
de cherté de vie » . 

A r t . 3 . — L e présent arrêté sera enregistré, communiqué et 
publié partout où besoin sera. 

Papeete, le 17 j u i n 1920. 

JOCELTN R O B E R T . 
P a r l e G o u v e r n e u r : 

Le Chef des Bureaux du 
Secrétariat Général, 

H . GENTIL. 

A R R E T E rattachant les îles Mopelia, Sciily et Bellinghausen. de 
Varchipel des ïle&-Sous-le- Vent, à la circonscription d'état civil 
de Maupiti. 

( D u 21 j u i n 1920.) 

L E G O U V E R N E U R P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S FRANÇAIS 
D E L ' O C É A N I E , C H E V A L I E R D E L A L É G I O N D ' H O N N E U R , 

V u le décret organique du 28 décembre 1835, concernant le 
Gouvernement de l a Colonie ; 

V a l 'arrêté du 26 janvier 1898. portant organisat ion de l'état 
e m î a u x Iles-Sons-Ie-Vent ; 

V u Faxrêté du 14 août 19-13. réglementant les délais de distance: 

Attendu qu 'un certain nombre d'habitants s'est récemment fixé 
à demeure sur les îlots Mopélia, S c i i l y et Be l l inghausen , jusqu 'a ­
lors inhabités ; 

Considérant que ces îlots n'ont même pas une importance suff i ­
sante pour q u ' i l soit nécessaire de créer de nouvelles c i rconscr ip­
tions d'état c i v i l ; 

Sur l a proposit ion de l 'Adminis t ra teur des I les-Sous-le-Vent et 
l 'avis conforme du Chef du Service Judic ia i re , 

A R R Ê T E : 

Art ic le 1 e r . — Les îles Mopélia, S c i i l y et Be l l inghausen . d e l ' A r * 
chipel des Iles-Sous-le-Vent, sont rattachées à l a c i rconscr ipt ion 
d'état c i v i l de M a u p i t i . 

A r t . 2. — Les déclarations d'une île à l 'autre auront l ieu dans 
les délais ordinaires augmentés, à raison des distances, conformé­
ment à l 'arrêté du 14 août 1913. 

A r t . 3. — L e Chef du Service Judic ia i re et l 'Adminis t ra teur des 
Iles-Sous-le-Vent sont chargés , chacun en ce q u i le concerne, 
de l'exécution du présent arrêté, q u i sera communiqué, enregis* 
tré et publié partout où besoin sera. 

Papeete, le 21 j u i n 1920. 

JOCELTN R O B E R T ' . 

Par le Gouverneur : 

Le Chef du Service L'Administrateur des 
Judiciaire p. i.t Iles-Sous-le- Vent, 

H . MICHAS. L . - F . CHARLES. 

DÉCISION instituant une Commission chargée d'examiner les 
voies et moyens susceptibles de créer des ressources nouvelles 
au Budget. 

( D u 22 j u i n 1920.) 

L E G O U V E R N E U R P. I. DES E T A B L I S S E M E N T S F R A N Ç A I S 
D E L ' O C É A N I E J C H E V A L I E R D E L A L É G I O N D ' H O N N E U R , 

V u le décret organique du 28 décembre 1885, concernant le 
Gouvernement de l a Colonie ; 

Considérant qu'en présence des charges nouvelles et sans cesse 
croissantes qui grèvent les finances locales, i l y a l ieu de recher­
cher les voies et moyens de créer des ressources en revisant n o ­
tamment le tarif des taxes et impôts, pour éviter, en cours d'exer­
cice, tout aléa fâcheux de nature à rompre l'équilibre budgétaire 
au détriment des besoins réels de l a Colonie , 

D É C I D E : 

Art ic le 1 e r . — U n e Commiss ion est instituée à Teget de recher­
cher et d'arrêter les mesures fiscales et financières susceptibles de 
créer des ressources pour compenser les dépenses résultant des 
charges nouvelles incombant au Budget local de l 'exercice p r o ­
chain et pour permettre à la Colonie de poursuivre l a réorganisa­
tion de son outi l lage économique. 

A r t . 2. — Cette C o m m i s s i o n est composée comme suit : 
M M . ïe Chef du Service Judic ia i re , Président 

le Chef du Service des Contributions et des Douanes ; 
le Chef du Service de i 'Enregis t rement ; 
le Chef du Service des Postes et Télégraphes : 
ïe Chef des B u r e a u x du Secrétariat Général ; 
le Chef du Service du P o r t et de l a N a v i g a t i o n : 
M . Sidoine. C o m m i s p r i n c i p a l du Secrétariat Général ; 
le Président de la Chambre d ' A g r i c u l t u r e ; 
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le Président de l a Chambre de Commerce : 
B a m b r i d g e , C o n s e i l l e r m u n i c i p a l , 2--e Ad jo int ; 
L e b o u c h e r , M e m b r e de la Chambre de Commerce : 
V i n e u x . M e m b r e de la Chambre d'Agriculture. 

A r t . 3 . — L a C o m m i s s i o n se réunira dans la salle du Conseil 
d ' A d m i n i s t r a t i o n , s u r la convocat ion de son Président, et adressera 
au G o u v e r n e u r toutes proposi t ions utiles, en conformité du p r o ­
g r a m m e spécifié à l 'ar t ic le 1 e r de l a présente décision. 

A r t . 4. — L a présente décision sera enregistrée, communiquée 
et publiée partout où besoin sera. 

Papeete, le 22 juin 1920. 
J O C E L Y X R O B E R T . 

N O M I N A T I O N S , M U T A T I O N S , M O U V E M E N T S . E T C . 

P a r décision du G o u v e r n e u r , n° 289, en date du 14 juin 1920. 
M K * C l a r a B r a n d e r , p o u r v u e du Brevet élémentaire local, est 
n o m m é e D a m e dac ty lographe de 4 m e classe au Secrétariat Général 
d u G o u v e r n e m e n t , p o u r compter du 1 e r juin 1920. en remplace­
ment de M î l e G i r a r d , D a m e dactylographe de 3 m e classe, placée 
dans l a posi t ion de disponibilité pour un an. 

P a r décision d u G o u v e r n e u r , n° 294, en date du 14 juin 1920, 
M o n s i e u r M a r t i a l M a r s h a l l est nommé gardien des docks à P a ­
peete. 

P a r décision du G o u v e r n e u r , n° 296, en date du 14 juin 1920, 
l a démission de son e m p l o i de Chef d'atelier du Service des T r a ­
v a u x p u b l i c s , offerte par M . B é g a t , est acceptée pour compter du 
1 e r j u i n 1920. 

P a r décision d u G o u v e r n e u r , n° 298, en date du 15 juin 1920, 
M . A m i o t (Louis ) , S u r v e i l l a n t des T r a v a u x publics, est chargé de 
l 'entret ien et de l a conservat ion des pièces des batteries de Pape­
ete, en remplacement de M . Bégat , dont la démission a été acceptée. 

P a r décision du G o u v e r n e u r , n° 299, en date du 15 juin 1920, 
M . L o u i s T e h u i t u a aHuïoutu , Magas in ier du Service des T r a v a u x 
p u b l i c s , est chargé du gardiennage des explosifs entreposés dans 
la poudrière de Sainte-Amélie. 

P a r arrêté d u G o u v e r n e u r . n° 301, en date du 15 juin 1920, 
dispense de l a product ion de son acte de naissance est accordée 
a u s ieur F a n a u p o a A u m o a n a . à l'effet de contracter mariage avec 
l a dame Teret ïna a F a r a a . 

P a r décision du G o u v e r n e u r . n° 302 bis, en date du 15 juin 1920. 
3£ M o u g e o t . Contrôleur des Postes et Télégraphes, est nommé R e ­
ceveur C h e f du Service des Postes et Télégraphes, pour compter 
d u 15 j u i n 1920. date de sa prise de service. 

P a r décision du G o u v e r n e u r . n° 303. en date du 16 juin 1920. 
M . H i t i a Rereao est nommé Agent de police à Makatea. en rem­
placement de l 'Agent V i r i a T i h o n i . licencié de son emploi pour 
compter du 11 j u i n 1920. date de son entrée au service. 

P a r décision du G o u v e r n e u r , n ' 313. en dnte du 19 juin 1920. 
3C. P i a , Inst i tuteur p r i n c i p a l du c u i r e local de l 'Enseignement ou­
b l i e , C h e f p. i., du Service de l 'InstrueLion publique, est rétrogra­
dé à la 1"- classe de son e m p l o i , pour manquements irraves à ses 
devoirs professionnels . 

P a r décision du Gouverneur , n " 321, en date du 22 j u i n 1920, 
la démission offerte par M . P i a de ses fonctions d'Instituteur et de 
Chef p. i. de l 'Enseignement est acceptée. 

P a r décision du Gouverneur . n° 323, en date du 22 j u i n 1920, 
M . le Docteur C o n i L Médecin major de 2 e classe des Troupes co­
loniales a u x Iles-Sous-le-Vent, est chargé d'assurer par intérim 
les fonctions d 'Administrateur de cet archipel , en remplacement 
de M . l 'Adminis trateur Char les , t i tulaire d 'un congé de convales­
cence à passer en F r a n c e . 

P a r décision du Gouverneur , n° 325. en date du 24 j u i n 1920, 
M . Chataigner (Eugène) , Commis stagiaire des Postes et Télé­
graphes, es tnommé C o m m i s de 4 e classe, pour compter du l e r j u i n 
1920. 

P a r décision du Gouverneur , n° 327, en date du 25 j u i n 1920, 
M . Gendre. Commis de l r e classe du Secrétariat Général , est ap­
pelé à continuer ses services à Raiatea. pour y rempl i r les fonctions 
d'Agent spécial, en remplacement de M . G a s t i n , en traitement à 
l 'Hôpital. 

P a r décision du Gouverneur , n° 328, en date du 26 j u i n 1920, 
u n congé de convalescence de 6 m o i s à passer dans la Métropole 
est accordé à M . Charles (Léon) , A d m i n i s t r a t e u r de 2me classe des 
colonies, en service a u x Iles-Sous-le-Vent. 

P a r décision du Gouverneur . n° 331, en date du 26 j u i n 1920» 
u n congé de s ix mois sans solde, pour affaires personnelles, est 
accordé au nommé T e v i v i a Marere , Agent de police à M a k a t e a . 

Erratum au J o u r n a l officiel du 16 juin 1920. 

Loi portant relèvement des taxes postales, télégraphiques et 
téléphoniques. 

Dans Titre I (page 223) et Titre V I I (page 224), l i r e : « P o i d s 
m a x i m u m des lettres : 1 k i l o g r . », au l i eu de : « 1 kï logr . 500 » . 

A V I S O F F I C I E L S 

S E R V I C E D E S A N T É 

H y g i è n e et p r o p h y l a x i e p o b l i q u e s . 

Comme toutes les vi l les mari t imes , Papeete est exposé à recevoir 
par la voie de mer les germes de graves maladies infectieuses telles 
que la peste. Or l 'expérience a démontré que la t ransmiss ion de ce 
fléau se fait, par l 'intermédiaire des rats , par les puces dont ces 
a n i m a u x sont porteurs. 

E n conséquence, et sans attendre au 'une menace à laquelle i l 
faut toujours songer vienne à ?e réaliser, l a populat ion tout en­
tière n pour devoir de s 'employer, par tous les moyens, à la des-
tmc ' . ï ja des rats et des souris . U n e chasse sans trêve ni merci doit 
leur être f a i t e avec d'autant plus ce ra ison que ces rongeurs sont 
également les ennemis de nos cultures et causent de grands dom­
mages dans nos entrepôts et magas ins . 

L ' in i t ia t ive privée peut seule rendre efficace et sérieuse leurs de-
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traction. L e s pièges de toutes sortes seront employés de préférence 
au poison, dangereux pour nos a n i m a u x domestiques et part icu­
lièrement pour les chats q u ' i l importe d'épargner et de considérer, 
en l 'occurence. comme des aux i l i a i res . 

Rappelons que par arrêté du 6 mars 1919 une pr ime de 10 cen­
times est allouée par rat ou souris capturé. 

Le Directeur du Service de Santé, 
X)T A L L A R D . 

V u et approuvé : 
Le Gouverneur p. i.} 

JOCELYX R O B E R T . 

E L E C T I O N S A L A C H A M B R E D ' A G R I C U L T U R E 

S é a n c e du M a r d i 15 J n î n 1920. 

CONSTITUTION DU BUREAU. 

Ont été élus : 
MM. Sage, Martial Président. 

Brander, Norman Vice-Président. 
Paquier, Emile Secrétaire. 

Résultais du tirage au sort de la î-e Série sortante soumise au 
renouvellement biennal. 

MM. Raoul s. MM. Grand. 
Brander. Jamet. 
Vineux. 

S E C R É T A R I A T G É N É R A L 

C o n c o u r s . 

Sont admis à concourir pour l ' emploi de Sous-Chef de bureau de 
2 e classe des Secrétariats Généraux, le 8 ju i l le t 1920 : 

M . J . B u i l l a r d , C o m m i s p r i n c i p a l du Secrétariat Généra l : 
M . Gendre, C o m m i s de l r e c lasse i d . 

E n q u ê t e «Me commotio et t n c o t n t n o i l o . 

Conformément a u x disposit ions de l 'ar t ic le 6 du décret du 10 
m a i 1882, une enquête de commodo et incommodo est ouverte au 
Secrétariat Général, pendant u n mois consécutif, à compter d u 
1 e r juil let 1920, sur l a demande de M . N . C. R e y n o l d s , mécanicien 
à P a p e e t e , tendant à obtenir l 'autor isat ion d'établir une chaudière 
» vapeur en son atelier de vulcanisa t ion situé sur l a propriété 
Lévy, R u e Colette. 

L 'enquête dont i l s'agit sera close le 1 e r août courant à 10 heures. 

Papeete, le 26 j u i n 1920. 

Le Chef des Bureaux du Secrétariat 
Général du Gouvernement, 

H . G E N T I L . 

M I N I S T È R E D E S C O L O N I E S 

Comité officiel de répartition des Souscriptions, Subventions et 
Dons recueillis aux colonies pour les victimes de la guerre. 

R E L E V É D E S S O U S C R I P T I O N S 
A u 6.FÉVRIER 1920. 

Souscriptions Encaissements 
notifiées. effectués. 

1. — Afrique Equatoriale tran-
271.981 31 271.915 76 

2. — Afrique Occidentale fran-
3.647.976 78 3.647.476 78 

3. 35.280 65 35.280 65 

4. 124.776 42 124.776 42 

5. 292.530 05 287.530 05 

6. 151.240 03 151.240 03 
7. 264.644 70 264.644 78 
8. 10.470.060 57 10.470.060 57 
9. 5.247.732 10 5.247.732 10 

10. 604.716 67 604.716 67 
H . — Nouvelle-Calédonie 288.624 45 288.624 45 

42. 63.646 20 63.646 20 

13. 169.873 69 169.873 69 
14. — S t -Pierre et M i q u e l o n . . . 26.072 35 26.072 35 

15. — Etablissements français de 
384.035 84 384.035 84 

16. — Souscriptions directes. . . 83.277 50 83.277 50 

22.126.469 31 22.118.903 76 

Intérêts des fonds déposés en 
» 372.318 02 

22.126.469 31 22.491.221 78 

Compte d'ordre: 
Reversement de subventions 

précédemment a l louées et 
remboursement d'avances. . » 25.250 » 

22.126.469*31 22.516.471*78 

— o -

M A R I N E N A T I O N A L E 

C a i s s e des G e n s de m e r . 

Etat des dépôts effectués à la Caisse des gens de mer pendant fan-
née 1885 et tombant sous l'application de Xart. 22 de la loi du 
29 mars 1897, par suite de non réclamation dans le délai de 
trente ans. 

N r 15.293. G a i l l a r d (Louis) , portier consigne à l'hôpital de 
Papeete. solde. 

N° 15.538. Te ihoar i i a Tuimahaï, manœuvre , solde. 

N O T A . — Ces dépôts pourront être réclamés par les intéressés 
jusqu'au 24 mars 1921. 
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P A R T I E I*01\ O F F I C I E L L E 

N O U V E L L E S ET INFORMATIONS 

P O R T D E P A P E E T E 

L i s t e des passagers a r r i v é s . 

8 mai. — V a p e u r Moana, venant de W e l l i n g t o n . Passagers : 
M . S . R u s s e l l . M . et M * * Cooper , M . C . Neraheff , M . j . H a l l , M . 
et M ° 8 Soucaze, M 1 1 ' N . Paté, M . F . C o u l o n , M . B. Lachanne. 

2ç mai. — V a p e u r Tofua, venant de W e l l i n g t o n . Passagers : 
M . et M m e D o u g l a s , M . et M ~ e G r e y , M 1 3 * 8 W i l l i a m s , Garnier . A . 
Deane , M M . M a r r i o t t . W . T a y l o r . H . T a y l o r . 

¡2 juin. — V a p e u r Moana, venant de San-Francisco . Passa ­
gers : M . , M a e et M , : e M o u g e o t , M : M L i p m a n n . M . e t M m c R o u r e . 
M . G . Fisher , M . et M - - e F isher et quatre enfants . M . Uînn, M . 
S t e w a r t , M . et M » 8 M e n d e l , M°» et M U a Bai ley . M . Bak. M . et M m e 

Cheney, ' M l î e C h e n e y , M . Bennett , M . et M 8 0 6 G r e e n , M I l e R i c h ­
m o n d , M . C . Bohler\ M . et M m e L v t t e l t o n . M M . P a u l e y . H o l m e s , 
E . M i l l e r . 

L i s t e des passagers p a r t i s . 

// mai. — V a p e u r Moana, al lant à San-Franc isco . Passagers : 
M . et M m e V e r m e e r s c h , M I I e J . G i r a r d , M 1 ! e a M . V e r m e e r s c h . J .Ver -
m e e r s c h , R . V e r m e e r s c h , M M . V e r m e e r s c h . B e c k m a n , M r a e A . 
G o u p i l , M œ e M a i l i n g et 3 enfants . M M . S w e e n y , H . E a r l , D . Po­
w e r e , P . M . W a c h t m a n , E . T a u t u , N a p i e r . C o n d a m y , D r et M m e 

P o z i e r , M M . J . G . S m i d t , H . L e m a s s o n A . N e l s e n , H . Duroché. 
Penet , G a r g o n , D e n i s . G u y L e m m o n . E . V o l t a i r e . 

30 mai. — V a p e u r Tofua, a l lant à San-Francisco . Passagers : 
M " e Marc i l lac et 2 enfants . M m e K r a j e w s k i . M M . Soquet , B . B . 
D u n e , L . B a m b r i d g e . A . Drol le t , S . R o b e r t s o n , M . et M m e T o u r ­
nois et 2 enfants. M M . Bouche, Jouanard . Lessert isseur , C h . C o r -
r i g a n , A . M a r n e y . 

13 juin. — V a p e u r Moana. a l lant à W e l l i n g t o n . Passagers : 
M . W . W h i t e . M . A . T h i b a u d e t et deux enfants . M n * T e t u a T a -
ataraa, M m e T . R i c h m o n d et enfant, M " e A h u r a R i c h m o n d , M . J . 
L i t t e l , M 1 1 * L i l i a n P a r k e r . M M . J . C a m p a n a . H . W . S i m m o n s , M . 
T . B r o w n . M . R u s s e ! . M * 6 Deane. 

M O U V E M E N T S D U P O R T D E P A P E E T E 

M o i s de m a i 1 9 2 0 . 

E N T R É S s 

4 
4 
4 
7 
7 
7 
5 
9 

mai. 
mai. 
mai. 
mai. 
mai. 
mai. 
mai. 
mei. 

II mai. 
Il mai. 
13 mai. 
13 mai. 
13 mai. 
IJ mai. 
Ij mai. 
Ij mai. 
22 mai. 
22 mai. 

Aviso français Aldébaran, de 1.500 tonneaux. 
Goélette à moteur française Pro Patria, de 98 tonneaux. 
3 mâts goël. à mot. anglais Scotïa Maiden, de 4 0 0 ton . 
Goélette à moteur franc. Vahiné Raia'ect, ce 30 ton. 
3 rnâ:s goël. français Repeaf. ds 410 tonneaux. 
Goélette à-voiles française Tcaricz, de 7 0 :on . 
3 m . goel. àmot. français Ta-ic-riï Moorea. de 32 ton. 
Vapeur anglais M^ar.a, de 2.414 tonneaux. 
Goël. à moteur franc. Tamarïi îvfafairea. de 14 ton. 
Goélette à voiles française Ters.oua A,':z. de 4> ton. 
Goélette à moteur française Curieuse, de 62 ton. 

Goal , à moteur française Va'iin-: Raiaiea. de 33 ton. 
-iiia, de 9-5 tonneaux. 

22 mai. — 
24 mai. — 
2S mai. — 
27 mai. — 
27 mai. — 
29 mat. — 
2Q mai. — 
2Ç mai. — 

I mai. 
I mai. _ 7 mat. 

7 mat. — 
10 mai. — 
il mai. — 
il mai. — 
12 mat. — 
12 mai. — 
Iß mai. — 
iS mai. — 
IS mai. — 
19 mai. — 
19 mai. — 
22 mai. — 
27 mai. — 
29 mai. — 
29 mai. — 
29 mai. — 

Goël . à moteur française France Australe, de 7 0 ton. 
Goélette à moteur française Kivi, de 24 ton. 
Goël. à moteur française Moana, de 140 tonneaux. 
Goélette à voiles franc. Vahine Katopua, de 20 t o n . 
Goélette à moteur française Otepipi, de 2 0 tonneaux. 
Goélette à moteur française Alliance, de 10 ton. 
Goélette à voiles française Heitiare, de 42 tonneaux. 
Cotre à voiles français Anapatetai, de 10 tonneaux. 

SORTIES 

Vapeur hollandais Banka, de 4.164 tonneaux. 
Cotre à voiles français Apirimaue, de 12 tonneaux. 
Goélette à moteur franc. Hinano, de 100 tonneaux. 
Cotre à voiles français Teatteripo, de 12 tonneaux. 
Cotre à voiles français Haupeeaierai. de 16 ton. 
Vapeur anglais Moana, de 2.414 tonneaux. 
Goélette à moteur franc. Vahi?ie Raiatea, de 3 0 ' t o n . 
Goélette à moteur française Zélée, de 24 ton. 
Vapeur français Ckolita, de 98 tonneaux. 
Goélette à moteur française Alliance, de 10 t o n . 
Vapeur français Cholita, de 98 tonneaux. 
Goélette à mot. franc. Tamarii Matairea, de 14 ton. 
Vapeur anglais Talune, de 1.340 tonneaux. 
3 mâts goël. français Raita. de 293 tonneaux. 
Goélette à moteur française France, de 54 tonneaux. 
Goélette à voiles française Gisborn, de 47 ton. 
Goélette à moteur franc. Jeanne d'Arc, de 36 ton . 
Goélette à voiles franc. Temoua Ahi, de 48 tonneaux. 
Goël à moteur française Tereora, de 84 ton. 

C A I S S E A G R I C O L E 

S i t u a t i o n a n 1 e r i u i u 1 9 2 0 . 

A C T I F . 

f ° Opérations •principales. 
Prêts divers à longs termes (sur hypothè­

ques de propriétés rurales) 
Terrains vendus ou cédés à terme 
Avances de premier établissement 

2 n 0})érations accessoires. 
Effets à recouvrer 
Prêts sur hypothèques de propriétés de 

v i l l e . . . . . * 
Achats de titres. 
Inscription hypothécaire sur les biens du 

comptable en garantie de sa gestion . . . 

¿1 0 Divers. 
Immeubles divers 
Mobilier 
Caisse 
Correspondants divers 
Avances à régulariser 
Intérêts sur ventes et prêts 
Prêts au Service Local 
Divers déMtenrs 

PASSIF. 
Dépôts 
Cautionnement comptable 
Prêts au Service Local 
Avances faites par îe Service L o c a l , pour 

couvrir le mcnUr. t des traites tirées par 
les Agents spéciaux 

IntensincatiOD ce la production da soi 
avance remboursable au Service Local . 

Successor. G. Qje-r.ct 
Correspondants divers 

Capital ou balance en faveur de la Caisse. 

721.167**6 
97.546 44 
1.000 » 

8*9.713^60 8*9.713^60 

49.707 02 

149.278 53 
154.000 » 

4.000 » 
356.985 55 

12.240 75 
1.180 74 

302.600 96 
10.221 47 

407 15 
17.706 91 

1.045 70 
345.403 68 

1.522.102^83 

8.000 » 
29.890 » 

1 15.000 » 

27.436 85 
! 11.150 n 

•> 

1.313.327 91 i 1.313.327 91 i 

í 
208.574'92 ; 

; 
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M o u v e m e n t de l a C a i s s e A g r i c o l e e n m a i 1 9 2 0 . 

D K S I & S A T K W D E S C O M P T E S R E C E T T E S D É P E N S E S 

Prime perçue sur traites délivrées pen-

Inlensifìcation de la production du sol 
(avance remboursable au Service Local) 

16.537 38 
9.694 15 

5.985 71 
188.230 05 

» 

17.331 37 

j> 
43 » 

360 10 
» 

4.000 » ! 
4.500 » j 
1.610 25 \ 

142.303 95 
220 28 

11.501 01 j 
! 

» 

30.000 > \ 

238.401f76 194.135*49 
L'encaisse au i « p mai 1920 était de 238.334 69 9 

496.736 45 
Lee dépenses du mois s'étant élevées à. 194.135 49 » 

302.600' 96 » 

R é s u m é des o p é r a t i o n s d u m o i s . 

206.254f33 
L'A vont du compte Profits et Pttrtessfeat 

augmenté peodnnt le mois -, 

206.254f33 

Des intérêts échus : 

Sur les prêts divers à longs termes... 

Sur nos dépôts au crédit Lyonnais.. . . 

Sur intensification de la production du 
sol (avance remboursable au Service 

De la prime perçue sur traites délivrées 

1.471*30 
2.507 98 

83 89 

» 
> 

44 95 
43 » 

» 
4.151 12 4.151 12 

Le DÉsiT de ce compte comprend: 
210.405'45 

Les intérêts sur dépôts payés pendant le 
1.610 25 

220 28 

1.830 53 
Le capital, au I«r juin (920. est de 208.574^92 

'*erti5é conforme aux écritures: 
L» Secréiaire-trésoritr. 

H. VILLI ER ME. 
Va et Térifie : Vr : 

Pcmr le Chef du BUT eau >.d Président* 
SIDOINE. P. HERAl'LT. 

VÜ : 
Le C e i î ê ï r , 

H. GENTIL. 

ANNONCES JUDICIAIRES 

T R I B U N A L D E C O M M E R C E D E P A P E E T E 

A V I S 

Les créanciers de la S o c i é t é F r a n ç a i s e des C o c o t i e r s 
des T a a m o t n , ayant son siège social à Papeete, rue Petite-
Pologne, leur débitrice, admise au bénéfice de la liquidation ju­
diciaire, par jugement du Tribunal de Commerce de cette ville, 
en date du 20 janvier 1920, enregistré, ayant-M. Le Brazidec 
comme Président de son Conseil d'administration, M . Antier 
Juge-Commissaire et M . Eymard liquidateur définitif, sont in­
vités à se rendre, le Mercredi 7 juillet 1920, à 9 heures du ma­
tin, dans la salle des délibérations du Tribunal de Commerce 
de Papeete, au Palais de Justice, aux effets ci-après savoir: 

1° Etablissement définitif de l'actif et du passif: 
2° Compte rendu de l'inventaire dressé à Moruroa ; 
3° Honoraires à allouer au liquidateur ; 
4° Proposition de concordat en délibération ; 
5° Lettre du rapport général du liquidateur. 

Le Greffier du Tribunal 
de Commerce^ 

C A D E T . 

E t u d e de M« G . V I N C E N T , N o t a i r e à P a p e e t e . 

VENTE AUX ENCHÈRES PUBLIQUES 
H sera procédé le L u n d i 2 6 j n i l l e t 1 9 2 0 , à 14 heures, 

(2 heures après-midi), en l'Etude et par le ministère de M e Gr. 
V I N C E N T , notaire à Papeete, à la vente aux enchères publi­
ques des immeubles ci-après désignés, dépendant de la sut-
cession de M . T E M A I O T U A A HUITOOFA, en son vivant 
demeurant à Papeete, où il est décédé le 4 décembre 1918. 

Premier lot. 
1° Une parcelle de la terre " O R A E " , sise à Papeete (quar­

tier de Mamao), d'une superficie de 4 ares 12 centiares, bornée 
au nord par la route de ceinture sur laquelle elle mesure six 
mètres quarante centimètres ; à l'est par Tetaraorue, où elle 
mesure en ligne oblique trente-quatre mètres ; a u sud par le 
troisième lot ci-après décrit, où elle mesure dix-huit mètres 
quatre-vingts centimètres ; et enfin à l'ouest parle deuxième lot, 
où elle mesure trente-quatre mètres vingt centimètres ; 

2° Les constructions édifiées sur la dite parcelle de terre, 
consistant en une maison d'habitation et dépendances, le tout 
en bois et couvert en tôle. 

Deuxième lot. 
\° Une autre parcelle de l a terre " O R A E " , touchant à l'est 

le premier lot. du côté opposé l a propriété de Madame Eloïse 
Martin, épouse Ducos, sur laquel le elle mesure trente-sept mè­
tres quarante centimètres. E l l e est bornée au nord par l a route 
de ceinture sur laquel le elle mesure quinze mètres soixante cen­
timètres : d u côté opposé par le troisième lot ci-après décrit où 
elle mesure d i x - h u i t mètres : sa superficie est de cinq ares qua­
rante centiares : 

2° L e s construct ions q u i se trouvent sur la dite parcelle de 
terre, consistant e n une maison d'habitation et dépendances: 
le tour en bois e: couvert en t ô l e . 

i rcimm*? lot. 

1 e U n e troisième parcelle de la dite terre " O R A E " , sise au 
sud des deux précédentes et d'une superficie totale de seize ares 
tre-nte-neuf centiares. Elle mesure au nord, enl lsrne brisée, cin-

Page LEXPOL 31 sur 34



272 1 E R JUILLET 1920 

quante-cinq mètres quatre-vingts centimètres ; au sud. touchant 
àFariimata, cinquante-deux mètres soixante centimètres; à Test, 
touchant à Tetaroorue, vingt-cinq mètres ; et du côté opposé, en 
bordure sur le chemin conduisant à la Mission Catholique, trente-
neuf mètres soixante-dix centimètres ; 

2° Les constructions édifiées sur la dite parcelle de terre, ser­
vant à l'habitation, le tout en bois, couvert en tôle. 

Cette vente aura lieu en exécution d'un jugement rendu le 20 
avril 1920, par le Tribunal civil de Première instance de Pape-
ete qui a commis M e Vincent, Notaire, pour y procéder sur les 
mises à prix suivantes : 

Premier lot: Six mille francs, ci . . 6.000 fr. 
Deuxième lot : Sept mille francs, ci 7 .000 fr. 
Troisième lot: Huit mille francs, ci 8.000 fr. 

Pour tous renseignements, s'adresser soit à M e V I N C E N T , 
Notaire, dépositaire du cahier des charges, soit à M e L . B R A U L T , 
Défenseur poursuivant, ou à M. Pedro R E D E U I L H , Administra­
teur provisoire judiciaire de la succession de M . Temaiotua a 
Huitoofa. 

G . V I N C E N T , Notaire. 

VENTE AUX ENCHÈRES PUBLIQUES 
Communauté Teihoarii a Haereraaroa et succession 

Labana Haereraaroa. 

Le S a m e d i 3 j u i l l e t 1 9 2 0 , devant l'ancien magasin 
C A P E , quai du Commerce, à midi 15 : 

Tables — chaises — pupitre — registres —• papier à lettres 
et enveloppes, etc. 

Une bonne voiture à 2 roues caoutchoutées. 

A 1 heure, dans le hangar quai de l'Arsenal : 
Ferraille — matériaux de navire — articles de toutes sortes 

de l'antiquité. 
Vente comptant: 10 % e n s u S -

ANNONCES DIVERSES 

J ' A C H È T E tous les T i m b r e s - P o s t e et T a x e s 

de r O e é a n i e 

ayant serri, pourvu qu'ils soient en bon état, propres, ni dé­
chirés ou abîmés. — Je paie : 

7f 50 le mille pour les timbres de i centime. 
15f le mille id. de 2 centimes. 
30f le mille id. de 4 à 15 centimes. 

5 f le cent id. de 20 et 25 centimes. 
10f le cent id. de 30, 35 et 40 centimes, 

et toutes les autres valeurs à des prix très élevés. 
J'accepte toutes quantités. 

Paiement dès réception, en mandat-poste ou billets de ban­
que. 

L. B E R N A R D 
i 

13, Rue de Bellefond, 
Paris OX*). 

Maison fondée en 1888. 

A S S O C I A T I O N T A H I T I E X N ' E 
des Poilus de la Grande Guerre . ; 

Résultat financier du Bal dît 29 mai 1920. \ 

R E C E T T E S : 
Vente de cartes, produit du Buffet, dons 
spéciaux, etc 4.428 fr. 25 

D É P E N S E S : 
Fournitures diverses, ornementation, per­
sonnel, éclairage, etc 2.642 fr. 02 

1.786 fr. 23 
A u nom de tous les Membres actifs, futurs bénéficiaires dô 

l'œuvre, le Comité-Directeur de l'Association est heureux de 
remercier bien vivement toutes les personnes qui, par leur 
collaboration matérielle ou pécuniaire, ont si largement contri­
bué au succès de cette fête. 

Les dames par leurs gracieux envois au buffet et leur empres­
sement pour l'installation des salles, les invités de marque par 
leur généreuse obole, ont grandement mérité toute la recoa--
naissance des Poilus tahitiens. 

Pour le Comité-Directeur: 
Le Président, 

Dr F . C A S S I A U . 

E N V E N T E A L ' I M P R I M E R I E D U G O U V E R N E M E N T 

T A B L E A L P H A B É T I Q U E D E S A C T E S 

Ex VIGUEUR DANS LA COLONIE 

Dressée par M . HEIMBURGER, Magistrat. 

PRIX RÉDUIT, broché : 3 francs. 

C A L E N D R I E R P O U R 1 9 2 © 

PRIX : En feuille : 50 centimes. 

S É M A P H O R E D E P A P E E T E 

PRIX : En feuille : 5 © centimes. 
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T A R I F S P O S T A C X . — P R I N C I P A L E S T A X E S . 

L i m i t e s de p o i d s et de d i m e n s i o n s des objets de correspondance. 

C A T É G O R I E S 

D'03TFTS 
DESTINATIONS TARIF D ' A F F R A N C H I S S E M E N T 

A U D É P A R T (1} 
POIDS 

Régime intérieur 

franco-colonial L e t t r e s 
e l 

P a q u e t s elos = Nouvelle-Zélande 
i et lies Cook 

}usqu; à 20 grammes : 0 fr. 23 -. 
De 20 à 30 grammes : 0 fr. 40 / F o i d s 

De 50 à 100 — : 0 fr. 50 f maxi-
De 100 à 200 — ; 0 fr. 65 • mum ; 

et ainsi de suite en ajoutant 0 fr. 15 par i* kilog. 
100 gr. eu fraction de 100 gr. ] 

0 fr. 15 par 20 grammes ou fraction de 20 

DIMENSIONS 

Dimensions maxima : 0 m. 45. Les en­
vois expédiés sous forme de rouleaux 
dont le diamètre ne dépasse pas 0 m. 10 
peuvent atteindre 0 m. 75 de longueur. 

grammes. 
i jusqu'à 20 grammes : 0 fr. 25. Au-dessus de > limita- / Pas de limitation. 

) pas de i 
> limita-/ i jusqu a su grammes : u îr. 2o. Au-dessus de ' umiia-ç 

Autres pays J 20 gr. : (J fr 15 par 20 gr. ou fraction de \ tion J 
20 gr * ' f 

Régime intérieur 
et 

franco-colonial 

Relations 
\ internationales 

C a r t e s puslal.es i Régime intérieur et 
a i e c 1 franco-colonial 

C a r t e * postales < 
simple*» i 

r é p o n s e p a y é e Relations 
internationales 

\ 0 fr. 20. 
< 0 fr. 15 pour les cartes postales illustrées 
/ contenant au plus o mots de correspon-
v dance manuscrite. 

| 0 fr. 10. 

| 0 fr. 40. 

J 0 fr. 20, 

10 à 14 centimètres de longueur, 

i 7 à 9 centimètres de largeur. 

P a j » i e v > 
d 'affa i re* 

Régime intérieur 
et 

franco-colonial 

Relations 
internationales (3; 

Même tarif que le? lettres. >1 kilos. 

Jusqu'à 250 gr. : 0 fr. 25. Au dessus de 250 ) 
gr. : & fr. 03 par 50 gr. ou fraction de [ 2 kilûg. 
50 gr \ 

Mêmes conditions de dimensions que les 
lettres dans ïe régime intérieur et franco-
colonial. 

E c h a n t i l l o n s 

Régime intérieur 
et 

franco-colonial 

Relations 

i l 
Jusqu'à 100 grammes 
De 100 à 200" — 
De 200 à 300 — 

e 300 à 400 — 
e 400 à 500 — 

0 fr. 20 , 
0 fr. 35 
0 fr. 50. > 500 gr. 
0 fr. 63 
0 fr. 85 

J Jusqu'à 100 gr. : 0 fr. 10. Au-dessus de 100 ( 
internationales (3) j gr. : 0 fr. 05 par 50 gr. ou fraction de 50 gr. ( 350: 

/ Dimensions maxima : 0 m. 30, â l'exception des 
étoffes collées sur papier ou carte mince, dont 
la longueur peut atteindre 0 m.45, et des en­
vois en paquet ou tubes qui peuvent égale­
ment atteindre 0 m. 45 à condition que les 
antres dimensions ne dépassent pas 0 m. 15. 

Dimensions maxima: 0 m. 30 sur 0 m. 20 sur 
0 m. 10 ou, si les paquets ont la forme de 
rouleaux, 0 m. 30 de longueur sur O.m. 15 
de diamètre. 

1 „ \ Jusqu'à 50 gr. : 0 fr. 05. J 
I Regime intérieur et ) D e 3 0 à 100 gr. : 0 fr. 15. o 3 

franco-cO:0ma. Au-dessus de 100 gr. : 0 fr. 15 par 100 gr. ou \ = 
r fraction de 100 gr. 1 

I m p r i m é s '2' 

Relations , 
internationales (3) , 0 f. 05 par 50 gr. ou fraction de 50 gr. ' 2 kilog. 

Comme les lettres du régime intérieur 
et franco-colonial. 

M a r n i a t e 
p o s t e 

Droit de 
commission 

Jusqu'à 10 francs : 0 fr. 30 
de 10 fr. 01 à 20 — Ofr. 40 
de 20 fr. 01 à 40 — Ofr. 60 
de 40fr. 01 à 60 — Ofr. 80 
de 60 fr. Oi à 100 — 1 fr. . 
de 100 fr. 01 à 200 — i fr. 20 
de 200 fr. 01 à 400 — 1 fr. 40 
de 400 fr. 01 à 300 — I fr. 60 

Maximum : 500 francs. 

,' Droit de change : 2 °/ 0 du montant du mandat. 

Taxe de rec-yir.-.nc.ndation : o fr, 35 pour les lettres, paquets clos et cartes postales ; — o fr. 2> pour les éclianruijns, imprimés et jour­
naux. — .dr-.N- Y- -éception : o fr. 25. 

(I) Poste- rextxTtzs .-Dans les régimes intérieur e: franco colonial, les lettre- adressées poste restante, subissent une surtaxe de o fr. 2 0 acquit­
t é e au d é p a r r ou - l ' a r r ivée . 

Les carte> de visite rentrent dans la catégorie des Imprimés à la condition de ne contenir qu'une formule de politesse manuscrite ne d é ­
passant pa< cinq mets. 

(t> Les échanti l lons et imprimés doivent ê t r e sons enveloppes, plis ou paquets ouverts faciles à vériner . 
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S E R V I C E D E S A N T E 

OBSERVATIONS MÉTÉOROLOGIQUES DU MOIS DE MAI 1920 . 
Station de Papeete (Hôpital). 

Latitude : 1 7 ° 31 ' 8 9 Sad. — Longitude de Paris : 1 5 1 ° 5 4 3 0 ' Ouest ; en temps : I O h . 7' 3 8 

HUMIDITÉ PRESSIONS ÉTAT DU CIETL. 

. • 

TEMPERATURE R E L A T I V E C O R R I G É E S V E N T PLUIE 
en 100 A ZÉRO NUAGES 

DATES !« ' -si Y: 3Ù en OBSERVATIONS 
•< X ™ "Z millime­

s s 1 S 1 
! * 

3 S 

< a 3- 5 - - — tres 
a - ÎC - S© 

i = 
X 

i 21.7 34.3 24.8 29.0 87 71 758.3 755.5 E 0 2 5 4.6 
2 22.3 32.7 26.9 28.7 84 74 757.2 735.4 S-E E 1 2 » Tremblement de terre à 3 h. du matio. 
3 22.1 32.5 26.9 29.1 77 78 757.0 755.4 N - E N-E 1 10 Rosée. 
4 21.8 34.6 26.3 29.0 83 78 757.0 756.3 E N-E 0 4 Rosée. 
5 21.3 32.5 27.0 28.5 82 76 758.8 757.1 N-E N 1 0 » Rosée. 
6 22.3 33.1 27.1 29.0 83 75 739.4 756.9 N-E N-E 9 4 gouttes 
7 23.2 32.2 25.0 28.9 93 75 758.0 755.8 N-E N 10 4 16.3 
8 22.7 30.1 25.0 26.2 92 90 758.0 756.8 S-E S-O 9 10 47.8 Tonnerre dans l'après-midi. 
9 21.8 31.6 26.1 27.9 84 85 756.8 755.7 N-E N" 10 10 1.2 Tremblement de terre à 3 h. du matin. 

10 20.9 30.7 25.2 27.3 84 82 757.7 755.8 N-E N-E 10 9 21.3 
i l 21.5 31.7 25.7 28.7 85 79 758.5 756.7 E N 3 7 Trembl1 de terre à 19 h. i/±, très fort. 
12 22.0 32.0 24.9 28.9 85 78 759.0 756.5 N-E N-0 10 6 
13 21.0 31.8 26.0 28.9 83 74 759.0 757.0 N-E N-E 0 5 > 

14 20.8 31.8 25.1 27.9 85 79 759.4 737.2 E N 0 3 » 
15 20.0 31.8 26.0 27.9 84 74 760.0 758.4 N-E S 2 3 » Rosée. 
16 20.4 32.0 25.9 28.8 78 68 759.5 757.5 N-E N"-0 1 3 » 
17 21.2 31.4 26.1 26.3 79 83 738.8 756.9 N-E E 1 9 9.7 
18 22.6 31.2 24.0 27.1 95 82 758.4 757.7 S-E E 7 9 60.7 
19 21.0 33.2 26.4 28.1 84 72 758.6 757.1 E S-O 4 5 4.1 
20 21.6 32.6 24.4 28.4 90 76 759.4 757.0 E X-0 1 4 » Rosée 
21 20.5 33.1 25.0 28.0 84 70 760.2 759.0 E S-O 0 1 s 
22 20.2 32.6 25.0 27.3 81 74 760.6 759.7 N-E N 0 1 Rosée. 
23 21.3 31.3 25.9 28.1 85 72 760.5 757.8 S-O S-O 3 4 
24 19.8 31.6 25.4 27.8 81 73 759.0 758.2 E N-E 1 8 Rosée, tremblements de terre de 2 à * h. 
25 19.6 31.4 24.9 27.0 82 70 738.5 756.4 S-E O 0 9 Rosée. 
26 19.5 32.3 25.1 27.0 82 70 757.9 756.0 E N-E 0 4 Rosée. 
27 18.9 30.7 24.0 27.1 83 71 759.3 756.7 S-E N-E 1 4 » Rosée, 
28 20.3 31.5 25.0 27.8 82 72 760.8 757.6 E N-E 5 7 

Rosée, 

Î9 20.0 31.8 24.8 27.3 79 84 759.2 756.9 E S-O 1 7 7.5 
30 21.3 31.7 25.1 27.0 79 86 75S.1 756.2 S-E S-O 1 9 » 

31 19.7 31.5 22.3 27.5 81 74 757.8 756.3 N-E S-O 6 i 

Moyeane 21.0 32.0 25.4 27.9 S4 76 758.4 756.9 Pluie totale 173==2 9 jours de plaie. 

V u : 
Le Chef du Service de Saniè, Le Pharmacien Major des Troupes coloniales, 

D r A L L A R D . A. L E S P I N A S S E . . 

PAPEXTX — IMPRIMERIE DD gOTTVgRWKmjl I 

Page LEXPOL 34 sur 34


